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Конкурсна документација има укупно 144  страна.
I. ОПШТИ ПОДАЦИ О ЈАВНОЈ НАБАВЦИ
 Подаци о наручиоцу:
[bookmark: Text10]Назив наручиоца:  Општина Гаџин Хан, општинска управа     .
Адреса наручиоца:  Гаџин Хан, ул.Милоша Обилића бб     .
Матични број :  07212330   .
ПИБ:   100992509    
Шифра делатности:  411   
Интернет страница наручиоца: www.gadzinhan.rs  .
Врста наручиоца:   орган јединице локалне самоуправе    .

Врста поступка јавне набавке
Предметна јавна набавка се спроводи у отвореном поступку, у складу са одредбама Закона  и подзаконским актима којима се уређују јавне набавке, као и прописима којима се уређује изградња објеката, односно извођење грађевинских радова.

 Врста предмета јавне набавке
Предмет јавне набавке бр.  1.3.1   су радови.
 
Циљ поступка
Поступак јавне набавке се спроводи ради закључења уговора о јавној набавци.

Резервисана јавна набавка
Наручилац не спроводи резервисану јавну набавку у смислу одредби члана 8. Закона.

Електронска лицитација
Наручилац не спроводи електронску лицитацију у смислу члана 42. Закона.

 Лице за контакт или служба
[bookmark: Text12]Лице (или служба) за контакт:[Aлександар Ранђеловић, 063/1172310],
е-mail адреса (или број факса): aca@gadzinhan.rs].

Рок у коме ће наручилац донети одлуку о додели уговора
Одлуку о додели уговора наручилац ће донети у року од  25  дана, с тим што тај рок не може бити дужи од 25 (двадесет пет) дана од дана отварања понуда. 

II. ПОДАЦИ О ПРЕДМЕТУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ
1. Предмет јавне набавке
[bookmark: Text16]Опис предмета јавне набавке: Предмет јавне набавке број:1.3.1  је извођење радова на Реконструкцији и енергетској санацији објекта амбуланте са месном канцеларијом у Великом Крчмиру  .
Назив и ознака из Општег речника набавке:
45261000 – крововезачки, кровопокривачки и са њима повезани радови;
45262700 – адаптација зграда;
45420000 – радови на уградњи столарије;
45454000 – радови на реконструкцији;
45350000 – машинске инсталације

Партије
Предмет јавне набавке није обликован по партијама.

III. ВРСТА, ТЕХНИЧКЕ КАРАКТЕРИСТИКЕ, КВАЛИТЕТ, КОЛИЧИНА И ОПИС РАДОВА, НАЧИН СПРОВОЂЕЊА КОНТРОЛЕ И ОБЕЗБЕЂИВАЊА ГАРАНЦИЈЕ КВАЛИТЕТА, РОК ИЗВРШЕЊА, МЕСТО ИЗВРШЕЊА,ОБИЛАЗАК ЛОКАЦИЈЕ ЗА ИЗВОЂЕЊЕ РАДОВА И УВИД У ПРОЈЕКТНУ ДОКУМЕНТАЦИЈУ 

1. Врста радова
Радови на Реконструкцији и енергетској санацији објекта амбуланте са месном канцеларијом у Великом Крчмиру  у складу са техничком документацијом, спецификацијама и техничким условима који су саставни део Конкурсне документације.

Техничке карактеристике, квалитет, количина, опис радова 
Техничке карактеристике, квалитет, количина и опис радова дати су поглављу XII.  ОБРАЗАЦ  СТРУКТУРЕ ЦЕНЕ СА УПУТСТВОМ КАКО ДА СЕ ПОПУНИ које садржи спецификацију радова, јединицу мере, уградњу материјала и сл. као и  количину радова коју је потребно извршити. 

Начин спровођења контроле и обезбеђивање гаранције квалитета
За укупан уграђени материјал Извођач радова мора да има сертификате квалитета и атесте који се захтевају по важећим прописима и мерама за објекте те врсте у складу са пројектном документацијом.
Достављени извештаји о квалитету уграђеног материјала морају бити издати од акредитоване лабораторије за тај тип материјала.
Уколико Наручилац утврди да употребљени материјал не одговара стандардима и техничким прописима, он га може одбити и забранити његову употребу. У случају спора меродаван је налаз овлашћене организације за контролу квалитета.
Извођач радова је дужан да о свом трошку обави одговарајућа испитивања материјала. Поред тога, он је одговоран уколико употреби материјал који не одговара квалитету.
У случају да је због употребе неквалитетног материјала угрожена безбедност или функционалност објекта, Наручилац има право да тражи од Извођача радова да поруши изведене радове и да их о свом трошку поново изведе у складу са техничком документацијом и уговорним одредбама. Уколико Извођач радова у одређеном року то не учини, Наручилац има право да ангажује друго лице на терет Извођача радова.



ПРОИЗВОЂАЧИ ИМЕНОВАНИ У ПРЕДМЕРУ РАДОВА
 
	Када се у техничким условима помиње име неког произвођача у вези са неким производом или материјалом, то је из разлога пружања примера са становишта захтеваног стандарда за тај производ или материјал. Произвођач који је на овај начин наведен у техничким условима неће се сматрати номинованим произвођачем. Понуђач може да предложи и прибави производ или материјал од другог произвођача, под условом да може да докаже се ради о еквивалентном производу и материјалу. 
	Наручилац обавештава понуђача да је, свако навођење елемената попут робног знака, патента, типа или произвођача, у конкурсној документацији, праћено речима „или одговарајуће“. 
	Појам „или одговарајуће“, за одређене ставке, наведене у Обрасцу о произвођачима материјала и опреме, понуђач доказује навођењем произвођача и модела који нуди и достављањем техничких листова свих добара, производа или материјала наведених у Обрасцу о произвођачима материјала и опреме. На сваком техничком листу понуђач мора уписати редни број позиције из предмера радова односно Обрасца. 
	Образац о произвођачима материјала и опреме (поглавље XIII.) чини обавезни део понуде и саставни је део уговора о извођењу радова.
	У случају да се установи да техничка спецификација понуђеног добра, не одговара захтевима Наручиоца дефинисаним пројектом за извођење који је саставни део конкурсне документација и другим захтевима Наручиоца наведеним у конкурсној документацији, понуда Понуђача ће се одбити као неодговарајућа у складу са чланом 3. став 1. тачка 32) Закона. 
	У случају немогућности прибављања и уградње материјала и опреме према понуђеним моделима и произвођачима наведеним у Обрасцу о произвођачима материјала и опреме, понуђач је дужан да прибави документ од произвођача којим образлаже немогућност испоруке (престанак производње и слично), као и предлог за замену еквивалентне опреме коју доставља на сагласност Стручном надзору и Наручиоцу. 
	Предметни материјал и опрема који се замењује, у односу на понуђене моделе и произвођаче у поглављу Образац о произвођачима материјала и опреме, уз сагласност Стручног надзора и Наручиоца, мора бити еквивалентан и одговарати техничким карактеристикама претходно понуђеног добра и испоручен и уграђен по уговореној цени.
Уз понуду обавезно је доставити Техничке листове свих добара, производа или материјала наведених у Обрасцу о произвођачима материјала и опреме. На сваком техничком листу понуђач мора уписати редни број позиције предмера радова на коју се технички лист односи, а који је захтеван конкурсном документацијом. 
Стручни надзор над извођењем уговорених радова се врши у складу са законом којим се уређује планирање и изградња. 
Извођач радова се не ослобађа одговорности ако је штета настала због тога што је при извођењу одређених радова поступао по захтевима Наручиоца.
Контрола и обезбеђивање гаранције квалитета спроводе се преко стручног надзора који, у складу са законом, одређује Наручилац, који проверава и утврђује да ли су радови изведени у складу са техничком документацијом и предвиђеном спецификацијом радова у погледу врсте, количине, квалитета  и рока за извођење радова, о чему редовно извештава Наручиоца, у складу са уговором о вршењу стручног надзора и према законским прописима.
Након окончања свих предвиђених радова уписом у Грађевински дневник, извођач радова је у обавези да обавести предстaвника наручиоца и стручни надзор, како би се потписао Записник о примопредаји радова.
Битни захтеви који нису укључени у важеће техничке норме и стандарде, а који се односе на заштиту животне средине, енергетску ефикасност, безбедност и друге околности од општег интереса, морају да се поштују приликом извођења грађевинских и грађевинско занатских радова, у складу са прописима којима се уређују наведене области.
Контрола извођења радова вршиће се и од стране лица одговорног код Наручиоца за праћење и контролисање извршења  уговора који буде закључен по спроведеном поступку предметне јавне набавке. Лице одговорно за праћење и контролисање извршења уговорних обавеза је Александар Ранђеловић, телефон: 0631172310.

Рок за извођење радова
Рок за извођење грађевинских радова који су предмет јавне набавке не може бити дужи од 90  (деведесет) календарских дана од увођења у посао понуђача- извођача радова. Надзор је дужан да Извођача уведе у посао у року од 10 дана од ступања на снагу Уговора, уколико другачије није договорено.
Радови на објекту изводе се  без фаза извођења.

Место извођења радова 
(ОПШТИНА ГАЏИН ХАН, СЕЛО ВЕЛИКИ КРЧИМИР,кп 4335 ко Велики Крчимир )

Обилазак локације за  извођење радова и увид у пројектну  документацију
Ради обезбеђивања услова за припрему прихватљивих понуда, Наручилац ће омогућити обилазак локације за  извођење радова и увид у пројектну  документацију за предметну јавну набавку, али само уз претходну пријаву, која се подноси  дан пре намераваног обиласка локације,  на меморандуму заинтересованог лица  и која садржи податке о лицима овлашћеним за обилазак локације. 
[bookmark: Text21]Заинтересована лица  достављају пријаве на e-mail адресу Наручиоца  aca@gadzinhan.rs , које  морају бити примљене од  Наручиоца  најкасније  два дана пре истека рока за пријем понуда. Обилазак локације није могућ на дан истека рока за пријем понуда.  
[bookmark: Text23]Лице за контакт:  Александар Ранђеловић   телефон  063/1172310  .
Сва заинтересована лица која намеравају да поднесу понуду морају да изврше обилазак локације за  извођење радова и увид у пројектну документацију, што ће се евидентирати од стране Наручиоца.
О извршеном обиласку локације за извођење радова и о извршеном увиду у пројектну документацију, понуђач даје изјаву на Обрасцу изјаве о обиласку локације за извођење радова и извршеном увиду у пројектну документацију (Поглавље XIX. Конкурсне документације).

IV. ТЕХНИЧКА ДОКУМЕНТАЦИЈА И ПЛАНОВИ

 За потребе Инвеститора општинске управе општине Гаџин Хан, а на основу  пројектног  задатка и усмених консултација, израђен је Идејни пројекат реконструкције и енергетске санације објекта амбуланте са месном канцеларијом спратности П у Великом Крчимиру, општина Гаџин Хан, на КП бр.4335 КО Велики Крчимир. Као полазна основа за израду предметне документације коришћени су подлоге и подаци: - Пројектни задатак Инвеститора - Катастарско топографски план парцеле - Важећи прописи, стандарди и нормативи 
ЛОКАЦИЈА 

 	Објекат амбуланте са месном канцеларијом спратности П - приземље лоциран је на катастарској парцели бр. 4335 КО Велики Крчимир, општина Гаџин Хан.  Укупна површина парцеле износи 461м2 према листу непокретности бр.525. Геодетски снимак  односно катастарско-топографски план који је подлога предметног пројекта израдио је »Геобест« Нишка Бања. На предметној парцели налази се постојећи објекат у бруто површини од 254м2. Службени улази у објекат су са северне стране преко улазних степеништа док је економски улаз у објекат са јужне стране преко прилаза и дворишта.   Пројектом се предвиђа реконструкција и енергетска санација објекта јавне намене, на делу  парцеле приказаном на ситуацији. Објекат је лоциран према графичком приказу ситуационог плана са изласком на улицу Раде Савић.   Објекат је независна функционална целина изграђен од тврдог материјала. Микролокација  објекта је да се објекат налази у зони јавне намене. Објекат се састоји из садржаја који су дати прегледом просторија, њихових намена и површина. Терен на коме је лоциран објекат је без значајнијег нагиба. Локација објекта је таква да не омета функционисање суседних објеката.  
 
СИТУАЦИОНО РЕШЕЊЕ 

Новопројектовани садржаји у оквиру постојећег габарита објекта су се наметнули кроз пројектни задатак и сагледавање потреба објекта локалне управе што је све дефинисано графичким приказима новопројектованог стања објекта. Постојеће стање инсталација и њиховог прикључења је незадовољавајуће те су, након сагледавања потреба, пројектоване нове електроинсталације,  нове инсталације водовода са новом водомерном шахтом, нове инсталације канализације са прикључком у новопројектовану септичку јаму а све у циљу обезбеђења одговарајућих услова за нормално и несметано функционисање објекта сходно његовој намени – мултифункционални простор за потребе локалне самоуправе. Сви поменути садржаји дати су кроз ситуациони приказ новопројектованог стања са величинама и положајима према графичком приказу стања. Треба напоменути да реконструкција и санација није захтевала нове капацитете инсталација. Такође се наметнула израда приступне рампе у складу са потребом приступачности свих садржаја објекта, а у складу са истим пројктован је и садржај приземља објекта како би се омогућио приступ лицима са посебним потребама. Новопројектовани садржаји су такође дати кроз ситуационе планове са графичким приказима стања.  

         ОБЈЕКАТ И НАМЕНА

 	Објекат је типа објекта јавне намене спратности П - приземље. Пројектна документација је урађена на основу пројектног задатка Инвеститора.  Укупна бруто површина објекта је дата у складу са катастарско-топографским снимком постојећег стања према коме је издата копија плана и лист непокретности од стране РГЗ – СКН у Гаџином Хану.   БРУТО РАЗВИЈЕНА ПОВРШИНА ОБЈЕКТА ЈЕ  :   254,00 м2 У основи, објекат је изломљеног правоугаоног облика, а улази у објекат (посебно за сваку функционалну целину – амбуланту, апотеку и месну канцеларију) су са северне стране објекта док је економски у улаз и улаз у котларницу са јужне стране преко прилазног дворишта. Тренутно се објекат  користи у делу амбуланте и апотеке, док је део месне канцеларије само делимично у употреби (једна просторија). Цео објекат је у дотрајалом стању те његове постојеће функционалне целине треба посматрати само условно. Обзиром на поменуто, садржаји у новопројектованом стању биће меродавни за будуће функционисање објекта. Приземље је концепцијски замишљено као подељени процтор између три функционалне целине које имају изражену поделу. Као новопројектовано се појављују санитарни чворови у функцији сваког простора као и један санитарни чвор за лица са посебним потребама (наравно и прилазна рампа на улазном делу).  Све просторије имају природно осветљење и проветравање са прозорима димензионисаним тако да задовољавају минималне површине захтеване важећим стандардима и прописима.              Пројектом реконструкције и санације објекта предвиђено је неколико основних мера у циљу побољшања квалитета рада и боравка људи и то: - Рушење – демонтажа свих подова у објекту и израда нових уз примену мера енергетске ефикасности где постоји потреба за тиме, изједначавање нивоа свих подова у циљу обезбеђења приступачности свих садржаја  у објекту и примену савремених материјала за одржавање потребне санитарне хигијене за ову врсту објеката ( гранитна и санитарна керамика), - Рушење-демонтажа постојећег крова објекта (покривача и кровне конструкције), израда нове кровне конструкције са подашчавањем исте, (обзиром да је међуспратне дрвена конструкција у добром стању нема потребе за њеном демонтажом већ се само руше палфони од трске и врши израда новог пода тавана са претходном применом мера енергетске ефикасности-израдом потребне термоизолације у тавану са постављањем ОСБ плоча преко исте у циљу заштите и проходности), - постављање кровне хидроизолационе фолије, израда новог проветреног крова летвама у два правца и са израдом   новог покривача од фалцованог црепа. - Израда комплетно нових санитарних чворова са јасном поделом на мушке и женске просторе и то посебно за потребе амбуланте и посебно за потребе месне канцеларије, као и санитарни чвор за лица са посебним потребама који је у функцији нормалног санитарног чвора прилагођеног посебним потребама, - Примена мера енергетске ефикасности у складу са елаборатом која подразумева израду контактне термофасаде према прорачуну као и замену дотрајале дрвене столарије новопројектованом ПВЦ столаријом и алуминаријом, - Израда плафона од ватроотпорних гипс-картон плоча на металној потконструкцији у целом приземљу у циљу осигурања испуњења услова ватроотпорности из елабората заштите од пожара (обзиром да је задржана функција простора а добијена нова термоизолација поменутих површина), - Израду комплетно нових инсталација водовода и канализације са комплетно новом санитаријом-Израду комплетно нових електроинсталација у објекту са комплетно новим светиљкама савремене производње,  -  
- Израда новог система централног грејања у целом објекту пројектовањем нове котларнице са котлом на пелет којој је дат и нови улаз како би се испунили захтеви за одвојеним пожарним сектором, - Као и низ других радова којима се комплетира адаптација и санација објекта а који су дати кроз предмер и предрачун радова (молерски, керамичарски, браварски, лимарски, итд.) 
 
ОПИС КОНСТРУКТИВНОГ СИСТЕМА:     

        Објекат је изведен у класичном зиданом масивном конструктивном систему градње са носећим зидовима дебљине 25, 30 и 38 cm од пуне опеке. Обзиром на годину градње (објекат је израђен пре доношења прописа о изградњи објеката што значи да је вероватно грађен педесетих година двадесетог века) нису изведени вертикални серклажи док су хоризонтални серклажи рађени у сколпу дрвене међуспратне конструкције - каратавана изнад приземља. Преградни зидови у санитарним чворовима су дебљине 12cm од пуне опеке. Темељи објекта су тракасти вероватно од неармираног бетона (нису били доступни било какви подаци о истима). Треба напоменути да на објекту нема видљивих трагова слегања или пропадања услед експлоатације и као последица временске дотрајалости а реконструкцијом нису предвиђена додатна оптерећења истих. Уочено је значајно пропадање завршног малтера са спољне стране објекта те је као дугорочна мера санације предвиђено комплетно обијање истог, постављање арматурних мрежа по целој фасади објекта причвршћивањем на потребне анкере и малтерисање цементним малтером као уједно израда подлоге за термо фасаду.  Сви зидови са унутрашње стране омалтерисани су продужним малтером, мерама санације предвиђено је крпљење критичних и дотрајалих површина као и глетивање и молерско кречење целокупних унутрашњи површина зидова и плафона. Треба такође напоменути да је задржана постојећа конструкција “каратавана” изнад постојећег приземља (која је у добром стању) јер је процењено да би рушење исте и евентуална израда нове међуспратне конструкције на новим ојачањима (стубовима, гредама, темељима…) повукло са собом толике трошкове да би довела у питање економску исплативост реконструкције  (према прорачунима више би се исплатило срушити комплетан објекат и радити нови него све наведено) те је одлучено као што је наведено.
              СПОЉНА ОБРАДА ОБЈЕКТА: 

Све спољне површине зидова новопројектованим стањем у складу са елаборатом енергетске ефикасности обрађују се термофасадом од камене вуне са потребним завршним слојевима. Обзиром да се фасада ради са поменутим материјалима противпожарни прекиди нису потребни.  
 
            УНУТРАШЊА ОБРАДА ОБЈЕКТА:         
   
Унутрашњи зидови и плафони омалтерисани су продужним малтером у два слоја на местима где се јавила потреба за тиме (израда нових шпалетни, крпљења због проласка инсталација, дотрајали делови зидова), комплетно глетовани и обојени полудисперзивним бојама. Новопројектовани завршни подови су од керамичких плочица обзиром на функцију садржаја а и целокупног објекта а преглед је дат табеларно. Конструкција пода на тлу садржи и хидро изолационе материјале потребних карактеристика.               Столарија на објекту је новопројектованим стањем квалитетна ПВЦ у складу са елаборатом енергетске ефикасности Објекат спада у јавне објекте и састоји се из два пожарна сектора и то први котларница са котлом на пелет а све остале просторије чине други сектор. Из намене објекта и присутних врста материјала, према понашању у пожару, може се закључити да су у објекту присутни материјали који директно или индиректно могу да учествују у процесу сагоревања. 
          2.3. ТЕХНОЛОШКИ ПРОЦЕС У ОБЈЕКТУ У објекту се налазе садржаји у функцији амбуланте, месне канцеларије и апотеке, и ту се могу  наћи до 30 особа, а у котларници се врши функција грејања објекта у зимском периоду где се повремено може наћи 1 (једна) особа.  

ЕНЕРГЕТСКА ЕФИКАСНОСТ - ТЕХНИЧКИ ИЗВЕШТАЈ 

Следећи део техничког извештаја преузет је из Елабората енергетске ефикасности у циљу појашњења овог пројекта обзиром да исти неће бити део пројекта за извођење:   НОВОПРОЈЕКТОВАНО СТАЊЕ На основу постојеће пројектне документације и увида на лицу места, извршена је анализа и прорачун енергетских потреба објекта и добијена је годишња потребна енергија за грејање На основу члана 7. Правилника о условима, садржини и начину издавања сертификата о енергетским својствима зграда, енергетски разред за постојеће зграде, након извођења радова на енергетској санацији, мора бити побољшан најмање за један разред.  Како би се одредбе наведеног Правилника испуниле, извршен је прорачун енергетких потреба објекта за следеће мере које ће се применити за енергетску санацију и унапређење енергетске ефикасности објекта, а у складу са пројектним задатком и захтева Инвеститора (постојећи подови остају исте и термички се не санирају). 

МЕРЕ ЕНЕРГЕТСКЕ САНАЦИЈЕ А. АРХИТЕКТОНСКО – ГРАЂЕВИНСКЕ МЕРЕ 

 1. Постављање термоизолационог система са тврдопресованим плочама камене вуне дебљине д= 8 цм на фасадним зидовима – позиције СЗ1. Камена вуна густине 120 kg/m3, топлотна проводљивоста λ=0,039 W/мК. Саставни делови фасадног термоизолационог система (FTIS) са каменом вуном су: о Лепак за лепљење о Изолациони материјал: камена вуна о типлови о лепак за армирање и глетовање о стаклена мрежица о профили: угаони са стакленом мрежицом, почетни, дилатациони, шпалетни и окапни профили о Основни премаз и завршни слој малтера 
 Плоче камене вуне се лепиме на равну, чврсту, суву и чисту подлогу. Пре уградње камене вуне потребно је проверити старе малтере, отпадајуће делове одстранити и разлику испунити класичним малтерисањем. 
Фазе извођења: 
Постављање доњег, почетног профила - Почетни алуминијумски профил причвршћујемо помоћу типлова (према препоруци произвођача). Служи да обезбеди чврсти завршетак фасаде односно да заштити доњу ивицу плоче и омогући налегање изолационог материјала у хоризонталној равни. Наношење лепка за лепљење - Лепак за камену вуну наносимо на плоче линијски по обиму и тачкасто по унутрашњости површине плоче. Покривање лепком износи минимум 40% површине плоче. У спојеве између плоча не сме доспети лепак. Лепљење плоча камене вуне за основну конструкцију - Плоче камене вуне се полажу једна до друге притискањем плоче на претходно залепљену плочу. Наредни ред се поставља смакнуто у односу на претходни за половину дужине плоче. Равност спољашњих површина све време проверавамо летвом одговарајуће дужине. Углове код прозора и врата морамо обавезно извести целом плочом, да бисмо спречили евентуално пуцање у угловима завршног слоја малтера. Причвршћивање плоча камене вуне типловима - Врсту и дужину типла треба одредити према врсти подлоге (у свему према препорукама произвођача типлова). Генерално, препоручује се употреба полиетиленских типлова са челичним вијком и главом типла пречника 60mm. Правилан начин причвршћивања плоча је са 6 комада по m2 (3 комада по плочи) уз напомену да је на угловима објекта потребно 8 - 14к ом/m2. Постављање угаоних профила са мрежицом и ојачање углова отвора - Пре наношења првог слоја лепка у који се утискује стаклена мрежица, потребно је ојачати све углове објекта као и отворе на фасади постављањем угаоних профила са интегрисаном стакленом мрежицом. Ради спречавања пуцања фасаде на угловима отвора наносимо додатну траку стаклене мрежице под углом од 45° у односу на предметни угао димензија 20x40cm. Наношење лепка у који се утискује арматурна мрежица - У И слој свеже нанетог лепка, који се равномерно наноси на површину плоче, утискујемо алкално постојану арматурну мрежицу од стаклених влакана са обавезним преклопом (мин 10cm). Затим следи наношење II слоја лепка тако да нам је положај стаклене мрежице у спољној трећини лепка. Номинална дебљина укупно нанетог лепка је 5mm. Наношење подлоге и завршног слоја фасаде - На осушени лепак, према упутству произвођача, наносимо одговарајућу подлогу за завршни слој фасаде који је дефинисан пројектном документацијом. За завршни слој фасаде предвиђа се танкослојни силикатни малтер дебљине д=5 mm са бојењем фасадном бојом у боји по избору пројектанта и Инввеститора. 
2. Постављање термоизолационог система са тврдопресованим плочама камене вуне дебљине д= 8 cm са унутрашње стране – позиције СЗ2. Камена вуна густине 120 kg/m3, топлотна проводљивоста λ=0,039 W/мК. Преко положене термоизолације поставља се један слој PE фолије и завршно обрађује гипс-картон плочама 12,5mm на металној потконструкцији. 
3. Постављање термоизолационих плоча тврде камене вуне дебљине д=10 цм по целој        површини међуспратне конструкције према негрејаном тавану у поткровљу (МК1,         МК2) прекослоја парне бране типа Урса Сецо Про 100 или другог произвођача али истих        карактеристика. Камена  вуна густине 120 кg/m3, топлотна проводљивоста λ=0,039 W/мК. 
4.  Постављање тврдих термоизолационих плоча од екструдираног полистирена дебљине д=4 cm  по целој површини подова (у оквиру нове конструкције подова (ПТ1, ПТ2) преко        слоја хидроизолационог премаза типа Сикаластик 1К или другог произвођача али истих        карактеристика. Стиродур топлотне проводљивости λ=0,033 W/мК, класе B1. 
5. Замена постојеће фасадне дрвене столарије, ПВЦ столаријом од шестокоморних профила      застакљене двослојним нискоемисионим стаклом 4-16-4 mm (аргон), коеф. прол. топл. стакла       Ugl=1,10 W/м2К и коеф. прол. топл. оквира Uf=1,20 W/м2К, пре свега због смањења      коефицијента пролаза топлоте, па самим тим и топлотних губитака. Коефицијенти пролаза топлоте      конструкције крећу се у границама од  Uw=1,31 до 1,42 W/м2К и исказани су за сваки отвор у  делу 6. Нумеричке документације. Предвиђен број измена ваздуха је 0,5/h, односно “добра” заптивеност прозора.  
6. Замена постојећих улазних застакљених врата у челилчном раму, алуминијумском       столаријом од Ал профила, застакљене трослојним нискоемисионим стаклом 4-16-4-16-4 mm  (аргон), коеф. прол. топл. стакла Ugl=0,70 W/м2К и коеф. прол. топл. оквира Uf=2,30 W/м2К. Коефицијент  пролаза топлоте конструкције износи максимум Uw=1,60 W/м2К.   

Б. УСЛОВИ КОМФОРА 

Термички комфор Новопројектовани термички омотач објекта се састоји од пуне опеке, као слоја термичке масе и новог слоја термоизолације. Енергетксом санацијом тежило се да се сви склопови у оквиру термичког омотача (спољни зидови, међуспратна конструкција испод негрејаног простора) изолују плочама камене вуне. Постојећи подови на тлу нису додатно изоловани. 

Ц. СИСТЕМ ГРЕЈАЊА -  ТЕРМОТЕХНИЧКЕ  ИНСТАЛАЦИЈЕ      
 
 За потребе инвеститора (општина Гаџин Хан), израђена је инвестиционо-техничка документација, на нивоу идејног машинског пројекта инсталације централног грејања и котларнице у оквиру  реконструкције и енергетске санације објекта амбуланте са месном канцеларијом спратности П у Великом Крчимиру, општина Гаџин Хан, на КП бр.4335 КО Велики Крчимир. При изради инвестиционо техничке-документације идејног пројекта машинских инсталација вођено је рачуна о прописима, нормативима, СРПС и ЕН стандардима за ову врсту инсталације и овај начин градње. Инвестиционо техничка документација је опремљена неопходним текстуалним и графичким прилозима.  ИНСТАЛАЦИЈА ЦЕНТРАЛНОГ ГРЕЈАЊА Прорачун губитка топлоте, у просторијама које се греју, извршен је према према Правилима прорачуна потребне топлоте за грејање зграда с тим што се при избору грејних тела водило рачуна о специфичностима нашег климатског подручја и досадашњим искуствима у пројектавању, а посебно експлотацији ове врсте инсталација, па је сходно томе, и извршено одговарајуће увећање њихових капацитета. У прорачуну је усвојена спољна пројектна температура tsp= -14,50 C, сагласно правилнику о енергетској ефикасности.Температуре у просторијама узете су према Условима и техничким нормативима за пројектовање ове врсте објеката и  дате су у графичкој документацији и прорачунским листовима.Вредности додатка за загревање просторија због прекида у грејању одређени су на основу прекида од 9 часова дневно.          За загревање објекта је пројектован двоцевни систем централног радијаторског грејања са принудном циркулацијом  топле воде температурног режима 80/600 C. Предметни објекат је спратности П-приземље и припада категорији зграда јавне намене. Овим пројектом предвиђа се загревање целог приземља, укупна нето грејана површина 188 м2. Као грејна тела усвојени су панелни челични  радијатори типа 22/500 (изабрана је висина радијатора 500мм сходно висини парапета) произвођача ”Југотерм”, (или другог произвођача истих карактеристика) одговарајућих дужина-величина. Број држача је одређен према типу и величини радијатора и дат је у предмеру. На радијаторима на напојном прикључку предвиђени су радијаторски термостатски вентили са термостатском главом којима се регулише температура у просторији. На повратној вези  предвиђени су радијаторски навијци за регулацију и искључење грејног тела. Пражњење дела инсталације може се остварити преко славиница за пражњење постављеним на вертикалама или чеповима радијатора (сва грејна тела су “потопљена”), као и предвиђеним славинама за пуњење и пражњење у котларници.  Хоризонтална разводна цевна мрежа од црних челичних цеви се води испод плафона котларнице И  приземља. Диспозиција грејних тела, цевне мреже и вертикала дата је у графичкој документацији. Уравнотежење цевне мреже је постигнуто избором величина пресека цеви деоница. Хоризонтална разводна цевна мрежа, вертикале и радијаторске везе се након монтаже минизирају (боје основном заштитном бојом), а потом боје бојом отпорном на температури од 120 °C Тон боје одредиће надзорни орган инвеститора.  
        Одвођење ваздуха из инсталације изводи се преко судова за одваздушење и лончића  за аутоматски одвод ваздуха који се налазе на највишем делу цевне мреже.  

КОТЛАРНИЦА 

 	За потребе грејања објекта пројектована је топловодна котларница топлотног капацитета у распону од 14 до 40 kW, температурног система 80/60 oC, која је лоцирана у приземљу овог објекта. На основу израчунате потребне количине топлотне енергије овог објеката , изабран је топловодни котао за рад са чврстим горивом (првенствено за рад са  пелетом као погонским горивом) максималног топлотног капацитета 40 кW. Котао је израђен од квалитетног челичног лима, а поставља се на бетонском постољу.  Пратећи уређаји и опрема као што су хидрауличка скретница- акумулатор топлоте, пумпе, запорна и мерна арматура смештени су у самој  просторији  котларнице (видети графичку документацију). За осигурање инсталације од температурне дилатације воде предвиђена је затворена експанзиона посуда која се лоцира у простору котларнице. Пумпе које остварују принудну циркулацију воде пуштају се у рад ручно (пумпа грејања) и аутоматски преко аутоматике котла (пумпа у кругу котао-акумулатор топлоте). Циркулациона пумпа која остварује циркулацију од акумулатора топлоте до грејних тела мора бити фреквентно регулисана јер се на грејним телима предвиђа уградња термостатских радијаторских вентила који могу да узрокују променљив проток а који пумпа треба да прати код одређеног константног напора. Оваквом пумпом постиже се и мања потрошња енергије. Овим пројектом предвђена је и аутоматска регулација полазне температуре радијаторског грејања у односу на спољну температуру. То се остварује одговарајућим елементима аутоматске регулације са регулационим трокраким вентилом, микропроцесорским регулатором , одговарајућим цевним, спољним температурним сензором. Подешавањем потребне температуре грејне воде омогућује се да термостатки вентили не затварају у потпуности већ само врше потребну регулацију унутрашње температуре. Како је још и циркулациона пумпа фреквентно регулисана није потребно предвиђати преструјавање између напојног И повратног вода грејања. Котао се испоручује са котловским димоводним прикључком на који се прикључује димоводни наставак (димњача истог светлог пресека)  што га спаја  са вертикалним димњаком. Димоводни наставак се израђује  од челичног лима и исти је потребно топлотно изоловати а монтира се уз благи успон према вертикалном димњаку. Сам улазак димњаче у димњак треба извести под углом од 30° – 40°. Тело котла је добро изоловано, а оплата је заштићена пластификационим поступцима. У случају ложења пелетом, целокупни рад котла и горионика контролише котловска  аутоматика.  Нови зидани префабриковани димњак (део  АG пројекта) је димензионисан тако да обезбеђује потребну промају за одвођење димних гасова у околину. Заједно са добром изолацијом обезбеђује неопходну температуру димних гасова при изласку из димњака. Сходно препорукама усвојен је и акумулатор топле воде запремине 500 литара, који омогућује додатну поузданост и економичност система. Акумулатор топлоте израђује се од атестираног челичног лима у складу с нормом ISO 9001/2000. Испоручује се комплет са топлотном изолацијом (100 mm) обложену облогом од скаја,  термометрима, прикључцима за термометре и розетама. За осигурање инсталације и котла услед ширења воде у систему и осигурање од повишења притиска у инсталацији предвиђена је затворена експанзиона посуда и вентил сигурности који се поставља на сигурносном воду. Вентил сигурности постављен на напојном воду котла обезбеђује додатну сигурност у раду саме инсталације и котла. Притисак отварања вентила сигурности је 2.5 бар. Због већег садржаја воде у инсталацији, директног прикључења инсталације, а режим рада није непрекидан, котао би  радио у неповољном режиму са ниским температурама повратне воде јер је време постизања потребне радне температуре релативно дуго. Да би се спречила појава исувише ниске повратне температуре, односно појаву нискотемпературене корозије котла, заштита хладног краја котла врши се четворокраким вентилом који заједно са адекватном аутоматиком котла и горионика омогућује потребну температуру воде у котлу независно од грејног круга радијаторског грејања. Складиштење пелета  врши се у посебном простору непосредно уз котларницу. Спремник за пелет (који се налази у склопу  самог котла, капацитета 370 kg) пуни се по потреби из овог складишта и омогућује вишедневни рад без додатног пуњења..  Цевна мрежа у котларници је термоизолована минералном вуном у облози од Аl лима. Цевна мрежа се води са успоном према одзрачним судовима смештених у објекту преко којих се инсталација одзрачује.  Ради заштите и спречавања замрзавања инсталације грејања у периодима када се објекат не користи (не ради) предвиђено је пуњење комплетне инсталације нетоксичним антифризом - пропилен гликолом (мешавина са тачком мржњења -18 oC). Потребна количина ове течности дата је у предмеру и предрачуну. Како се цела инсталација пуни овом расхладном течношћу није потребан посебан уређај за припрему-омекшавање  котловске воде. 

Вентилација котларнице и обезбеђење потребне количине ваздуха за сагоревање врши се преко аксијалног вентилатора постављеног у спољашњем зиду (одвод ваздуха из котларнице) и заштитне вентилационе решетке за уградњу у врата (довод свежег ваздуха). Заштитна вентилациона решетка се уграђује у улазним спољним вратима на висини од 200 до 300 мм од коте пода котларнице. Површинска заштита, фарбање и термичка изолација изводе се према предмеру и предрачуну. 
 
ХИДРОТЕХНИЧКЕ ИНСТАЛАЦИЈЕ  

КАНАЛИЗАЦИОНА МРЕЖА 
 Овим идејним пројектом предвиђена је нова инсталација одвођења отпадних вода из  постојећег објекта обзиром да је стара инсталација дотрајала и непознато је у каквом је стању те  се неће користити за новопројектоване садржаје.   Целокупна нова инсталација канализације ће се прикључити у постојећој шахти која се налази у  оквиру парцеле према графичком приказу стања. Инсталацију извести од ПВЦ канализационих цеви са  потребним фасонским комадима у свему према пројекту. Канализационе вертикале водити поред зида и затворити влагоотпорним гипс-картон плочама. У дну  вертикале уградити праву ревизију како би се омогућило чишћење услед евентуалног зачепљења  цеви. Вертикале завршити одговарајућим вентилационим главама од поц. Лима висине 0,60m. Хоризонтални развод по етажама водити у поду санитарног простора или испод плафона. Канализационе цеви и фасонске елементе спајати помоћу дихтунг гума. Цеви у земљи уграђивати на слоју песка дебљине мин. 10cm, по завршеној монтажи цеви прекрити слојем песка дебљине 10cm  како би се избегла механичка оштећења приликом затрпавања рова. Приликом монтаже водити рачуна о предвиђеним падовима цевног развода.  Целокупну мрежу испитати на водонепропусност и о томе сачинити записник у присуству  надзорног органа. 
 
1. САНИТАРНА МРЕЖА

 За потребе објекта предвиђен је прикључак на месту старог-постојећег прикључка на градску мрежу ø25mm у водоводној шахти према графичком приказу стања а у складу са условима ЈП Дирекциј Гаџин Хан. Такође је пројектована нова водомерна шахта код објекта од армираног бетона вел. 190x340x190cm према графичком приказу стања. У оквиру нове шахте предвиђена су два хоризонтална водомера : DN25 за санитарну мрежу и DN80 за хидрантску мрежу.  Од прикључка до шахте водоводну мрежу водити у рову са HDPE DN160 цевима, у шахти редуцирати на DN110 а од водомерног шахта до објекта одвојеним цевима : за спољну хидрантску мрежу HDPE DN 110, за унутрашњу хидрантску мрежу HDPE 90, за санитарну мрежу HDPE DN50 све за радни притисак од 10 бара. Уведена санитарна мрежа у објекту вођена испод пода приземља а онда вертикалама уведена у санитарне чворове и вођена хоризонталама до потрошача. Развод у санитарним просторима од ПВЦ цеви у зиду. Сваки санитарни објекат снабдети пропусним вентилом. Пре затрпавања целокуну мрежу испитати на пробни притисак у свему према прописима и о томе сачинити записник у присуству надзорног органа. Целокупну водоводну мрежу испрати и дезинфиковати у складу са важећим прописима са прибављањем атеста. Снабдевање потрошача топлом водом путем локалних малих бојлера од 10lit. монтираних у договору са инвеститором и надзорним органом (у складу са потребама корисника). 

2. ХИДРАНТСКА МРЕЖА 

Овим идејним пројектом обухваћена је израда нове спољне прстенасте хидрантске мреже као и израда унутрашње хидрантске мреже. Објекат ће бити повезан на градску водоводну мрежу преко главне прикључне водоводне шахте на источној страни објекта у његовој непосредној близини и одатле је разведена хидрантска мрежа. Спољашња прстенаста хидрантска мрежа напаја 2(два) нова спољна надземна хидранта   Ø80мм, док се унутрашња хидрантска мрежа повезује одвојено у самој шахти. Спољашња водоводна хидрантска мрежа комплекса пројектована је од HDPE цеви  Ø110мм за радни притисак 10 бара у прстену, од Ø90мм за вод према сваком хидранту и као поцинкована унутрашња хидрантска мрежа Ø 50÷63мм у складу са хидрауличним прорачуном. Расположиви притисак на месту прикључка је 4 бара. Спољашња и унутрашња хидрантска мрежа се новопројектованим решењем напајају из градске водоводне мреже Ø250мм из улице Драгутина Матића према датим условима ЈКП Дирекција Гаџин Хан. Обзиром да је мрежа застарела и да је планирана њена замена потребно је предвидети извођење прикључка за предметни објекат у тренутку замене мреже односно привођењу намени исте.  Пројектом је предвиђено да у новој водоводној шахти буду изведена два водомера : Ø25мм за мерење потрошње санитарне воде и Ø80мм за мерење потрошње противпожарне воде а све у складу са поменутим техничким условима. Шахта за смештај водомера је пројектована од армираног бетона, дим. 150x300x170 cm (унутрашње мере), са ливеногвозденим поклопцем за силаз Ø600мм носивости 400Кn, постављеној на месту које одреди ЈП Дирекција Гаџин Хан. Унутрашње зидове шахте малтерисати са глачањем до “црног сјаја”. У зид уградити пењалице тип DIN1212.  Спољашњи надземни противпожарни хидранти су пројектовани са пратећим орманима са комплет опремом према стандардима и прописима постављених поред хидраната. Граница надлежности над водоводном мрежом је вентил испред водомера у главној водоводној шахти.  Од прикључка на градску водоводну мрежу до вентила (са вентилом) испред водомера у главној водомерној шахти је надлежност ЈП Дирекција Гаџин Хан. Водоводне цеви унутрашњег развода хидрантске мреже за зидове и конструкцију причврстити обујмицама на 2m дужине.  На основу пројектног задатка и правилника о техничким нормативима за спољашњу и унутрашњу мрежу за гашење пожара (Сл. лист РС бр.3/2018 год.), пројектовна је потребна количина воде за гашење пожара од 10лит/сек тј. истовремени рад једног спољашњег и два унутрашња хидранта а у складу са једновременошћу појаве евентуалног пожара, те је према томе дат и хидраулички прорачун. Такође је, у складу са претходно урађеном документацијом, задржана димензија анкер блокова за учвршћивање цевовода спољашње хидрантске мреже од 40/40цм, дужине у ширини рова, MB20.После грубе монтаже целокупну (обе) водоводне мреже потребно је испитати на хидраулички притисак, који мерен на најнижем месту треба да износи 6 бара. О сваком испитивању сачинити записник потписан од стране одговорног извођача радова и надзорног органа. 

САНИТАРНИ ОБЈЕКТИ  

Сви санитарни објекти и уређаји предвиђени овим пројектом прве класе домаће производње у складу са датим предмером радова.   

 ЕЛЕКТРО ИНСТАЛАЦИЈЕ 

Од електро инсталација у објекту су предвиђене инсталације општег осветљења, опште потрошње,     нужног светла, класичне громобранске инсталације, телекомуникационе и сигналне инсталације и инсталација за дојаву пожара. Све ове инсталације су детаљно приказане у посебном електро пројекту. Инсталације су на оптималан начин сагледане у складу са типом и наменом објекта и важећим техничким прописима за предметни тип објекта. Напајање електричном енергијом је предвиђено на постојећи прикључак.  Према захтеву инвеститора Општинске управе Гаџин Хан улица Милоша Обилића бб и према увиду у стање постојеће електроинсталације на објекту, урадјен је Идејни пројекат електроинсталације Адаптације и санације пословног објекта спратности П+1+Пк. Објекат који се санира и адаптира се налази у Гаџином Хану у улици Драгутина Матића бр.2 на катастарској парцели бр 4510.  Прикључак објекта креће са најближег стуба нисконапонске мреже до кпк на фасади  објекта и то каблом НАYY 4y70мм2, 1кв. Од кпк на фасади до ГРТ у приземљу пресек кабла је НАYY 4y7mm2. Објекат је у систему застите ТН. ГРТ је од декапираног лима са отворима за несметано очитавање потрошње ел.енергије. Мерење утрошене електричне енергије врши се преко трофазног бројила (према усл. ЕД) активне енергије  3x380/220V,5(10)-40А. Поред бројила у ГРТ су предвидјени и комплети аутоматских осигураца - лимитера од 32А. У ГРТ на главном доводу се налази и главни прекидац ГС-40А за потпуни прекид електрицне енергије у целом објекту. ГРТ се налази у приземљу у улазном ветробрану. Предметни објекат се састоје из три целине: приземље је предвидјено као галеријски простор, док су на спрату и у поткровљу предвидјене сале за састанке и предавања, као и канцеларије.  На спрату и у поткровљу је предвидјена по једна разводна табла RТ1 и RТ2. Разводне табле се напајају из ГРТ. Спрат и поткровље се напајају из GRТ преко аутоматских осигурача од 16А каблом PP00y 5x4мм2. Помоћне разводне табле су стандардни фабрички производ са аутоматским осигурацима потребним за несметан рад уредјаја и осветљења. Поред инсталације јаке струје (термије и осветљења), у објекту је предвидјена и инсталација слабе струје - против панична расвета, обезбедјење објекта и телефонска инсталација (интернет). Приземље објекта се састоји из галеријског простора, канцеларије, санитарног простора и комуникацијског дела. Напајање инсталације приземља се врши из ГРТ. У простору испод степенишног крака са засебним улазом се налази део са котларницом. Предвидјен је котао на пелет, с тим да је пројектом електроинсталације предвидјен и прикључак за електрични котао од 18кw. Инсталација осветљења се дели у три целине: спољашња расвета, унутрашња и нужна (панична) расвета. Спољашња инсталација се састоји из ЛЕД рефлектора са сензорима на покрет, постављене на фасаду објекта. Унутрашња расвета се састоји из ЛЕД плафонских надградних панела и шинских рефлектора у приземљу. ЛЕД надградни панели су у комплету са неопходним адаптерима за несметан рад лампе. Шински развод се ради на плафону приземља и има до 10 унутрашњих шинских рефлектора. Шински рефлектори имају радијус ротације од 360o. Зидна лампа у котларници је бродска лампа за заштитом. Комплетна електроинсталација се изводи према техницким условима за ову врсту радова. Тако  да се инсталација осветљења изведена кабловима типа PPY 1,5 mm2 са потребним бројем жила (2.3.4.5) према потреби струјног круга. Инсталације се завршавају у прекидачима, светиљкама или лустер клемама а развод – гранање је изведено у одговарајућим разводним кутијама, уградњом ОГ разводних кутија и прекидача. Прекидачи за светло су постављени поред врата на висини 1.1 м од пода. Светиљке се бирају према намени и потребама за осветљење просторије. Шуко утичнице у канцеларијама и другим просторијама монтирају се на висини 0.5 м од пода или ако то није другације дефинисано у самом цртежу. Све шуко монофазне утичнице су 10 А 250 V. Шуко утичнице радних елемената у кухињи се монтирају у зиду, у кутији, на висини 1.1 – 1.2 м од пода. Инсталација монофазних утичница изводи се кабловима PPY 3 x 2.5 мм2 у зиду, под малтером, са уградњом ОГ прикључнице и разводних кутија. Инсталација за шуко трофазне утичнице изводи се кабловима у зиду, под малтером, кабл типа PPY 5 x 2.5 мм2.  

Каблови са трећом – петом жилом, за уземљење обавезно жутозелене боје везане на контакт за уземљење односно на  металне масе уређаја ( светиљке, бојлер, котао... ) а у орману на шини за уземљење. Постојећи прикљуцак на инфраструктуру »Телекома« је довољан уз уградњу новог ИТО Л1 ормарића. Прикључни телефонски кабл је ТК59ГМ 5x4x0,6 mm2 Телефонска инсталација у канцеларијама се изводи каблом  TI DSL (60) 58 2x2x0,6 GE у цевима, испод малтера или уколико то другачије не захтева »Телеком«. Поред телефонске, предвидјена је и израда интернет инсталације UTP 5е каблом из REK ормана предвидјеног у канцеларији у приземљу. Развод и гранање се врси кроз пвц црева Ø16 и RTK кутијама на свакој етажи. Инсталација обезбедјења са централном бравом, шифрарницима и видео камерама чини безбедносни систем, чија је централна кутија предвидјена у канцеларији приземља (контролна просторија са мониторима). Поред безбендносног система и рек ормана у канцеларији се налази и противпожарна централа Qadel, са напајањем из GRT и функционисањем према пројекту заштите од пожара. Инсталација паничне расвете је предвидјена у комунакацијском простору (степеништу и пролазима) испред и изнад излазних врата према графичким прилозима слабе струје. Предвидјена је уградња Паник расвете са лампама од 16w са аутономним радом од 3h. Напајање паник светиљки се врси преко најближух разводних табли. У складу са прорачуном на објекту је предвидјена израда громобранске инсталације ФеЗн тракама са хватаљкама на најистуренијим местима крова и сондама у земљи. Громобранска инсталација је III нивоа заштите.  Према пројектованом броју корисника, прикључци за сваки простор у оквиру објекта и збирно на главном прикључном воду задовољавају потребе корисника објекта и електроинсталација ће радити несметано. 

Громобранска инсталација 

 Према прорачуну громобранска инсталација припада III нивоу застите. Из прорачуна следи да су спустни водови на растојању маx.15м, а сирина окца је 10м. Уземљивач се ради од поцинковане цеви FeZnЗн Ø32mm и у зависности од отпора земљишта измереног на лицу места укопати још по једну сонду, уколико је то потребно. Земни уводник за спустне водове се такодје изводи од поцинковане траке FeZn-25x4mm. На објекту постоје укупно 4 земна уводника и 4 поцинковане сонде.  Сваки вертикални одвод има мерно место на висини h=1.70m од нулте коте објекта. Мерна места ( А, Б, Ц и Д ) служе као галванско одвајање и место за мерење отпора кавезног громобрана и уземљиваца. На објекту постоје четри мерна места. Олучна вертикала се такође уземљује преко поцинковане траке FeZn-25x0,4mm.  Прихватни водови се изводе од поцинковане траке FeZn-20x3mm или слицног пресека не мање од 60 mm2,која се полазе према датом цртежу. Прихватне водове причврстити по средини крова објекта, помоћу потпора типа: NG О20,(220x100)mm. Као хватаљке се могу употребити две врсте, и то: L=300mm или поцинкована трака FeZn 25x4mm која се може заварити или спојити са траком која иде по слемену крова или око свих димњака објекта.  
ЕЛАБОРАТ ЗАШТИТЕ ОД ПОЖАРА 
Елаборат заштите од пожара је урађен на основу Закона о заштити од пожара (“Службени гласник СР Србије” број 111/09 и 20/2015), пројектног задатка и прописа из области заштите од пожара, а у циљу спровођења неопходних техничких мера заштите, како би се пожарна опасност свела на минимум и обезбедили реални изгледи за спречавање нежељених последица пожара и експлозија. Елаборат се ради у складу са наменом објекта, одакле произилази степен опасности и угрожености од пожара и експлозија, пожарно оптерећење објекта и могући извори пожарне опасности. Елаборат обухвата приказ свих мера заштите од пожара предвиђених инвестиционотехничком документацијом. 
За рад на елаборату и доношење потребних мера заштите од пожара и експлозија анализирају се и процењују следећи подаци: локација, врста и намена објекта, могући извори пожара, пожарни ризик објекта, пожарни ризик садржаја објекта, електро инсталације и друго. Овим елаборатом заштите од пожара предвиђен је систем и начин гашења пожара,  одговарајућа мобилна опрема за гашење пожара и извршен избор типа, капацитета, број и распоред мобилне ПП опреме, упутство за употребу, руковање и одржавање опреме.   ПРИЛОГ О БЕЗБЕДНОСТИ И ЗДРАВЉУ НА РАДУ Овај прилог Безбедности и здравља на раду урађен је у складу са Законом о безбедности и здрављу на раду (Службени гласник Републике Србије бр. 101/05 год.) Прилог се односи на заштиту на раду од опасности по живот и здравље радника током градње, на заштиту грађана током експлоатације и на заштиту животне средине, а све у грађевинском смислу. Стога се треба придржавати следећих мера и услова: Избор извођача За извођење радова мора да се ангажује организација која је регистрована за вршење делатности која је предмет ове пројектно техничке документације. Извођач радова мора да сачини елаборат Безбедности и здравља на раду и да упозна раднике са свим опасностима. Обезбеђење надзора Инвеститор је дужан да обезбеди стручни надзор над извођењем радова. Обезбеђење инсталација Пре почетка радова мора да се утврди положај свих постојећих инсталација, како надземних тако и подземних. Радови на заштити инсталација или на њиховом измештању морају да се изврше према прописима и условима одговарајућих комуналних служби, а на основу израђених пројеката. Обезбеђење граница према околини Градилиште се не ограђује градилишном оградом ако је велико по површини и разуђено. Физичко обезбеђење имовине спровести позорничким типом преко службе безбедности.  Уређење и одржавање саобраћајница Материјал за извођење припремних радова довозити земљаним путем (ако постоји). Одговорна лица на градилишту (шеф градилишта и пословођа) регулисаће ток кретања возила и грађевинских машина за време извођења припремних радова. При обезбеђењу пролаза возила на споју са главном саобраћајницом, шеф градилишта мора да се придржава прописа о безбедности јавног саобраћаја, односно да постави одговарајућу саобраћајну сигнализацију, у сарадњи и по одобрењу Секретеријата за саобраћај града. Одређивање места, простора и начина размештања и ускладиштења грађевинског материјала. Материјал који се уграђује допрема се на место уграђивања и то: -  водоводни материјал се смешта у магацински простор до уграђивања истог, -  цемент/креч се слаже у покривеном магацинском простору у стокове висина до 1,5 м, - асфалт са асфалтне базе уграђује се директно у коловоз, - потребна дрвена грађа слаже се у магацински простор по дужини, - песак и шљунак депоновати на месту уградње. Начин транспортовања, утоварања, истоварања и депоновања разних врста грађевинског материјала и тешких предмета. Возила се оптерећују теретом у границама дозвољене носивости уписане у саобраћајној књижици.  Утовар и истовар терета изводи се под надзором возача. Код утовара растреситих материјала треба обратити пажњу на правилан распоред терета по каросерији камиона о чему се стара возач. Странице сандука на теретном возилу истовремено отварају два радника. Начин рада на местима где се појављују штетни гасови, прашина, односно где може настати ватра и сл. На радним местима где се појављује велика запрашеност поливати водом, а при раду са цементом користити респираторе. 

На место где може доћи до пожара поставити противпожарне апарате и опрему. Одређивање радних места на којима постоји повећана опасност по живот и здравље радника, као и врсте заштитне опреме. Угрожена радна места предвиђена су Правилником о заштити на раду и то су: - возачи моторних возила. - руковаоци грађевинских машина, - радници запослени на уграђивању асфалтне масе. Сва ова радна места су подвргнута периодичном прегледу једанпут у 12 месеци, а по потреби и више пута.Заштита ових радника, количина средстава и опреме за личну заштиту на градилишту обезбедиће се према Правилнику о заштити на раду. Мере и средства противпожарне заштите Сви радници на градилишту су дужни да у обављању својих послова поступају тако да је искључена могућност настанка пожара. На плацу магацинског простора поставити противпожарне апарате (С6 и С9 суви прах), сандук са песком, буре са водом, чакљу, крамп и лопату. Апарати за гашење пожара морају бити видно обележени и у свако доба приступачни за случај брзе интервенције. Изградња, уређење и образовање санитарних чворова на градилишту бараку за пресвлачење радника и пољски WC уредити на градилишту на месту одређеном према шеми градилишта. Одржавање чистоће и хигијене на градилишту обезбедити са људством из састава градилишта као и одговарајућим санитеским материјалом. Организација прве помоћи на градилишту Прву помоћ повређенима на градилишту указују радници запослени на градилишту који су завршили курс за пружање прве помоћи. На градилишту мора да постоји кутија са санитетским материјалом за пружање прве помоћи. Кутија треба да се налази у канцеларији на градилишту. Градилиште је дужно да у случају повреде на раду обавести референта заштите на раду и да попуни пријаву о несрећи на послу. На истакнутом месту уписати следеће телефоне: - најближе здравствене станице, - станице милиције, - референта заштите на раду, - инспекције рада Пројектно техничка документација У пројектно техничкој документацији за овај објекат су предвићени стандардни материјали, али и материјали који се пре уградње морају испитати. Приликом пројектовања су примењени одговарајући технички услови, прописи и стандарди. Опасности - повреде могу настати у току експлоатације изведеног објекта. У циљу отклањања опасности - повреда током експлоатације корисник је дужан: - да обавеже извођача радова да код извођења радова спроведе све мере предвиђене Законом о заштити на раду и заштити животне средине. - да у складу са нормативима, свуда где је потребно, на видљивом месту истакне ознаке упозорења, односно забране или опасности, - да се у току експлоатације придржава пројектоване намене и начина коришћења објекта, - да објекат мора редовно да одржава.
У смислу Закона о управљању отпадом ("Службени гласник РС", бр. 36/09, 88/10 и 14/16), Закона о транспорту опасне робе ("Службени гласник РС", бр. 104/16) и Правилника о начину складиштења, паковању и обележавању опасног отпада ("Службени гласник РС", бр. 92/10), за грађевински материјал који се сматра опасним отпадом, односно за транспорт, складиштење, третман и одлагање задужена су предузећа овлашћена од стране Агенције за заштиту животне средине Министарства пољопривреде и зажтите животне средине. У случају да изабрани понуђач односно Извођач радова не поседује процедуре према важећим стандардима може ангажовати стручно лице за извршење предметне позиције радова за део радова за које је лиценца неопходна.
Када је у питању неопасан отпад, у складу са чланом 70. став 1. тачка 1) Закона о о управљању отпадом ("Службени гласник РС", бр. 36/09, 88/10 и 14/16), дозвола за транспорт отпада није потребна ако сам произвођач отпада транспортује отпад у постројење за управљање отпадом које за то има дозволу, користећи своја транспортна средства, а количине отпада не прелазе 1000 килограма по једној пошиљци, искључујући опасан отпад. У супротном, неопходно је ангажовање стручног лица (Оператера) за извршење предметне позиције радова.
Израда пројектно-техничке документације и извођење радова који су описани у техничким захтевима ове конкурсне документације, морају се обављати у складу са домаћим и међународним позитивноправно прописима, укључујући, али не ограничавајући се на:
· Закон о планирању и изградњи (''Службени гласник РС'', бр. 72/09, 81/09‐исправка, 64/10 одлука УС, 24/11 и 121/12, 42/13–одлука УС, 50/2013–одлука УС, 98/2013–одлука УС, 132/14, 145/14, 83/18, 31/19 и 37/19- др. закон);
· Закон о процени утицаја на животну средину („Службени гласник РС“, бр. 135/04, 36/09);
· Закон о управљању отпадом ("Службени гласник РС", бр. 36/09, 88/10, 14/16 и 95/18 – др. закон)
· Закон о заштити животне средине ("Службени гласник РС", бр. 135/04, 36/09, 36/09 - др. закон , 72/09 - др. закон, 43/11 - УС, 14/ 16, 76/18 и 95/18 – др. закон);
· Закон о интегрисаном спречавању и контроли загађивања животне средине („Службени гласник РС“, бр. 35/04 и 25/15);
· Закон о заштити ваздуха („Службени гласник РС“, бр. 36/09 и 10/13);
· Закон о водама („Службени гласник РС“, бр. 30/10, 93/12, 101/16, 95/18 и 95/18 – др. закон);
· Закон о заштити од буке у животној средини („Службени гласник РС”, бр. 36/09 и 88/10);
· Закон о заштити од нејонизујућих зрачења („Службени гласник РС“, бр. 36/09);
· Закон о енергетици („Службени гласник РС“, бр. 145/14 и 95/18 – др. закон);
· Закон о заштити од пожара („Службени гласник РС“, бр. 111/09, 20/15, 87/18 и 87/18 – др. закон);
· Закон о безбедности и здрављу на раду („Службени гласник РС“, бр. 101/05 и 91/15, и 113/17- др. закон).
V. УСЛОВИ ЗА УЧЕШЋЕ У ПОСТУПКУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ ИЗ ЧЛ.   75. И 76. ЗАКОНА О ЈАВНИМ НАБАВКАМА И УПУТСТВО КАКО СЕ ДОКАЗУЈЕ ИСПУЊЕНОСТ ТИХ УСЛОВА
1.ОБАВЕЗНИ УСЛОВИ 

Право на учешће у поступку јавне набавке имају понуђачи који испуњавају ОБАВЕЗНЕ УСЛОВЕ за учешће у поступку јавне набавке, који су прописани чланом 75. Закона о јавним набавкама (у даљем тексту: Закон). Обавезни услови су:

1) Услов: Понуђач у поступку јавне набавке мора да докаже  да је регистрован код надлежног органа, односно уписан у одговарајући регистар (члан 75. став 1. тачка 1) Закона).

	Доказ:

	Правно лице:
	Извод из регистра Агенције за привредне регистре, односно извод из регистра надлежног Привредног суда.

	Предузетник
	Извод из регистра Агенције за привредне регистре, односно извод из регистра надлежног Привредног суда.

	Физичко лице
	/



2) Услов: Понуђач у поступку јавне набавке мора да докаже да он и његов  законски заступник није осуђиван за неко од кривичних дела као члан организоване криминалне групе, да није осуђиван за кривична дела против привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре (члан 75. став 1. тачка 2) Закона).

	Доказ:

	Правно лице

	1) Извод из казнене евиденције, односно уверење основног суда на чијем подручју се налази седиште домаћег правног лица, односно седиште представништва или огранка страног правног лица, којим се потврђује да правно лице није осуђивано за кривична дела против привреде, кривична дела против животне средине кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре.
2) Извод из казнене евиденције Посебног одељења за организовани криминал Вишег суда у Београду, којим се потврђује да правно лице није осуђивано за неко од кривичних дела организованог криминала;
3) Извод из казнене евиденције, односно уверење надлежне полицијске управе МУП-а, којим се потврђује да законски заступник понуђача није осуђиван за кривична дела против привреде, кривична дела против животне средине кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре и за неко од кривичних дела организованог криминала (захтев се подноси према месту рођења или према месту пребивалишта законског заступника). Уколико понуђач има више законских заступника, дужан је да достави доказ за сваког од њих.



	Предузетник и физичко лице

	Извод из казнене евиденције: 1) уверење надлежне полицијске управе МУП-а којим се потврђује да да није осуђиван за неко од кривичних дела као члан организоване криминалне групе, да није осуђиван за кривична дела против привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре (захтев се може поднети према месту рођења или према месту пребивалишта).



	ДОКАЗ О ИСПУЊЕНОСТИ УСЛОВА ИЗ ЧЛАНА 75. СТАВ 1. ТАЧКА 2. ЗАКОНА, НЕ МОЖЕ БИТИ СТАРИЈИ ОД ДВА МЕСЕЦА ПРЕ ОТВАРАЊА ПОНУДА.



3) Услов: Понуђач у поступку јавне набавке мора доказати да је измирио доспеле порезе, доприносе и друге јавне дажбине у складу са прописима Републике Србије или стране државе када има седиште на њеној територији. (члан 75. став 1. тачка 4) Закона).

	Доказ:

	Правно лице
	1) уверење Пореске управе  Министарства финансија да је измирио доспеле порезе и доприносе и 
2) уверења надлежне локалне самоуправе да је измирио обавезе по основу изворних локалних јавних прихода  

	Предузетник 
	1. уверење Пореске управе  Министарства финансија да је измирио доспеле порезе и доприносе и
2. уверења надлежне локалне самоуправе да је измирио обавезе по основу изворних локалних јавних прихода

	Физичко лице
	1) уверење Пореске управе  Министарства финансија да је измирио доспеле порезе и доприносе и
2) уверења надлежне локалне самоуправе да је измирио обавезе по основу изворних локалних јавних прихода

	Орган надлежан за издавање:

	1)  Република Србија - Министарство финансија - Пореска  управа Регионални центар -  Филијала/експозитура - према месту седишта пореског обвезника правног лица, односно према пребивалишту физичког лица, односно прописаној надлежности за утврђивање и наплату одређене врсте јавног прихода.
2) Град, односно општина - градска, односно општинска пореска управа према месту седишта пореског обвезника правног лица, односно према пребивалишту физичког лица, односно прописаној надлежности за утврђивање и наплату одређене врсте јавног прихода. Уколико локална (општинска) пореска управа у својој потврди наведе да се докази за одређене изворне локалне јавне приходе прибављају и од других локалних органа/организација/установа понуђач је дужан да уз потврду локалне пореске управе приложи и потврде осталих локалних органа/организација/установа.




	ДОКАЗ О ИСПУЊЕНОСТИ УСЛОВА ИЗ ЧЛАНА 75. СТАВ 1. ТАЧКА 4. ЗАКОНА, НЕ МОЖЕ БИТИ СТАРИЈИ ОД ДВА МЕСЕЦА ПРЕ ОТВАРАЊА ПОНУДА.




4) Услов: Понуђач у поступку јавне набавке мора доказати да има важећу дозволу надлежног органа за обављање делатности која је предмет јавне набавке, ако је таква дозвола предвиђена посебним прописом. (члан 75. став 1. тачка 5) Закона).
Напомена: „ Понуђач је дужан да поседује овлашћење издато привредном друштву односно другом правном лицу за обављање послова извођења посебних система и мера заштите од пожара. 
Доказ: Решење издато од стране МУП-а Републике Србије да може да обавља послове извођења посебних система и мера заштите од пожара, и то стабилних система за дојаву пожара.“.
5) Услов: Понуђачи су дужни да при састављању својих понуда изричито наведу да су поштовали обавезе које произлазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити животне средине, као и да немају забрану обављања делатности која је на снази у време подношења понуде (члан 75. став 2. Закона).
	
	Доказ: Попуњена и потписана Изјава о поштовању обавеза које произлазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити животне средине, као и да понуђач нема забрану обављања делатности која је на снази у време подношења понуде. Образац наведене изјаве дат је у Поглављу X. Конкурсне документације.



2. ДОДАТНИ УСЛОВИ

Понуђач који учествује у поступку предметне јавне набавке, мора испунити додатне услове за учешће у поступку јавне набавке, одређене у члану 76. став 2. Закона, и то: да располаже потребним финансијским, пословним, техничким и кадровским капацитетом. 

1) Финансијски капацитет:
	Услов: 
(1) да остварени пословни приход у последње три године (2016, 2017, 2018) за које су достављени подаци мора да буде већи од 36.000.000,00  динара;   
(2) да понуђач, у последњих шест месеци који претходе месецу у коме је на Порталу јавних набавки објављен Позив за подношење понуда, није био неликвидан.

	

	Доказ: Извештај о бонитету Центра за бонитет (Образац БОН-ЈН) Агенције за привредне регистре, који мора да садржи: статусне податке понуђача, сажети биланс стања и биланс успеха за претходне три обрачунске године, показатеље за оцену бонитета за претходне три обрачунске године (2016, 2017 и 2018). Уколико Извештај о бонитету Центра за бонитет (Образац БОН-ЈН) не садржи податке за 2018. годину, доставити Биланс стања и Биланс успеха за 2018. годину. 
Уколико Извештај о бонитету не садржи податак о данима неликвидности у последњих шест месеци који претходе месецу у коме је на Порталу јавних набавки објављен Позив за подношење понуда, понуђач је дужан да достави Потврду Народне банке Србије да понуђач у последњих шест месеци који претходе месецу у коме је на Порталу јавних набавки објављен Позив за подношење понуда, није био неликвидан. 



	Привредни субјекти који у складу са Законом о рачуноводству, воде пословне књиге по систему простог књиговодства, достављају:
- биланс успеха, порески биланс и пореску пријаву за утврђивање пореза на доходак грађана на приход од самосталних делатности издат од стране надлежног пореског органа, на чијој је територији регистровано обављање делатности за претходне 3 године.
- потврду пословне банке о оствареном укупном промету на пословном-текућем рачуну за претходне 3 (три) обрачунске године.
Привредни субјекти који нису у обавези да утврђују финансијски резултат пословања (паушалци), достављају:
- потврду пословне банке о стварном укупном промету на пословном-текућем рачуну за претходне 3 (три) обрачунске године.



2) Пословни капацитет:
	Услов:  
Да је понуђач у претходних шест година од дана објаве Позива на Порталу јавних набавки реализовао уговорe у укупној вредности од најмање 36.000.000,00 динара без пореза на додату вредност, а који се односе на извођење грађевинских и грађевинско занатских радова и инсталатерских радова (водовод, канализација, електроинсталације, инсталације грејања) на реконструкцији, адаптацији, санацији, изградњи и доградњи објеката високоградње (стамбени, стамбено-пословни, пословни и јавни објекти). 

	Доказ: 
Попуњен и потписан од стране одговорног лица понуђача Образац Референтне листе, који је дат у Поглављу XV. Конкурсне документације.
Понуђач је дужан да уз Референтну листу достави потписане и оверене Обрасце потврда о раније реализованим уговорима, од стране наручилаца наведених у Референтној  листи, који је дат у Поглављу XV. Конкурсне документације.
Потврде наручилаца о реализацији закључених уговора могу бити на оригиналном Обрасцу из Конкурсне документације или издате од стране других наручилаца на њиховим обрасцима, при чему такве потврде морају имати све елементе које садржи Образац из Конкурсне документације и то: 
- назив и адресу наручиоца, 
- назив и седиште понуђача, 
-  облик наступања за радове за које се издаје Потврда,
- изјава да су радови за потребе тог наручиоца извршени квалитетно и у уговореном року, 
- врста радова, 
- вредност изведених радова, 
- број и датум уговора, 
- изјава да се Потврда издаје ради учешћа на тендеру и у друге сврхе се не може користити,
- контакт особа наручиоца и телефон,
- потпис овлашћеног лица наручиоца.
Уз потврду Наручиоца доставити:
Фотокопије Уговора на које се потврда односи.
Фотокопије одговарајућих страна Окончаних ситуација (прве и последње и других по потреби) по тим уговорима.



3) Технички капацитет
	Услов:
Понуђач мора да располаже (по основу власништва, закупа, лизинга) опремом за извођење следећих радова: земљаних радова, радова на отклањању шута, зидарских радова, грађевинско-занатских радова, инсталатерских радова и других радова који се изводе у оквиру предмета јавне набавке.
Минимално захтевана опрема којом понуђач мора да располаже: 
	Врста
	Количина

	Камион „сандучар“ или кипер
	комада 1

	Лако доставно возило
	комада 1

	Конзолна дизалица – „врабац“ носивости мин 500кг
	комада 1

	Скела
	500 м2






	Доказ:
а) за опрему набављену до краја године која претходи години у којој се спроводи јавна набавка, пописна листа или аналитичка картица основних средстава на којим ће видно бити означена тражена техничка опрема. Пописна листа мора бити са последњим датумом у години која претходи години у којој се јавна набавка спроводи, потписана од стране овлашћеног лица понуђача.
б) за средства набављена у години у којој се јавна набавка спроводи – рачун и 
отпремница;
в) доказ о закупу – фотокопија уговора о закупу са пописном листом закуподавца;
г) доказ о лизингу – фотокопија уговора о лизингу.
ђ) за камионе, багере точкаше и друга возила код којих постоји законска обавеза регистрације без обзира на основ коришћења (власништво, закуп, лизинг)– копије саобраћајних дозвола (фотокопије и испис из читача) и полисе осигурања важеће на дан отварања;
Наручилац задржава право да од понуђача накнадно захтева доставу оригинала или оверене фотокопије уговора на увид.
Понуђач је дужан да попуни Образац изјаве о техничкој опремљености, који је дат у Поглављу XIV.  Конкурсне документације. Образац мора бити потписан од стране одговорног лица и достављен уз понуду. 



	4)Кадровски капацитет:
	Услов:  Понуђач мора да располаже потребним бројем и квалификацијама извршилаца за све време извршења уговора о јавној набавци и то:
- најмање 30 извршилаца, 
- најмање 2 дипломирана инжењера који поседују важећу лиценцу Инжењерске коморе Србије, и то: лиценцу 400 или 401 или 410 или 411 -који ће решењем бити именован за одговорног извођача радова у предметној јавној набавци
- најмање 1 дипломирани инжењер или инжењер који поседује важећу лиценцу Инжењерске коморе Србије, и то: лиценцу 450 који ће решењем бити именован за одговорног извођача радова у предметној јавној набавци
- најмање 1 дипломирани инжењер или инжењер који поседује важећу лиценцу Инжењерске коморе Србије, и то: лиценцу 453 који ће решењем бити именован за одговорног извођача радова у предметној јавној набавци
- најмање 1 дипломирани инжењер или инжењер који поседује важећу лиценцу Инжењерске коморе Србије, и то: лиценцу 430 који ће решењем бити именован за одговорног извођача радова у предметној јавној набавци
- најмање 1 лице за безбедност и здравље на раду са положеним стручним испитом




	Доказ:

	а) обавештење о поднетој пореској пријави ППП-ПД, извод из појединачне пореске пријаве за порез и доприносе по одбитку, а којим понуђач доказује да располаже са потребним бројем извршилаца. Понуђач је у обавези да достави извод из појединачне пореске пријаве за порез и доприносе по одбитку за месец који претходи месецу објаве позива за подношење понуда, оверену потписом овлашћеног лица понуђача.

	б) доказ о радном статусу: за носиоце лиценци који су код понуђача запослени – фотокопију уговора о раду и М-А образац, 

	в) доказ о радном ангажовању: за носиоце лиценци који нису запослени код понуђача: уговор – фотокопија уговора о делу / уговора о обављању привремених и повремених послова или другог уговора о радном ангажовању и одговарајући М образац у складу са законом о раду односно законом о доприносима за обавезно социјално осигурање.  

	[bookmark: _Hlk534719736]г) фотокопије личних лиценци која се мора оверити његовим потписом. 

	д) за лице за безбедност и здравље на раду доставити доказ о радном статусу уколико је код понуђача запослен на неодређено време – фотокопија уговора о раду и М-А образац, фотокопију потребне  лиценце-уверења.
Уколико лице за безбедност и здравље на раду није у сталном радном односу код понуђача, доказ о радном ангажовању - фотокопија уговора о делу / уговора о обављању привремених и повремених послова или другог уговора о радном ангажовању и одоговарајући М образац у складу са законом о раду односно законом о доприносима за обавезно социјално осигурање)





5)Обилазак локације
	[bookmark: _Hlk534720769]Обилазак локације је обавезан за понуђаче како би понуђач детаљно прегледао локацију и извршио увид у пројектно техничку документацију и добио све неопходне информације потребне за припрему прихватљиве понуде.
Услови и начин обиласка локације  и увида у пројектну документацију одређени су у  Поглављу III. ВРСТА, ТЕХНИЧКЕ КАРАКТЕРИСТИКЕ, КВАЛИТЕТ, КОЛИЧИНА И ОПИС РАДОВА, НАЧИН СПРОВОЂЕЊА КОНТРОЛЕ И ОБЕЗБЕЂИВАЊА ГАРАНЦИЈЕ КВАЛИТЕТА, РОК ИЗВРШЕЊА, МЕСТО ИЗВРШЕЊА, ОБИЛАЗАК ЛОКАЦИЈЕ ЗА ИЗВОЂЕЊЕ РАДОВА И УВИД У ПРОЈЕКТНУ ДОКУМЕНТАЦИЈУ, Одељак 6. Обилазак локације за извођење радова и увид у пројектну документацију.



	Доказ:
Попуњен, потписан и оверен Образац изјаве о обиласку локације за извођење радова и извршеном увиду у пројектну документацију (Поглавље XIX. Конкурсне документације).



6) Сертификати
	Услов:  Понуђач мора да поседује сертификате о испуњености стандарда ISO 9001, систем менаџмента квалитетом, ISO 14001 – заштита животне средине, OHSAS 18001 или ISO 45001, безбедност на раду или одговарајуће за област сертификације која је у логичкој вези са предметом јавне набавке. 



	Доказ:

	Фотокопије сертификата о испуњености стандарда ISO 9001, систем менаџмента квалитетом, ISO 14001- заштита животне средине, OHSAS 18001 или ISO 45001 –  безбедност на раду или одговарајуће  



	Доказивање испуњености обавезних и додатних услова уколико понуду подноси група понуђача

	1) Услове из члана 75. став 1. тач. 1) до 4) Закона: мора да испуни сваки понуђач из групе понуђача, а испуњеност сваког од тих обавезних услова доказује се достављањем одговарајућих доказа наведених у овом делу Конкурсне документације, док је услов из члана 75. став 1. тач. 5) Закона, дужан да испуни понуђач из групе понуђача којем је поверено извршење дела набавке за који је неопходна испуњеност тог услова.

	2) Услов из члана 75. став 2. Закона: Образац изјаве о поштовању обавеза из члана 75. став 2. Закона, који  мора да потпише овлашћено лице сваког понуђача из групе понуђача, који је дат у Поглављу Х. Конкурсне документације.

	3) Додатне услове група понуђача испуњава заједно.



	Доказивање испуњености обавезних услова уколико понуђач понуду подноси са подизвођачем

	Понуђач је дужан да за подизвођача достави доказе да испуњава обавезне услове из члана 75. став 1. тач. 1) до 4) Закона, а доказ о испуњености услова из члана 75. став 1. тачка 5) Закона, за део набавке који ће извршити преко подизвођача.
Aко је за извршење дела јавне набавке чија вредност не прелази 10% укупне вредности јавне набавке потребно испунити обавезан услов из члана 75. став 1. тачка 5)  Закона, понуђач може доказати испуњеност тог услова преко подизвођача коме је поверио извршење тог дела набавке.



7) Понуда у електронској форми
 Понуда треба да буде поднета у електронској форми (читљив скенирани документ на CD, DVD или USB, комплетна понуда са свим траженим доказима). У случају неслагања, папирна верзија понуде сматра ће се важећом. 
Понуда која није поднета у електронској форми  сматраће се неприхватљивом. 

Наведене доказе о испуњености услова понуђач може доставити у виду неоверених копија, а наручилац може пре доношења одлуке о додели уговора, да тражи од понуђача, чија је понуда на основу извештаја о стручној оцени понуда  оцењена као најповољнија да достави на увид оригинал или оверену копију свих или појединих доказа.
Ако понуђач у остављеном примереном року који не може бити краћи од пет дана, не достави на увид оригинал или оверену копију тражених доказа, наручилац ће његову понуду одбити као неприхватљиву.
Понуђачи који су регистровани у регистру који води Агенција за привредне регистре не морају да доставе доказ из члана 75. став 1. тачка. 1) – Извод из регистра Агенције за привредне регистре, који је јавно доступан на интернет страници Агенције за привредне регистре.
Уколико су понуђачи регистровани у Регистру понуђача, који води Агенција за привредне регистре, не морају да достављају доказе из члана 75. став 1. тач. 1) до 4) Закона, већ су у обавези, да јасно нагласе да су уписани у Регистар понуђача. 
Наручилац неће одбити понуду као неприхватљиву, уколико понуда не садржи доказ одређен конкурсном документацијом, ако понуђач у понуди наведе  интернет страницу на којој су подаци који су тражени у оквиру услова јавно доступни. Уколико је доказ о испуњености  услова електронски документ, понуђач доставља копију електронског документа у писаном облику, у складу са законом којим се уређује електронски документ.
 Ако се у држави у којој понуђач има седиште не издају тражени докази, понуђач може, уместо доказа, приложити своју писану изјаву, дату под кривичном и материјалном одговорношћу оверену пред судским или управним органом, јавним бележником или другим надлежним органом те државе.
Ако понуђач има седиште у другој држави, наручилац може да провери да ли су документи којима понуђач доказује испуњеност тражених услова издати од стране надлежних органа те државе.
Понуђач је дужан да без одглагања писмено обавести наручиоца о било којој промени у вези са испуњеношћу услова из поступка јавне набавке, која наступи до доношења одлуке, односно закључења уговора, односно током важења уговора о јавној набавци и да је документује на прописан начин.
VI. УПУТСТВО ПОНУЂАЧИМА КАКО ДА САЧИНЕ ПОНУДУ
1. ПОДАЦИ О ЈЕЗИКУ НА КОЈЕМ ПОНУДА МОРА ДА БУДЕ САСТАВЉЕНА
Понуда мора бити састављена на српском језику.
НАЧИН НА КОЈИ ПОНУДА МОРА ДА БУДЕ ПОДНЕТА И САЧИЊЕНА
Понуђач понуду подноси непосредно или путем поште у затвореној коверти или 
кутији, затворену на начин  да се приликом отварања понуда може са сигурношћу утврдити да се први пут отвара.
Понуђач може да поднесе само једну понуду. Понуда треба да буде поднета у електронској форми (читљив скенирани документ на CD, DVD или USB) и у папирном облику. У случају неслагања, папирна верзија понуде сматра ће се важећом. 
Понуда која није поднета у електронској форми сматраће се неприхватљивом. 
	Понуђач који је самостално поднео понуду не може истовремено да учествује у заједничкој понуди или као подизвођач, нити исто лице може учествовати у више заједничких понуда. Све понуде које су поднете супротно овој забрани,  Наручилац ће да одбије.
[bookmark: _Hlk534721056]У Обрасцу понуде (Поглавље VII. Конкурсне документације), понуђач наводи на који начин подноси понуду, односно да ли подноси понуду самостално, или као заједничку понуду или подноси понуду са подизвођачем.
	На полеђини коверте или на кутији навести назив и адресу понуђача.
У случају да понуду подноси група понуђача ( заједничка понуда) , на коверти је 
потребно назначити да се се ради о групи понуђача и навести називе и адресу свих понуђача из групе понуђача. 
[bookmark: Text28]	Понуду доставити на адресу (Наручиоца) Mилоша Обилића бб, 18240 Гаџин Хан   , са назнаком „Понуда за јавну набавку радова  НА РЕКОНСТРУКЦИЈИ И ЕНЕРГЕТСКОЈ САНАЦИЈИ ОБЈЕКТА АМБУЛАНТЕ СА МЕСНОМ КАНЦЕЛАРИЈОМ У ВЕЛИКОМ КРЧИМИРУ  , ЈН бр.1.3.1    , НЕ ОТВАРАТИ“. Понуда се сматра благовременом, ако је примљена од стране наручиоца до      године, до          часова.
Наручилац ће по пријему понуде, на коверти, односно кутији, у којој се понуда налази, уписати време пријема и евидентирати број и датум понуде према редоследу приспећа. Уколико је понуда достављена непосредно, наручилац ће понуђачу предати потврду пријема понуде. У потврди пријема понуде наручилац ће навести датум и сат пријема понуде.
	Понуда коју наручилац није примио у року одређеном за подношење понуда, односно која је примљена по истеку дана и сата до којег се могу поднети понуде, сматраће се неблаговременом.
	Понуда, поред докумената којима се доказује испуњеност обавезних и додатних услова, мора да садржи:
1) образац понуде,
2) модел уговора,
3) образац структуре цене,
4) образац трошкова припреме понуде,
5) образац изјаве о независној понуди,
6) образац изјаве о поштовању обавеза из члана 75. став 2. Закона,
7) образац Референтне листе и образац Потврде о раније реализованим уговорима,
8) образац Изјаве о техничкој опремљености,
9) образац о произвођачима материјала и опреме са припадајућим атестима који се захтевају по важећим прописима и мерама за објекте те врсте у складу са пројектном документацијом,
10) образац Изјаве о кључном техничком особљу,
11) банкарску гаранцију за озбиљност понуде,
12) образац изјаве о обиласку локације за извођење радова и извршеном увиду у пројектну документацију,
13) оригинал писмо о намерама банке о издавању банкарске гаранције за добро извршење посла,
14) оригинал писмо о намерама банке да изда гаранцију за отклањање грешака у гарантном року,
15) [bookmark: _Hlk524425159]оригинал писмо о намерама банке за издавање банкарске гаранције за повраћај авансног плаћања,
16) комплетну понуду у електронској форми (читљив скенирани документ на CD, DVD или USB, комплетна понуда са свим траженим доказима),
17) друге обрасце и изјаве из Конкурсне документације, ако су тражени у конкурсној документацији и ако је њихово достављање одређено као обавеза.
Понуђач је дужан да, на начин дефинисан конкурсном документацијом, попуни и потпише све обрасце из конкурсне документације. Обрасци се не могу попуњавати и потписивати графитном оловком.
Обрасце понуђач мора попунити читко, односно дужан је уписати податке у, за њих предвиђена празна поља или заокружити већ дате елементе у обрасцима, тако да обрасци буду у потпуности попуњени, а садржај јасан и недвосмилен. 
Понуда се даје у оригиналу, на обрасцима преузете конкурсне документације са свим страницама преузете конкурсне документације, са свим наведеним траженим подацима.
Понуђач је дужан да доказе о испуњености услова и понуду преда у форми која онемогућава убацивање или уклањање појединих докумената након отварања понуде (повезана јемствеником или на други начин). 
Уколико понуђачи подносе заједничку понуду, група понуђача може да се определи да обрасце дате у конкурсној документацији потписују сви понуђачи из групе понуђача или група понуђача може да одреди једног понуђача из групе који ће потписивати обрасце дате у конкурсној документацији, изузев образаца који подразумевају давање изјава под матерјалном и кривичном одговорношћу (нпр. Изјава о независној понуди, Изјава о поштовању обавеза из члана 75. став 2. Закона и сл.), који морају бити потписани од стране свагог понуђача из групе понуђача. 
У случају да се понуђачи определе да један понуђач из групе потписује обрасце дате у конкурсној документацији (изузев образаца који подразумевају давање изјава под материјалном и кривичном одговорношћу), то треба да дефинишу споразумом којим се понуђачи из групе међусобно и према наручиоцу обавезују на извршење јавне набавке, а који чини саставни део заједничке понуде сагласно чл. 81. Закона.
У складу са чланом 9. Правилника о обавезним елементима конкурсне документације у поступцима јавних набавки и начину доказивања испуњености услова („Службени гласник РС“ бр. 86/15 и 41/19), приликом сачињавања понуде употреба печата није обавезна.

ПАРТИЈЕ
Предмет ове јавне набавке није обликован по партијама. 
ПОНУДА СА ВАРИЈАНТАМА
Подношење понуде са варијантама није дозвољено.
НАЧИН ИЗМЕНЕ, ДОПУНЕ И ОПОЗИВА ПОНУДЕ
У року за подношење понуде понуђач може да измени, допуни или опозове своју понуду на начин који је одређен за подношење понуде.
Понуђач је дужан да јасно назначи који део понуде мења односно која документа накнадно доставља. 
Измену, допуну или опозив понуде треба доставити на адресу: ОПШТИНА ГАЏИН ХАН, ОПШТИНСКА УПРАВА. МИЛОША ОБИЛИЋА ББ, 18240 ГАЏИН ХАН, са назнаком:
„Измена понуде за јавну набавку  ГРАЂЕВИНСКИ РАДОВИ  НА РЕКОНСТРУКЦИЈИ И ЕНЕРГЕТСКОЈ САНАЦИЈИ ОБЈЕКТА АМБУЛАНТЕ СА МЕСНОМ КАНЦЕЛАРИЈОМ У ВЕЛИКОМ КРЧИМИРУ  – ЈН бр. 1.3.1  - НЕ ОТВАРАТИ” или
„Допуна понуде за јавну набавку ГРАЂЕВИНСКИ РАДОВИ  НА РЕКОНСТРУКЦИЈИ И ЕНЕРГЕТСКОЈ САНАЦИЈИ ОБЈЕКТА АМБУЛАНТЕ СА МЕСНОМ КАНЦЕЛАРИЈОМ У ВЕЛИКОМ КРЧИМИРУ  – ЈН бр. 1.3.1  - НЕ ОТВАРАТИ” или
„Опозив понуде за јавну набавку ГРАЂЕВИНСКИ РАДОВИ  НА РЕКОНСТРУКЦИЈИ И ЕНЕРГЕТСКОЈ САНАЦИЈИ ОБЈЕКТА АМБУЛАНТЕ СА МЕСНОМ КАНЦЕЛАРИЈОМ У ВЕЛИКОМ КРЧИМИРУ  – ЈН бр. 1.3.1 - НЕ ОТВАРАТИ”   или
„Измена и допуна понуде за јавну набавку ГРАЂЕВИНСКИ РАДОВИ  НА РЕКОНСТРУКЦИЈИ И ЕНЕРГЕТСКОЈ САНАЦИЈИ ОБЈЕКТА АМБУЛАНТЕ СА МЕСНОМ КАНЦЕЛАРИЈОМ У ВЕЛИКОМ КРЧИМИРУ  – ЈН бр. 1.3.1  - НЕ ОТВАРАТИ”.
На полеђини коверте или на кутији навести назив и адресу понуђача. 
У случају да понуду подноси група понуђача, на коверти је потребно назначити да се ради о групи понуђача и навести називе и адресу свих учесника у заједничкој понуди.
По истеку рока за подношење понуда понуђач не може да повуче нити да мења своју понуду.  
УЧЕСТВОВАЊЕ У ЗАЈЕДНИЧКОЈ ПОНУДИ ИЛИ КАО ПОДИЗВОЂАЧ 
	Понуђач понуду може да поднесе самостално или  са подизвођачем.
Понуду може поднети група понуђача (заједничка понуда). 
Понуду може поднети задруга, самостално, у своје име, а за рачун задругара или заједничку понуду у име задругара. Ако задруга подноси понуду у своје име, за обавезе из поступка јавне набавке и уговора о јавној набавци одговара задруга и задругари, у складу са законом. Ако задруга подноси заједничку понуду у име задругара, за обавезе из поступка јавне набавке и уговор о јавној набавци неограничено солидарно одговарају задругари.
ПОНУДА СА ПОДИЗВОЂАЧЕМ
Уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем дужан је да у Обрасцу понуде (Поглавље VII. Конкурсне документације) наведе да понуду подноси са подизвођачем, да наведе проценат укупне вредности набавке који ће поверити подизвођачу,  а који не може бити већи од 50%, као и део предмета набавке који ће извршити преко подизвођача. 
Понуђач у Обрасцу понуде наводи назив и седиште подизвођача, уколико ће делимично извршење набавке поверити подизвођачу. 
	Уколико уговор о јавној набавци буде закључен између наручиоца и понуђача који подноси понуду са подизвођачем, тај подизвођач ће бити наведен и у уговору о јавној набавци. 
Понуђач је дужан да за подизвођаче достави доказе о испуњености услова који су наведени у  поглављу V. УСЛОВИ ЗА УЧЕШЋЕ У ПОСТУПКУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ ИЗ ЧЛ.  75. И 76. ЗАКОНА О ЈАВНИМ НАБАВКАМА И УПУТСТВО КАКО СЕ ДОКАЗУЈЕ ИСПУЊЕНОСТ ТИХ УСЛОВА Конкурсне документације, на начин како је то наведено у делу тог поглавља који се односи на Доказивање испуњености обавезних услова уколико понуђач понуду подноси са подизвођачем.
Понуђач у потпуности одговара наручиоцу за извршење обавеза из поступка јавне набавке, односно извршење уговорних обавеза, без обзира на број подизвођача. 
Понуђач је дужан да наручиоцу, на његов захтев, омогући приступ код подизвођача, ради утврђивања испуњености тражених услова.
[bookmark: _Hlk534721389]У предметној јавној набавци Наручилац не предвиђа пренос доспелих потраживања директно подизвођачу.
ЗАЈЕДНИЧКА ПОНУДА
Понуду може поднети група понуђача.
Уколико понуду подноси група понуђача, саставни део заједничке понуде мора бити Споразум којим се понуђачи из групе међусобно и према наручиоцу обавезују на извршење јавне набавке, а који обавезно садржи податке из члана 81. став 4. тач. 1) до 2) Закона и то: 
(1) податке о члану групе који ће бити носилац посла, односно који ће поднети понуду и који ће заступати групу понуђача пред наручиоцем; 
(2) опис послова сваког од понуђача из групе понуђача у извршењу уговора.
Поред наведених обавезних елемената, споразум садржи и податке о:  
· понуђачу који ће у име групе понуђача потписати уговор, 
· понуђачу који ће у име групе понуђача дати средство обезбеђења, 
· понуђачу који ће издати рачун, 
· рачуну на који ће бити извршено плаћање, 
· обавезама сваког од понуђача из групе понуђача за извршење уговора.
Група понуђача је дужна да достави све доказе о испуњености услова који су наведени у поглављу  V. УСЛОВИ ЗА УЧЕШЋЕ У ПОСТУПКУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ ИЗ ЧЛ. 75. И 76. ЗАКОНА О ЈАВНИМ НАБАВКАМА И УПУТСТВО КАКО СЕ ДОКАЗУЈЕ ИСПУЊЕНОСТ ТИХ УСЛОВА Конкурсне документације , на начин како је то наведено у делу тог поглавља који се односи на Доказивање испуњености обавезних и додатних услова уколико понуду подноси група понуђача. 
Понуђачи из групе понуђача одговарају неограничено солидарно према наручиоцу. 
НАЧИН И УСЛОВИ ПЛАЋАЊА, ГАРАНТНИ РОК, КАО И ДРУГЕ ОКОЛНОСТИ ОД КОЈИХ ЗАВИСИ ПРИХВАТЉИВОСТ  ПОНУДЕ
9.1. Захтеви у погледу начина, рока и услова плаћања.
Плаћање ће се вршити на следећи начин:
· [bookmark: _Hlk3207137]30% аванс, у року од 45 дана од дана пријема авансног предрачуна,
· 70 % по ситуацијима.
Плаћање се врши на основу испостављеног авансног предрачуна, привремених месечних и окончане ситуације потписане од стране одговорног Извођача радова и стручног надзора. Поред уговора, основ за плаћање окончане ситуације мора бити и записник о примопредаји радова са позитивним мишљењем, потписан од стране свих чланова Комисије о примопредаји.
Рок плаћања је одмах, а најкасније 45 дана од дана пријема одговарајућег документа који испоставља Извођач радова, а којим је потврђено извођење радова, потписан од стране стручног надзора.
Плаћање се врши уплатом на рачун Извођача радова.

9.2. Захтеви у погледу гарантног рока
Гаранција за радове ГРАЂЕВИНСКИ РАДОВИ  НА РЕКОНСТРУКЦИЈИ И ЕНЕРГЕТСКОЈ САНАЦИЈИ ОБЈЕКТА АМБУЛАНТЕ СА МЕСНОМ КАНЦЕЛАРИЈОМ У ВЕЛИКОМ КРЧИМИРУ не може бити краћа од  24   месеци од дана примопредаје радова. Гаранција не може бити краћа од 24 месеца од дана примопредаје радова, осим ако је Правилником о минималним гарантним роковима за поједине врсте објеката, односно радова другачије одређено. 
За уграђене материјале важи гарантни рок у складу са условима произвођача, који тече од дана извршене примопредаје радова. 

9.3. Захтев у погледу рока и места извођења радова
Рок за извођење грађевинских радова који су предмет јавне набавке не може бити дужи од 90 (деведесест) календарских дана од увођења у посао понуђача - извођача радова. Надзор је дужан да Извођача уведе у посао у року од 10 дана од ступања на снагу Уговора, уколико другачије није договорено.
Радови на објекту изводе се  без фаза извођења.
Место извођења радова -  ОПШТИНА ГАЏИН ХАН, СЕЛО ВЕЛИКИ КРЧИМИР,кп 4335 ко Велики Крчимир..

9.4. Захтев у погледу рока важења понуде
Рок важења понуде не може бити краћи од 60 дана од дана отварања понуда.
У случају истека рока важења понуде, наручилац је дужан да у писаном облику затражи од понуђача продужење рока важења понуде.
Понуђач који прихвати захтев за продужење рока важења понуде на може мењати понуду.

9.5. Други захтеви-Полиса осигурања
Изабрани понуђач (извођач радова) је дужан да осигура радове, раднике, материјал и опрему од уобичајених ризика до њихове пуне вредности (осигурање објекта у изградњи) и достави наручиоцу, најкасније 5 (пет) дана од дана закључења уговора, полису осигурања, оригинал или оверену копију, са роком важења за цео период извођења радова. 
Изабрани понуђач (извођач радова) је такође дужан да, најкасније до момента увођења у посао, достави наручиоцу полису осигурања од одговорности за штету причињену трећим лицима и стварима трећих лица, оригинал или оверену копију, са роком важења за цео период извођења радова, у свему према важећим прописима.
Уколико се рок за извођење радова продужи, изабрани понуђач (извођач радова) је дужан да достави, пре истека уговореног рока, полисе осигурања са новим периодом осигурања. 
Понуђач попуњава Образац изјаве о достављању полисе осигурања, који је дат у Поглављу XVIII. Конкурсне документације.
ВАЛУТА И НАЧИН НА КОЈИ МОРА ДА БУДЕ НАВЕДЕНА И ИЗРАЖЕНА ЦЕНА У ПОНУДИ
Цена мора бити исказана у динарима, са и без пореза на додату вредност, са урачунатим свим трошковима које понуђач има у реализацији предметне јавне набавке, с тим да ће се за оцену понуде узимати у обзир цена без пореза на додату вредност.
Цена је фиксна и не може се мењати. 
Ако је у понуди исказана неуобичајено ниска цена, наручилац ће поступити у складу са чланом 92. Закона.
Ако понуђена цена укључује увозну царину и друге дажбине, понуђач је дужан да тај део одвојено искаже у динарима.
 ПОДАЦИ О ДРЖАВНОМ ОРГАНУ ИЛИ ОРГАНИЗАЦИЈИ, ОДНОСНО ОРГАНУ ИЛИ СЛУЖБИ ТЕРИТОРИЈАЛНЕ АУТОНОМИЈЕ  ИЛИ ЛОКАЛНЕ САМОУПРАВЕ ГДЕ СЕ МОГУ БЛАГОВРЕМЕНО ДОБИТИ ИСПРАВНИ ПОДАЦИ О ПОРЕСКИМ ОБАВЕЗАМА, ЗАШТИТИ ЖИВОТНЕ СРЕДИНЕ, ЗАШТИТИ ПРИ ЗАПОШЉАВАЊУ, УСЛОВИМА РАДА И СЛ., А КОЈИ СУ ВЕЗАНИ ЗА ИЗВРШЕЊЕ УГОВОРА О ЈАВНОЈ НАБАВЦИ 
Подаци о пореским обавезама се могу добити у Пореској управи Министарства финансија. 
Подаци о заштити животне средине се могу добити угенцији за заштиту животне средине и у министарству надлежном за послове заштите животне средине (тренутно то је Министарство заштите животне средине).
Подаци о заштити при запошљавању и условима рада могу се добити у Министарству за рад, запошљавање, борачка и социјална питања.
ПОДАЦИ О ВРСТИ, САДРЖИНИ, НАЧИНУ ПОДНОШЕЊА, ВИСИНИ И РОКОВИМА ОБЕЗБЕЂЕЊА ИСПУЊЕЊА ОБАВЕЗА ПОНУЂАЧА
1. Понуђач је дужан да уз понуду достави банкарску гаранцију за озбиљност понуде са назначеним износом не мањим од 10% од укупне вредности понуде без ПДВ-а и роком важности 60 дана од дана јавног отварања понуда, која мора бити неопозива, без права на приговор, са клаузулама: безусловна и платива на први позив, у корист Наручиоца Општине Гаџин Хан, општинска управа. Поднета банкарска гаранција не може да садржи додатне услове за исплату, краће рокове, мањи износ или промењену месну надлежност за решавање спорова. Потребно је да понуђач има нерезидентни рачун у земљи у којој даје понуду за јавну набавку, имајући у виду да Наручилац врши плаћања преко Управе за трезор, а не преко пословних банака, те нема могућност да средства финансијског обезбеђења наплати у иностраној банци. Потребно је да износ на средствима финансијског обезбеђења буде изражен у динарима. 

Наручилац ће уновчити банкарску гаранцију за озбиљност понуде уколико: 
1) Понуђач након истека рока за подношење понуде повуче, опозове или измени своју понуду;
2) Понуђач коме је додељен уговор благовремено не потпише уговор о јавној набавци; 
3) Понуђач коме је додељен уговор не поднесе банкарску гаранцију за добро извршење посла у складу са захтевима из конкурсне документције;
4) Понуђач коме је додељен уговор не достави Наручиоцу полису осигурања за објекат у изградњи и полису осигурања од одговорности за штету причињену трећим лицима са важношћу, за цео период радова који су предмет уговора. 
Наручилац ће вратити средство обезбеђења за озбиљност понуде понуђачима са 
којима није закључен уговор, одмах по закључењу уговора са изабраним понуђачем.
Уколико понуђач не достави банкарску гаранцију за озбиљност понуде у року који је за то одређен, његова понуда ће бити одбијена као неприхватљива. 

2. [bookmark: _Hlk524424667]Понуђач је дужан да уз понуду достави Оригинал писмо о намерама банке за издавање банкарске гаранције за повраћај авансног плаћања, обавезујућег карактера за банку, да ће у случају да понуђач добије посао, најкасније у року од 7 дана од дана закључења уговора, издати банкарску гаранцију за повраћај авансног плаћања, у висини аванса без ПДВ-а, са роком важности који је 30 дана дужи од уговореног рока за завршетак радова, у корист Наручиоца. Писмо не сме бити ограничено роком трајања (датумом) и не сме имати садржину која се односи на политику банке и одредницу да писмо не представља даљу обавезу за банку, као гаранта. Потребно је да понуђач има нерезидентни рачун у земљи у којој даје понуду за јавну набавку, имајући у виду да Наручилац врши плаћања преко Управе за трезор, а не преко пословних банака, те нема могућност да средства финансијског обезбеђења наплати у иностраној банци. Потребно је да износ на средствима финансијског обезбеђења буде изражен у динарима. 

3. Понуђач је дужан да уз понуду достави Оригинал писмо о намерама банке за издавање банкарске гаранције за добро извршење посла, обавезујућег карактера за банку, да ће у случају да понуђач добије посао, најкасније у року од 7 дана од дана закључења уговора, издати банкарску гаранцију за добро извршење посла, у висини не мањој од 10% укупне вредности уговора без ПДВ-а, са роком важења који не може бити краћи од рока одређеног у конкурсној документацији. Писмо не сме бити ограничено роком трајања (датумом) и не сме имати садржину која се односи на политику банке и одредницу да писмо не представља даљу обавезу за банку, као гаранта. Потребно је да понуђач има нерезидентни рачун у земљи у којој даје понуду за јавну набавку, имајући у виду да Наручилац врши плаћања преко Управе за трезор, а не преко пословних банака, те нема могућност да средства финансијског обезбеђења наплати у иностраној банци. Потребно је да износ на средствима финансијског обезбеђења буде изражен у динарима. 

4. Оригинал писмо о намерама банке, да ће у случају да понуђач добије посао, на дан примопредаје радова, издати банкарску гаранцију за отклањање грешака у гарантном року, обавезујућег карактера за банку, у висини не мањој од  5% укупне вредности уговора без ПДВ-а, са роком важења који не може бити краћи од рока одређеног у конкурсној документацији. Писмо не сме бити ограничено роком трајања (датумом) и не сме имати садржину која се односи на политику банке и одредницу да писмо не представља даљу обавезу за банку, као гаранта. Потребно је да понуђач има нерезидентни рачун у земљи у којој даје понуду за јавну набавку, имајући у виду да Наручилац врши плаћања преко Управе за трезор, а не преко пословних банака, те нема могућност да средства финансијског обезбеђења наплати у иностраној банци. Потребно је да износ на средствима финансијског обезбеђења буде изражен у динарима. 

Уколико понуђач не достави тражена писма о намерама банке, његова понуда ће бити одбијена као неприхватљива. 

ИЗАБРАНИ ПОНУЂАЧ ЈЕ ДУЖАН ДА ДОСТАВИ:

	Банкарску гаранцију за повраћај авансног плаћања - најкасније 7 дана од дана закључења уговора, која ће бити са клаузулама: безусловна и платива на први позив. Банкарска гаранција за повраћај авансног плаћања издаје се у висини аванса без ПДВ-а, са роком важности који је 30 дана дужи од уговореног рока за завршетак радова, у корист Наручиоца. Вредност ове гаранције смањује се онако како се буде правдао износ исплаћеног аванса – пропорционално кроз вредности издатих ситуација. Потребно је да понуђач има нерезидентни рачун у земљи у којој даје понуду за јавну набавку, имајући у виду да Наручилац врши плаћања преко Управе за трезор, а не преко пословних банака, те нема могућност да средства финансијског обезбеђења наплати у иностраној банци. Потребно је да износ на средствима финансијског обезбеђења буде изражен у динарима. 

	Ако се за време трајања уговора промене рокови за извршење уговорне обавезе, важност банкарске гаранције за повраћај авансног плаћања мора се продужити.

	Банкарску гаранцију за добро извршење посла - најкасније 7 дана од дана закључења уговора, која ће бити са клаузулама: безусловна и платива на први позив. Банкарска гаранција за добро извршење посла издаје се у висини не мањој од 10% од укупне вредности уговора без ПДВ-а, са роком важности који је 30 дана дужи од уговореног рока за завршетак радова, у корист Наручиоца. Ако се за време трајања уговора промене рокови за извршење уговорне обавезе, важност банкарске гаранције за добро извршење посла мора се продужити. Потребно је да понуђач има нерезидентни рачун у земљи у којој даје понуду за јавну набавку, имајући у виду да Наручилац врши плаћања преко Управе за трезор, а не преко пословних банака, те нема могућност да средства финансијског обезбеђења наплати у иностраној банци. Потребно је да износ на средствима финансијског обезбеђења буде изражен у динарима. 


	Наручилац ће уновчити банкарску гаранцију за добро извршење посла у случају да понуђач не буде извршавао своје уговорне обавезе у роковима и на начин предвиђен уговором. 

Поднета банкарска гаранција не може да садржи додатне услове за исплату, краће рокове, мањи износ или промењену месну надлежност за решавање спорова.

	Банкарску гаранцију за отклањање грешака у гарантном року - Изабрани понуђач се обавезује да у тренутку примопредаје уграђене опреме и радова преда наручиоцу банкарску гаранцију за отклањање грешака у гарантном року, која ће бити са клаузулама: безусловна и платива на први позив. Банкарска гаранција за отклањање грешака у гарантном року се издаје у висини не мањој од 5% од укупне вредности уговора без ПДВ-а, у корист Наручиоца. Рок важности банкарске гаранције мора бити 5 дана дужи од гарантног рока. Наручилац ће уновчити банкарску гаранцију за отклањање грешака у гарантном року у случају да изабрани понуђач не изврши обавезу отклањања грешака који би могли умањити могућност коришћења предмета уговора у гарантном року. Потребно је да понуђач има нерезидентни рачун у земљи у којој даје понуду за јавну набавку, имајући у виду да Наручилац врши плаћања преко Управе за трезор, а не преко пословних банака, те нема могућност да средства финансијског обезбеђења наплати у иностраној банци. Потребно је да износ на средствима финансијског обезбеђења буде изражен у динарима. 

	По извршењу уговорених обавеза понуђача на која се односе, средства финансијског обезбеђења ће бити враћена. 
ОТВАРАЊЕ ПОНУДА
Отварање понуда одржаће се 13.04.2020 године, у 11.00 часова у радним просторијама Наручиоца, на адреси: Гаџин Хан, Милоша Обилића бб, просторијa: 35, спрат 1.
Отварање понуда је јавно и може присуствовати свако заинтересовано лице.
У поступку отварања понуда активно могу да учествују само овлашћени представници понуђача.
Пре почетка поступка јавног отварања понуда овлашћени представници понуђача, који ће учествовати поступку отварања понуда, дужни су да наручиоцу предају оверено овлашћење на меморандуму Понуђача, на основу кога ће доказати  овлашћење за активно учешће у поступку отварања понуда.
ЗАШТИТА ПОВЕРЉИВОСТИ ПОДАТАКА КОЈЕ НАРУЧИЛАЦ СТАВЉА ПОНУЂАЧИМА НА РАСПОЛАГАЊЕ, УКЉУЧУЈУЋИ И ЊИХОВЕ ПОДИЗВОЂАЧЕ 
Предметна набавка не садржи поверљиве информације које наручилац ставља на располагање понуђачима.
ЗАШТИТА ПОВЕРЉИВОСТИ ПОДАТАКА О ПОНУЂАЧИМА
Наручилац је дужан да чува као поверљиве све податке о понуђачима садржане у понуди које је као такве, који су посебним прописом утврђени као поверљиви и које је као такве понуђач означио речју „ПОВЕРЉИВИ“ у понуди. Наручилац ће одбити  давање информације која би значила повреду поверљивости података добијених у понуди;
Наручилац је дужан да чува као пословну тајну имена заинтересованих лица и  понуђача, као и податке о поднетим понудама, до отварања понуда. 
Неће се сматрати поверљивим докази о испуњености обавезних услова, цена и други подаци из понуде који су од значаја за примену елемената критеријума и рангирање понуде. 
ДОДАТНЕ ИНФОРМАЦИЈЕ ИЛИ ПОЈАШЊЕЊА У ВЕЗИ СА ПРИПРЕМАЊЕМ ПОНУДЕ
Заинтересовано лице може, у писаном облику (путем поште на адресу наручиоца  Милоша Обилића бб, 18240 Гаџин Хан , електронске поште на e-mail  aca@gadzinhan.rs  или факсом на број  018/850-112  ) тражити од наручиоца додатне информације или појашњења у вези са припремањем понуде, при чему може да укаже наручиоцу и на евентуалне недостатке и неправилности у Конкурсној документацији, најкасније 5 (пет) дана пре истека рока за подношење понуде. 
Наручилац је дужан да у року од 3 (три) дана од дана пријема захтева објави одговор на Порталу јавних набавки и на својој интернет страници.
Додатне информације или појашњења упућују се са напоменом "Захтев за додатним информацијама или појашњењима конкурсне документације, ЈН бр. 1.3.1  ".
Ако наручилац измени или допуни кокурсну документацију 8 (осам) или мање дана пре истека рока за подношење понуда, дужан је да продужи рок за подношење понуда и на Порталу јавних набавки и на својој интернет страници објави обавештење о продужењу рока за подношење понуда.
По истеку рока предвиђеног за подношење понуда наручилац не може да мења нити да допуњује конкурсну документацију.
Тражење додатних информација или појашњења у вези са припремањем понуде телефоном није дозвољено. 
 Комуникација у поступку јавне набавке врши се искључиво на начин одређен чл. 20. Закона.
ДОДАТНА ОБЈАШЊЕЊА ОД ПОНУЂАЧА ПОСЛЕ ОТВАРАЊА ПОНУДА И КОНТРОЛА КОД ПОНУЂАЧА ОДНОСНО ЊЕГОВОГ ПОДИЗВОЂАЧА
После отварања понуда наручилац може приликом стручне оцене понуда да у писаном облику захтева од понуђача додатна објашњења која ће му помоћи при прегледу, вредновању и упоређивању понуда, а може да врши контролу (увид) код понуђача, односно његовог подизвођача (члан 93. Закона).
Уколико наручилац оцени да су потребна додатна објашњења или је потребно извршити контролу (увид) код понуђача, односно његовог подизвођача, наручилац ће понуђачу оставити примерени рок да поступи по позиву наручиоца, односно да омогући наручиоцу контролу (увид) код понуђача, као и код његовог подизвођача.
Наручилац може уз сагласност понуђача да изврши исправке рачунских грешака уочених приликом разматрања понуде по окончаном поступку отварања.
У случају разлике између јединичне и укупне цене, меродавна је јединична цена. Ако се понуђач не сагласи са исправком рачунских грешака, наручилац ће његову понуду одбити као неприхватљиву.
ВРСТА КРИТЕРИЈУМА ЗА ДОДЕЛУ УГОВОРА, ЕЛЕМЕНТИ КРИТЕРИЈУМА НА ОСНОВУ КОЈИХ СЕ ДОДЕЉУЈЕ УГОВОР И МЕТОДОЛОГИЈА ЗА ДОДЕЛУ ПОНДЕРА ЗА СВАКИ ЕЛЕМЕНТ КРИТЕРИЈУМА
Критеријум за оцењивање понуде је „Најнижа понуђена цена“.
При  оцењивању понуда, Наручилац је дужан да примењује само критеријум који је одређен  Конкурсном документацијом.
ЕЛЕМЕНТИ КРИТЕРИЈУМА НА ОСНОВУ КОЈИХ ЋЕ НАРУЧИЛАЦ ИЗВРШИТИ ДОДЕЛУ УГОВОРА У СИТУАЦИЈИ КАДА ПОСТОЈЕ ДВЕ ИЛИ ВИШЕ ПОНУДА СА ЈЕДНАКИМ БРОЈЕМ ПОНДЕРА ИЛИ ИСТОМ ПОНУЂЕНОМ ЦЕНОМ 
Уколико две или више понуда имају исту најнижу понуђену цену, као најповољнија биће изабрана понуда оног понуђача који је понудио дужи гарантни рок. 
Ако је исти и понуђени гарантни рок, као најповољнија биће изабрана понуда оног понуђача који је понудио краћи рок извођења радова.
КОРИШЋЕЊЕ ПАТЕНТА И ОДГОВОРНОСТ ЗА ПОВРЕДУ ЗАШТИЋЕНИХ ПРАВА ИНТЕЛЕКТУАЛНЕ СВОЈИНЕ ТРЕЋИХ ЛИЦА
Накнаду за коришћење патената, као и одговорност за повреду заштићених права интелектуалне својине трећих лица сноси понуђач.

[bookmark: _Hlk534721997]РАЗЛОЗИ ЗА ОДБИЈАЊЕ ПОНУДЕ

[bookmark: _Hlk15031845]Наручилац ће одбити понуду ако:
1. понуђач не докаже да испуњава обавезне услове за учешће;
2. понуђач не докаже да испуњава додатне услове 
3. понуђач није доставио тражена средства финансијског обезбеђења; 
4. у понуди није приложена попуњена, потписана и оверена Изјава о обезбеђењу 
полиса/е осигурања; 
5. је понуђени рок важења понуде краћи од прописаног;
6. није доставио потписане све обавезне обрасце дефинисане конкурсном документацијом
7. понуда садржи друге недостатке због којих није могуће утврдити стварну садржину понуде или није могуће упоредити је са другим понудама;
8. ако понуђач није доставио понуду у траженој електронској форми (читљив скенирани документ на CD, DVD или USB).

	У случају да се установи да техничка спецификација понуђеног производа или материјала, не одговара захтевима Наручиоца дефинисаним пројектом за извођење који је саставни део конкурсне документација и другим захтевима Наручиоца наведеним у конкурсној документацији, понуда Понуђача ће се одбити као неодговарајућа у складу са чланом 3. став 1. тачка 32) Закона. 
	Образац о произвођачима материјала и опреме чини обавезни део понуде и саставни је део уговора о извођењу радова. 
	Понуђач се обавезује да уграђује материјале и опрему наведену у Обрасцу о произвођачима материјала и опреме. 
	У случају немогућности прибављања и уградње материјала и опреме према понуђеним моделима и произвођачима у Обрасцу о произвођачима материјала и опреме, Понуђач је дужан да прибави документ од произвођача којим образлаже немогућност испоруке (престанак производње и слично), као и предлог за замену еквивалентне опреме коју доставља на сагласност стручном надзору и Наручиоцу. 
	Предметни материјал и опрема који се замењује у односу на понуђене моделе и произвођаче у Обрасцу о произвођачима материјала и опреме, уз сагласност стручног надзора и наручиоца, мора бити еквивалентан и одговарати техничким карактеристикама претходно понуђеног добра и испоручен и уграђен по уговореној цени.

НЕГАТИВНА РЕФЕРЕНЦА

Наручилац може одбити понуду уколико поседује доказ да је понуђач у претходне три године пре објављивања позива за подношење понуда у поступку јавне набавке:
(1) поступао супротно забрани из чл. 23. и 25. Закона;
(2) учинио повреду конкуренције; 
(3) доставио неистините податке у понуди или без оправданих разлога одбио да закључи уговор о јавној набавци, након што му је уговор додељен;  
(4) одбио да достави доказе и средства финансијског обезбеђења на шта се у понуди обавезао.
Наручилац може одбити понуду уколико поседује доказ који потврђује да понуђач није испуњавао своје обавезе по раније закљученим уговорима о јавним набавкама који су се односили на исти предмет набавке, за период од претходне три године пре објављивања позива за подношење понуда.
Докази на основу којих наручилац може одбити понуду су: 
1. исправа о наплаћеној уговорној казни; 
2. исправа о реализованом средству обезбеђења испуњења обавеза у поступку јавне набавке или испуњења уговорних обавеза; 
3. правоснажна судска одлука или коначна одлука другог надлежног органа;
4. рекламације корисника, ако нису отклоњене у уговореном року; 
5. извештај надзорног органа о изведеним радовима који нису у складу са пројектом, односно уговором; 
6. изјава о раскиду уговора због неиспуњења битних елемената уговора дата на начин и под условима предвиђеним законом којим се уређују облигациони односи;
7.  доказ о ангажовању на извршењу уговора о јавној набавци лица која нису означена у понуди као подизвођачи, односно чланови групе понуђача; 
8. други одговарајући доказ примерен предмету јавне набавке, који се односи на испуњење обавеза у ранијим поступцима јавне набавке или по раније закљученим уговорима о јавним набавкама.
22. РОКОВИ И НАЧИН ПОДНОШЕЊА ЗАХТЕВА ЗА ЗАШТИТУ ПРАВА СА УПУТСТВОМ О УПЛАТИ ТАКСЕ ИЗ ЧЛАНА 156. ЗАКОНА
Захтев за заштиту права може да поднесе понуђач, односно  заинтересовано лице које има интерес за доделу уговора у овом поступку јавне набавке и које је претрпело или би могло да претрпи штету због поступања наручиоца противно одредбама Закона (у даљем тексту: подносилац захтева).
Захтев за заштиту права подноси се наручиоцу, а копија се истовремено доставља Републичкој комисији за заштиту права у поступцима јавних  набавки на адресу: Немањина  22-26,  11000  Београд. 
Захтев за заштиту права доставља се непосредно, електронском поштом на e-mail: aca@gadzinhan.rs, факсом на број 018/851-112 или препорученом пошиљком са повратницом.
Захтев за заштиту права може се поднети у току целог поступка јавне набавке, против сваке радње наручиоца, осим ако Законом није другачије одређено. 
1. Захтев за заштиту права којим се оспорава врста поступка, садржина позива за подношење понуда или конкурсне документације, сматраће се благовременим ако је примљен од стране наручиоца најкасније 7 (седам) дана пре истека рока за подношење понуда, без обзира на начин достављања, и уколико је подносилац захтева у складу са чланом 63. став 2. Закона указао наручиоцу на евентуалне недостатке и неправилности, а наручилац исте није отклонио.
Захтев за заштиту права којим се оспоравају радње које наручилац предузме пре истека рока за подношење понуда, а након истека рока из члана 149. став 3. Закона, сматраће се благовременим уколико је поднет најкасније до истека рока за подношење понуда. 

2. После доношења одлуке о додели уговора из члана 108. Закона или одлуке о обустави поступка јавне набавке из члана 109. Закона, рок за подношење захтева за заштиту права је 10 (десет) дана од дана објављивања одлуке на Порталу јавних набавки. 
Захтевом за заштиту права не могу се оспоравати радње наручиоца предузете у поступку јавне набавке ако су подносиоцу захтева били или могли бити познати разлози за његово подношење пре истека рока из члана 149. ст. 3. и 4. Закона, а подносилац захтева га није поднео пре истека тог рока.
Ако је у истом поступку јавне набавке поново поднет захтев за заштиту права од стране истог подносиоца захтева, у том захтеву се не могу оспорати радње наручиоца за које је подносилац захтева по поднетом захтеву знао или могао знати приликом подношења претходног захтева.
О поднетом захтеву за заштиту права Наручилац објављује обавештење на Порталу јавних набавки и на својој интернет страници, најкасније у року од два дана од дана пријема захтева за заштиту права.
После поднетог захтева за заштиту права, Наручилац спроводи, односно зауставља  даље  активности у складу са одредбом члана 150. Закона.
[bookmark: _Hlk15031927]Подносилац захтева је дужан да уплати таксу на следећи рачун: Текући рачун: 840-30678845-06, Модел: 97, Позив на број: подаци о броју или ознаци јавне набавке поводом које се подноси захтев за заштиту права, Прималац: буџет Републике Србије.
Подносилац захтева дужан је да на рачун буџета Републике Србије уплати таксу од:
-120.000 динара, ако се захтев за зaштиту права подноси пре отварања понуда и ако процењена вредност није већа од 120.000.000 динара;
- 250.000 динара ако се захтев за зaштиту права подноси пре отварања понуда и ако је процењена вредност већа од 120.000.000 динара;
-120.000 динара, ако се захтев за заштиту права подноси након отварања понуда и ако процењена вредност није већа од 120.000.000 динара;
- 0,1 % процењене вредности јавне набавке, односно понуђене цене понуђача којем је додељен уговор, ако се захтев за заштиту права подноси након отварања понуда и ако је та вредност већа од 120.000.000 динара.
Поступак заштите права понуђача уређен је одредбама чл. 138. – 159. Закона, а посебна овлашћења Републичке комисије за заштиту права у поступцима јавних набавки, одредбама чл. 160 до 167.Закона.
[bookmark: _Hlk534722169]23. РОК У КОЈЕМ ЋЕ УГОВОР БИТИ ЗАКЉУЧЕН
[bookmark: _Hlk534722308]Наручилац ће уговор о јавној набавци доставити понуђачу којем је уговор додељен у року од 8 (осам) дана од дана протека рока за подношење захтева за заштиту права.
У случају да је поднета само једна понуда наручилац може закључити уговор пре истека рока за подношење захтева за заштиту права, у складу са чланом 112. став 2. тачка 5) Закона.
24. ИЗМЕНЕ ТОКОМ ТРАЈАЊА УГОВОРА О ЈАВНОЈ НАБАВЦИ РАДОВА ГРАЂЕВИНСКИ РАДОВИ  НА РЕКОНСТРУКЦИЈИ И ЕНЕРГЕТСКОЈ САНАЦИЈИ ОБЈЕКТА АБУЛАНТЕ СА МЕСНОМ КАНЦЕЛАРИЈОМ У ВЕЛИКОМ КРЧИМИРУ
[bookmark: _Hlk531599117]Наручилац може, након закључења Уговора о јавној набавци ГРАЂЕВИНСКИ РАДОВИ  НА РЕКОНСТРУКЦИЈИ И ЕНЕРГЕТСКОЈ САНАЦИЈИ ОБЈЕКТА АМБУЛАНТЕ СА МЕСНОМ КАНЦЕЛАРИЈОМ У ВЕЛИКОМ КРЧИМИРУ., без спровођења поступка јавне набавке, да повећа обим радова који су предмет уговора.
Наручилац ће дозволити продужетак рока за извођење радова ако наступе околности на које извођач радова није могао да утиче, а које се односе на:
1. природни догађај (пожар, поплава, земљотрес, изузетно лоше време неуобичајено за годишње доба и за место на коме се радови изводе и сл.);
1. мере које буду предвиђене актима надлежних органа;
1. услови за извођење радова у земљи или води, који нису предвиђени техничком документацијом;
1. закашњење наручиоца да Извођача радова уведе у посао;
1. вишкове радова;
1. хитне непредвиђене радове, чије је предузимање било нужно због осигурања стабилности објекта или ради спречевања настанка штете, а изазвани су неочекиваном тежом природом земљишта, неочекиваном појавом воде или другим ванредним и неочекиваним догађајима, у складу са чланом 634. Закона о облигационим односима и чланом 19. став 2. Посебних Узанси о грађењу („Службени лист СФРЈ“ бр. 18/77).
Наручилац доноси одлуку о измени уговора због повећања обима предмета јавне набавке или због промене других битних елемената уговора, у складу са чланом 115. Закона.
Изменом уговора, по било ком од наведених основа, не може се мењати предмет јавне набавке. 

VII  ОБРАЗАЦ ПОНУДЕ

[bookmark: Text42]Понуда бр ________________ од ________________ за јавну набавку ( Грађевински радови на Реконструкцији и енергетској санацији објекта амбуланте са месном канцеларијом у Великом Крчмиру.), ЈН број 1.3.1  

1)ОПШТИ ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ
	Назив понуђача:
	



	Адреса понуђача:
	



	Матични број понуђача:
	



	Порески идентификациони број понуђача (ПИБ):
	

	Име лица за контакт:
	



	Електронска адреса понуђача (e-mail):
	


	Телефон:
	



	Телефакс:
	



	Број рачуна понуђача и назив банке:
	



	Лице овлашћено за потписивање уговора
	





2) ПОНУДУ ПОДНОСИ: 

	
А) САМОСТАЛНО 

	
Б) СА ПОДИЗВОЂАЧЕМ

	
В) КАО ЗАЈЕДНИЧКУ ПОНУДУ



Напомена: заокружити начин подношења понуде и уписати податке о подизвођачу, уколико се понуда подноси са подизвођачем, односно податке о свим учесницима заједничке понуде, уколико понуду подноси група понуђача


3) ПОДАЦИ О ПОДИЗВОЂАЧУ 
	
	1)
	Назив подизвођача:
	


	
	Адреса:
	


	
	Матични број:
	


	
	Порески идентификациони број:
	


	
	Име лица за контакт:
	


	
	Проценат укупне вредности набавке који ће извршити подизвођач:
	



	
	Део предмета набавке који ће извршити подизвођач:
	



	2)
	Назив подизвођача:
	


	
	Адреса:
	


	
	Матични број:
	


	
	Порески идентификациони број:
	


	
	Име лица за контакт:
	


	
	Проценат укупне вредности набавке који ће извршити подизвођач:
	



	
	Део предмета набавке који ће извршити подизвођач:
	





Напомена: Табелу „Подаци о подизвођачу“ попуњавају само они понуђачи који подносе  понуду са подизвођачем, а уколико има већи број подизвођача од места предвиђених у табели, потребно је да се наведени образац копира у довољном броју примерака, да се попуни и достави за сваког подизвођача.


4) ПОДАЦИ О УЧЕСНИКУ  У ЗАЈЕДНИЧКОЈ ПОНУДИ
	
	1)
	Назив учесника у заједничкој понуди:
	


	
	Адреса:
	


	
	Матични број:
	


	
	Порески идентификациони број:
	


	
	Име лица за контакт:
	


	2)
	Назив учесника у заједничкој понуди:
	


	
	Адреса:
	


	
	Матични број:
	


	
	Порески идентификациони број:
	


	
	Име особе за контакт:
	


	3)
	Назив учесника у заједничкој понуди:
	


	
	Адреса:
	


	
	Матични број:
	


	
	Порески идентификациони број:
	


	
	Име особе за контакт:
	





Напомена: Табелу „Подаци о учеснику у заједничкој понуди“ попуњавају они понуђачи који подносе заједничку понуду. Потребно је да се наведени образац копира у довољном броју примерака, да се попуни и достави за сваког понуђача који је учесник у заједничкој понуди.


5) ОПИС ПРЕДМЕТА НАБАВКЕ [ГРАЂЕВИНСКИ РАДОВИ  НА РЕКОНСТРУКЦИЈИ И ЕНЕРГЕТСКОЈ САНАЦИЈИ ОБЈЕКТА АМБУЛАНТЕ СА МЕСНОМ КАНЦЕЛАРИЈОМ У ВЕЛИКОМ КРЧИМИРУ]


	
Укупна цена без ПДВ-а 

	

	
Укупна цена са ПДВ-ом

	

	
Рок и начин плаћања

	Рок плаћања је 45 дана од достављања авансног предрачуна и оверених привремених ситуација и окончане ситуације 

	
Рок важења понуде

	___ дана од дана отварања понуда 

	
Рок извођења радова од дана увођења у посао

	____ календарских дана од дана увођења у посао 

	
Гарантни период

	___ месеци/а од дана примопредаје радова 





НАПОМЕНА:
Овом понудом прихватамо све услове из позива за подношење понуда и конкурсне документације за ову јавну набавку





Датум 					              Понуђач
    
_____________________________			________________________________



Напомене: 
Образац понуде понуђач мора да попуни и потпише, чиме потврђује да су тачни подаци који су у обрасцу понуде наведени. Уколико понуђачи подносе заједничку понуду, понуду потписује члан групе понуђача који је Споразумом овлашћен да поднесе понуду, а понуду могу да потпишу сви понуђачи из групе понуђача 
Уколико је предмет јавне набавке обликован у више партија, понуђачи ће попуњавати образац понуде за сваку партију посебно.

VIII.  ОБРАЗАЦ ИЗЈАВЕ О НЕЗАВИСНОЈ ПОНУДИ


На основу члана 26. став 2. Закона, ____________________________________________, 
	(назив понуђача)
дајем следећу 

ИЗЈАВУ 
О НЕЗАВИСНОЈ ПОНУДИ


			 
Изјављујем, под пуном материјалном и кривичном одговорношћу, да сам понуду у поступку јавне набавке.ГРАЂЕВИНСКИ РАДОВИ  НА РЕКОНСТРУКЦИЈИ И ЕНЕРГЕТСКОЈ САНАЦИЈИ ОБЈЕКТА АМБУЛАНТЕ СА МЕСНОМ КАНЦЕЛАРИЈОМ У ВЕЛИКОМ КРЧИМИРУ набавке, бр [1.3.1 ], поднео независно, без договора са другим понуђачима или заинтересованим лицима.




	Датум:
	
	Потпис понуђача

	
	
	







Напомена: у случају постојања основане сумње у истинитост изјаве о независној понуди, наручулац ће одмах обавестити организацију надлежну за заштиту конкуренције. Организација надлежна за заштиту конкуренције, може понуђачу, односно заинтересованом лицу изрећи меру забране учешћа у поступку јавне набавке ако утврди да је понуђач, односно заинтересовано лице повредило конкуренцију у поступку јавне набавке у смислу закона којим се уређује заштита конкуренције. Мера забране учешћа у поступку јавне набавке може трајати до две године. 
Уколико понуду подноси група понуђача, Изјава мора бити потписана од стране овлашћеног лица сваког понуђача из групе понуђача.
IX.  ОБРАЗАЦ ТРОШКОВА ПРИПРЕМЕ ПОНУДЕ

На основу члана 88. став 1. Закона, _______________________________________, као понуђач,	назив понуђача
доставља укупан износ и структуру трошкова припремања понуде, како следи у табели:

	ВРСТА ТРОШКА
	ИЗНОС ТРОШКА У РСД

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
УКУПАН ИЗНОС ТРОШКОВА ПРИПРЕМАЊА ПОНУДЕ
	








	Датум:
	
	Потпис понуђача

	
	
	






Напомена: достављање овог обрасца није обавезно.

Трошкове припреме и подношења понуде сноси искључиво понуђач и не може тражити од наручиоца накнаду трошкова.
Ако је поступак јавне набавке обустављен из разлога који су на страни наручиоца, наручилац је дужан да понуђачу надокнади трошкове израде узорка или модела, ако су израђени у складу са техничким спецификацијама наручиоца и трошкове прибављања средства обезбеђења, под условом да је понуђач тражио накнаду тих трошкова у својој понуди.

X.  ОБРАЗАЦ ИЗЈАВЕ О ПОШТОВАЊУ ОБАВЕЗА ИЗ ЧЛАНА 75. СТАВ 2. ЗАКОНА


Поступајући по одредби члана 75. став 2. Закона, __________________________________, 										назив понуђача
као овлашћено лице понуђача (или као законски заступник понуђача) ,  дајем следећу 


ИЗЈАВУ

	Изјављујем, под пуном материјалном и кривичном одговорношћу, да је Понуђач __________________________________________ при састављању понуде за јавну набавку 			назив понуђача
ГРАЂЕВИНСКИ РАДОВИ НА РЕКОНСТРУКЦИЈИ И ЕНЕРГЕТСКОЈ САНАЦИЈИ ОБЈЕКТА АМБУЛАНТЕ СА МЕСНОМ КАНЦЕЛАРИЈОМ У ВЕЛИКОМ КРЧИМИРУ бр. 1.3.1, поштовао обавезе које произлазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити животне средине и потврђујем да понуђач нема забрану обављања делатности која је на снази у време подношења понуде.




	Датум:
	
	Потпис понуђача

	
	
	









Напомена: Уколико понуду подноси група понуђача, Изјава мора бити потписана од стране овлашћеног лица сваког понуђача из групе понуђача.

XI.  МОДЕЛ УГОВОРА

УГОВОР
О ИЗВОЂЕЊУ ГРАЂЕВИНСКИХ РАДОВА НА
 РЕКОНСТРУКЦИЈИ И ЕНЕРГЕТСКОЈ САНАЦИЈИ ОБЈЕКТА АМБУЛАНТЕ СА МЕСНОМ КАНЦЕЛАРИЈОМ У ВЕЛИКОМ КРЧИМИРУ


Закључен  у ________________, дана___________године, између:

НАРУЧИЛАЦ РАДОВА:

ОПШТИНА ГАЏИН ХАН, ОПШТИНСКА УПРАВА са седиштем у Гаџином Хану, ул. Милоша Обилића бб, ПИБ 100992509, кога заступа Љиљана Петровић,Начелник (у даљем тексту: Наручилац), 

и

ИЗВОЂАЧ РАДОВА:

______________________________________________са седиштем у ______________________ 
назив извођача
ул.___________________________________бр. ______, ПИБ___________________ кога заступа
адреса
___________________________________________________ (у даљем тексту: Извођач радова).

Или 

Носилац посла ______________________________________са седиштем у _________________ 
назив носиоца посла
ул.___________________________________бр. ______, ПИБ___________________ кога заступа
адреса
___________________________________ (у даљем тексту: Извођач радова) са члановима групе 

__________________________________________са седиштем у _________________ 
назив члана групе
ул.________________________________________бр. ______, ПИБ_______________ и
адреса

__________________________________________са седиштем у _________________ 
назив члана групе
ул.________________________________________бр. ______, ПИБ_______________ 

или

Носилац посла ______________________________________са седиштем у _________________ 
назив носиоца посла
ул.___________________________________бр. ______, ПИБ___________________ кога заступа
адреса
___________________________________ (у даљем тексту: Извођач радова) са подизвођачем

__________________________________________са седиштем у _________________ 
назив Подизвођача
ул.________________________________________бр. ______, ПИБ_______________ и
адреса
Члан 1. 
	Уговорне стране констатују:
	- да је Наручилац на основу члана 32. Закона о јавним набавкама („Службени гласник РС” број 124/12, 14/15 и 68/15- у даљем тексту: Закон), дана        године, објавио Позив за подношење понуда у отвореном поступку и Конкурсну документацију, за јавну набавку извођења грађевинских радова  на реконструкцији и енергетској санацији објекта амбуланте са месном канцеларијом у Великом Крчимиру,ЈН. Бр. 1.3.1    ,  на Порталу јавних набавки и на интернет страници наручиоца, 
	- да је у прописаним роковима спровео поступак јавне набавке, извршио оцену, вредновање и упоређивање понуда и да је као најповољнију понуду изабрао понуду коју је поднео Извођач радова, која у потпуности одговара свим условима из Закона, захтевима конкурсне документације, као и техничким спецификацијама;
[bookmark: _Hlk777134]	- да се средства за извођење предметних радова обезбеђују у складу са Програмом обнове и унапређења објеката јавне намене у јавној својини у области образовања, здравства и социјалне заштите, који је утврдила Влада Закључком 05 Број: 351-3817/2016 од 8. априла 2016. године, Програмом о измени и допунама Програма обнове и унапређења објеката јавне намене у јавној својини у области образовања, здравства и социјалне заштите, који је утврдила Влада Закључком 05 Број: 351-9644/2016 од 11. октобра 2016. године, Програмом о изменама и допунама Програма обнове и унапређења објеката јавне намене у јавној својини у области образовања, здравства и социјалне заштите који је утврдила Влада Закључком 05 Број: 351-562/2017-1 од 24. јануара 2017. године, Програмом о изменама и допунама Програма обнове и унапређења објеката јавне намене у јавној својини у области образовања, здравства и социјалне заштите, који је утврдила Влада Закључком 05 Број: 351-8011/2018 од 28. августа 2018. године, као и Програмом о изменама и допунама Програма обнове и унапређења објеката јавне намене у јавној својини у области образовања, здравства, социјалне заштите и спорта, који је утврдила Влада Закључком 05 Број: 351-1100/2019 од 7. фебруара 2019. године (у даљем тексту: Програм), преко Канцеларије за управљање јавним улагањима (у даљем тексту: Канцеларија) 
	-да је Наручилац у складу са чланом 108. став 1. Закона донео Одлуку о додели уговора бр._______од___________ године, којом је уговор о јавној набавци доделио Извођачу радова. 
Предмет уговора
Члан 2. 
	Предмет овог уговора је  извршење радова реконструкцији и енергетској санацији објекта амбуланте са месном канцеларијом у Великом Крчимиру.
Ради извршења радова који су предмет Уговора, Извођач радова се обавезује да обезбеди радну снагу, материјал, грађевинску и другу опрему, изврши грађевинске, грађевинско-занатске и припремно-завршне радове, као и све друго неопходно за потпуно извршење радова који су предмет овог уговора.
Вредност радова – цена
Члан 3.
[bookmark: _Hlk15032237]Уговорне стране утврђују да цена свих радова који су предмет Уговора износи: __________________________ динара са ПДВ-ом 
(словима: ___________________________________________________________________), 
од чега је ПДВ		____________________________ динара, 
што без ПДВ-а износи 	____________________________ динара
(словима___________________________________________________________________),
а добијена је на основу јединичних цена из усвојене понуде Извођача радова број ___________ од ___________2020. године.
Уговорена цена је фиксна по јединици мере и не може се мењати услед повећања цене елемената на основу којих је одређена.
Осим вредности рада, добара и услуга неопходних за извршење уговора, цена обухвата и трошкове организације градилишта, осигурања и све остале зависне трошкове Извођача радова.
Понуђеном ценом из става 1. овог члана обухваћено је: вредност материјала, радне снаге, механизације, скеле, оплате, средства за рад, унутрашњи и спољашњи транспорт, чување и одржавање радова, осигурање и обезбеђење одвијања саобраћаја у току радова, обезбеђење целокупних радова, материјала, грађевинске механизације, гаранције, осигурање, рад ноћу и рад недељом и празником, све привремене радове потребне за извођење сталних радова, све таксе, накнаде, као и све трошкове мобилизације и демобилизације градилишта, организације истог, спровођење мера безбедности и здравља на раду и заштите животне средине, градилишних прикључака, припремних радова, градилишне ограде и градилишне табле, прилазне путеве и платое за комуникацију и организацију грађења, режијске и све друге трошкове који се јаве током извођења радова и који су потребни за извођење и завршетак радова у складу са захтевима Наручиоца. Уговорене јединичне цене за материјал, инсталације и сву опрему, подразумевају франко градилиште, односно објекат, размештено и изведено према техничкој документацији.
Услови и начин плаћања
Члан 4.
	Плаћање уговорене цене ће се извршити на следећи начин:
1. Авансно, у висини од 30% од укупне уговорене цене, у року од 45 дана од дана пријема авансног предрачуна, уз достављање следеће документације:
-	предрачуна у износу аванса;
-	банкарске гаранције за повраћај авансног плаћања.
2. У висини од 70%, по основу оверених привремених месечних ситуација и окончаној ситуацији, сачињеним на основу оверене грађевинске књиге изведених радова и јединичних цена из усвојене понуде бр. ________од _________ и потписаним од стране стручног надзора, у року од 45 (четрдесетпет) дана од дана пријема оверене ситуације од стране стручног надзора, с тим што окончана ситуација мора износити минимум 10% (десет процената) од уговорене вредности. 
	Уплату средстава обрачунатих на начин и у роковима из става 1. овог члана, Канцеларија ће вршити директно на рачун Извођача радова. 
Услов за оверу окончане ситуације је извршена примопредаја изведених радова.
Кoмплетну документацију неопходну за оверу привремене ситуације: листове грађевинске књиге, одговарајуће атесте за уграђени материјал и другу документацију, Извођач радова доставља стручном надзору који ту документацију чува дo примопредаје и коначног обрачуна, у супротном се неће извршити плаћање тих позиција, што Извођач радова признаје без права приговора.
Рок за завршетак радова
Члан 5.
	Извођач радова се обавезује да уговорене радове изведе у року од ____ (______________________) календарских дана рачунајући од дана увођења у посао, а према приложеном динамичком плану, који је саставни део Уговора. У случају обуставе радова која се евидентира  у грађевинском дневнику, рок за извођење радова се продужава за онолико дана колико је трајала обустава радова и тај рок се не обрачунава у календарске дане који су потребни  за завршетак радова. Разлози за обуставу радова у складу са чланом  6. овог уговора су:
1. природни догађаји (пожар, поплава, земљотрес, изузетно лоше време неуобичајено за годишње доба и за место на коме се радови изводе и сл.);
2. мере предвиђене актима надлежних органа;
3. услови за извођење радова у земљи или води, који нису предвиђени техничком документациjом;
	Датум увођења у посао стручни надзор уписује у грађевински дневник. Рок за увођење у посао је најкасније 10 дана од дана ступања на снагу овог уговора, уколико није другачије одређено.
Под завршетком радова сматра се дан њихове спремности за примопредају изведених радова, а што стручни надзор констатује у грађевинском дневнику.
Утврђени рокови су фиксни и не могу се мењати без сагласности Наручиоца. 
Ако постоји оправдана сумња да ће радови бити изведени у уговореном року, Наручилац има право да затражи од Извођача радова да предузме потребне мере којима се обезбеђује одговарајуће убрзање радова и њихово усклађивање са уговореним планом грађења.
Члан 6.
Извођач радова има право да зaхтева продужење рока за извођење радова у случају у коме је због промењених околности или неиспуњења обавеза Наручиоца био спречен да изводи радове.
Као разлози због којих се, у смислу става 1. овог члана, може захтевати продужење рокова, сматрају се нарочито:
1. природни догађаји (пожар, поплава, земљотрес, изузетно лоше време неуобичајено за годишње доба и за место на коме се радови изводе и сл.);
2. мере предвиђене актима надлежних органа;
3. услови за извођење радова у земљи или води, који нису предвиђени техничком документациjом;
4. закашњење увођења Извођача радова у посао;
5. вишкови радова, у складу са чланом 15. овог уговора;
6. хитни непредвиђени радови према члану 16. овог уговора.

Наручилац одлучује да ли ће и за колико продужити рок за завршетак радова у  року од 8 дана од дана када је Извођач радова затражио од Наручиоца да одлучи о продужењу рока за завршетак радова. Уколико Извођач радова пропусти да достави благовремено упозорење о кашњењу или не сарађује у смислу решавања овог кашњења, кашњење изазавано овим пропустом се неће разматрати приликом одређивања новог рока за завршетак радова.
	Захтев за продужење рока за извођење радова Извођач радова писмено подноси Наручиоцу у року од једног дана од сазнања за околност, а најкасније 10 (десет) дана пре истека коначног рока за завршетак радова.
Уговорени рок је продужен када уговорне стране закључе Анекс уговора у складу са одлуком коју Наручилац донесе на начин и под условима прописаним чланом 115. Закона.
У случају да Извођач радова не испуњава предвиђену динамику, обавезан је да уведе у рад више извршилаца, без права на захтевање повећаних трошкова или посебне накнаде.
Ако Извођач радова падне у доцњу са извођењем радова, нема право на продужење уговореног рока због околности које су настале у време доцње.
Уговорна казна
Члан 7.
Уколико Извођач радова не заврши радове у уговореном року, дужан је да плати Наручиоцу радова уговорну казну у висини 0,1% (0,1 проценатa) од укупно уговорене вредности без ПДВ-а за сваки дан закашњења. Уколико је укупан износ обрачунат по овом основу већи од 5% од Укупне уговорене цене без ПДВ-а, Наручилац може једнострано раскинути Уговор.
Наплату уговорне казне Наручилац радова ће извршити, без претходног пристанка Извођача радова, умањењем рачуна наведеног у окончаној ситуацији.
Ако је Наручилац због закашњења у извођењу или предаји изведених радова претрпео какву штету, може захтевати од Извођача радова и потпуну накнаду штете, независно од уговорене казне и заједно са њом.
Обавезе Извођача радова
Члан 8.
Извођач радова се обавезује да радове изведе у складу са важећим техничким прописима, документацијом и овим уговором као и да исте по завршетку преда Наручиоцу радова, као и: 
(1)  да пре почетка радова Наручиоцу радова достави решење о именовању одговорног Извођача радова. Уколико у току извођења радова дође до потребе за променом кључног особља које ће бити одговорно за извршење уговора и квалитет изведних радова, Извођач о томе обавештава Наручиоца и даје свој предлог на сагласност Наручиоцу. У случају промене кључног особља, особље мора бити квалификација истих или бољих од захтеваних у конкурсној документацији, што Извођач документује доказима.  
(2) да по пријему пројектно-техничке документације исту детаљно прегледа и брижљиво проучи и у року од 10 дана, рачунајући од дана примопредаје техничке документације, достави у писаном облику Наручиоцу евентуалне примедбе на разматрање и даље поступање. Неблаговремено уочене или достављене примедбе, као и евентуални недостаци у пројектно-техничкој документацији који нису могли остати непознати да је пројектно-техничка документација, на време, савесно и брижљиво сагледана, неће се узете у обзир, нити ће имати утицаја на рок и цену извођења радова; 
(3) да на објекту обезбеди свакодневно присуство квалификованог техничког особља за све врсте радова који се на објекту изводе. Техничко особље мора имати одговарајуће решење о именовању за предметни објекат. Уколико у току извођења радова дође до потребе за променом кључног особља које ће бити одговорно за извршење уговора и квалитет изведних радова, Извођач радова о томе обавештава Наручиоца и даје свој предлог на сагласност Наручиоцу. Oсобље мора бити квалификација истих или бољих од захтеваних, што понуђач документује одговарајућим доказима (фотокопије личних лиценци); 
(4) да у року од 7 (седам) дана од дана потписивања уговора достави стручном надзору динамични план извођења радова; 
(5) да о свом трошку обезбеди и истакне на видном месту градилишну таблу у складу са важећим прописима; 
(6) да се строго придржава мера заштите на раду; 
(7) да по завршеним радовима одмах обавести Наручиоцу радова да је завршио радове и да је спреман за њихову примопредају;
(8) да изводи радове према документацији на основу које је издато одобрење за изградњу, односно главном пројекту, у складу са прописима, стандардима, техничким нормативима и нормама квалитета које важе за поједине врсте радова, инсталацију и опреме;
(9) да обезбеди довољну радну снагу на градилишту и благовремену испоруку уговореног материјала и опреме потребну за извођење уговором преузетих радова;
(10) да обезбеди безбедност свих лица на градилишту, као и одговарајуће обезбеђење складишта својих материјала и слично, тако да се Наручилац радова ослобађа свих одговорности према државним органима, што се тиче безбедности, прописа о заштити животне средине, и радно-правних прописа за време укупног трајања извођења радова до предаје радова Наручиоцу радова;
(11) да уредно води све књиге предвиђене законом и другим прописима Републике Србије;
(12) да на градилишту обезбеди уговор о грађењу, решење о одређивању одговорног извођача радова на градилишту и главни пројекат, односно документацију на основу које се објекат гради;
(13) да омогући вршење стручног надзора на објекту;
(14) да омогући сталан и несметан приступ Грађевинском дневнику на захтев Стручног надзора или Наручиоца;
(15) у случају немогућности прибаљања и уградње материјала и опреме према понуђеним моделима и произвођачима наведеним у Обрасцу о произвођачима материјала и опреме, Извођач је дужан да прибави документ од произвођача којим образлаже немогућност испоруке (престанак производње и слично), као и предлог за замену еквивалентне опреме коју доставља на сагласност стручном надзору и наручиоцу. Предметни материјал и опрема који се замењује у односу на понуђене моделе и произвођаче у поглављу Листа произвођача, уз сагласност стручног надзора и наручиоца, мора бити еквивалентан и одговарати техничким карактеристикама претходно понуђеног добра и испоручен и уграђен по уговореној цени.
(16) да омогући наручиоцу сталан надзор над радовима и контролу количине и квалитета употребљеног материјала;
(17) да поступа у складу са Законом о управљању отпадом;
(18) [bookmark: _Hlk532903816][bookmark: _Hlk532905926]да поступа у складу са Законом о заштити животне средине;
(19) да поступи по свим основаним примедбама и захтевима Наручиоца радова датим на основу извршеног надзора и да у том циљу, у зависности од конкретне ситуације, о свом трошку, изврши поправку или рушење или поновно извођење радова, замену набављеног или уграђеног материјала, опреме, уређаја и постројења или убрзања извођења радова када је запао у доцњу у погледу уговорених рокова извођења радова;
(20) да уведе у рад више смена, продужи смену или уведе у рад више извршилаца, без права на повећање трошкова или посебне накнаде за то уколико не испуњава предвиђену динамику;
(21) да сноси трошкове накнадних прегледа комисије за пријем радова уколико се утврде неправилности и недостаци;
(22) да гарантује квалитет изведених радова и употребљеног материјала, с тим да отклањању грешака у гарантном року за изведене радове Извођач мора да приступи у року од 5 дана;
(23) да обезбеди доказ о квалитету извршених радова, односно уграђеног материјала, инсталација и опреме;
(24) да отклони све, евентуално начињене, штете на постојећим инсталацијама, објектима, саобраћајницама, јавним и приватним површинама.
Обавезе Наручиоца радова
Члан 9.
Наручилац радова ће обезбедити вршење стручног надзора над извршењем уговорних обавеза Извођача радова.
Наручилац радова се обавезује да уведе Извођача радова у посао, предајући му техничку документацију као и обезбеђујући му несметан прилаз градилишту.
Наручилац радова се обавезује да учествује у раду комисије за примопредају и коначни обрачун изведених радова са стручним надзором и Извођачем радова.
Наручилац радова се обавезује да пре почетка рада на градилишту писменим актом одреди координатора за безбедност и здравље на раду у фази извођења радова, а у складу са законом који регулише ову област.
Евентуалне примедбе и предлози надзорног органа
Члан 10.
Евентуалне примедбе и предлози надзорног органа уписују се у грађевински дневник.
Извођач радова је дужан да поступи по оправданим примедбама и захтевима надзорног органа и да отклони недостатке у радовима у погледу којих су стављене примедбе и то на сопствени трошак.
Финансијско обезбеђење
Члан 11.
	Извођач радова се обавезује да преда Наручиоцу банкарску гаранцију за повраћај авансног плаћања најкасније у року од 7 (седам) дана од дана закључења уговора која ће бити са клаузулама: безусловна и платива на први позив. Банкарска гаранција за повраћај авансног плаћања издаје се у висини аванса, са роком важности који је 30 дана дужи од уговореног рока за завршетак радова, у корист Наручиоца. Вредност ове гаранције смањује се онако како се буде правдао износ исплаћеног аванса – пропорционално кроз вредности издатих ситуација.
	Ако се за време трајања уговора промене рокови за извршење уговорне обавезе, важност банкарске гаранције за повраћај авансног плаћања мора се продужити.
	Извођач радова се обавезује да на дан закључења Уговора, а најкасније у року од 7 (седам) дана од дана закључења уговора, преда Наручиоцу банкарску гаранцију за добро извршење посла, која ће бити са клаузулама: безусловна и платива на први позив, у корист Наручиоца, у износу од 10% (десет процената) од укупне вредности уговора без ПДВ-а, са роком важности који је 30 (тридесет) дана дужи од уговореног рока за завршетак радова, с тим да евентуални продужетак рока за завршетак радова има за последицу и продужење рока важења гаранције, за исти број дана за који ће бити продужен и рок за завршетак радова. 
	Приликом примопредаје радова Извођач радова се обавезује да Наручиоцу преда банкарску гаранцију за отклањање грешака у гарантном року, која ће бити са клаузулама: безусловна и платива на први позив, у висини од 5% (пет процената) од укупне вредности изведених радова без ПДВ-а, са роком трајања који је 5 (пет) дана дужи од истека гарантног рока. 
Осигурање
Члан 12.
[bookmark: _Hlk505346600]Извођач радова је дужан да осигура радове, раднике, материјал и опрему од уобичајних ризика до њихове пуне вредности (осигурање објекта у изградњи) и достави наручиоцу полису осигурања, оригинал или оверену копију, са роком важења за цео период извођења радова.
Извођач радова је такође дужан да достави наручиоцу полису осигурања од одговорности за штету причињену трећим лицима и стварима трећих лица, оригинал или оверену копију, са роком важења за цео период извођења радова, у свему према важећим законским прописима.
Уколико се рок за извођење радова продужи, извођач радова је дужан да достави, пре истека уговореног рока, полисе осигурања из става 1. и 2. овог члана, са новим периодом осигурања.
Гаранција за изведене радове и гарантни рок
Члан 13.
Извођач радова гарантује да су изведени радови у време примопредаје у складу са уговором, прописима и правилима струке и да немају мана које онемогућавају или умањују њихову вредност или њихову подобност за редовну употребу, односно употребу одређену уговором.
Гарантни рок за квалитет изведених радове износи 2 (две) године и рачуна се од датума примопредаје радова. Гарантни рок за сву уграђену опрему и материјал је у складу са гарантним роком произвођача рачунајући од датума примопредаје радова, с тим што је извођач радова дужан да сву документацију о гаранцијама произвођача опреме, заједно са упутствима за употребу, прибави и преда Наручиоцу радова.
Извођач радова је дужан да о свом трошку отклони све недостатке који се покажу у току гарантног рока, а који су наступили услед тога што се Извођач није држао својих обавеза у погледу квалитета радова и материјала у року од 5 дана од пријема писаног захтева од стране Наручиоца.
Независно од права из гаранције, Наручилац радова има право да од извођача радова захтева накнаду штете која је настала као последица неквалитетно изведених радова или уградње материјала неодговарајућег квалитета.
Квалитет уграђеног материјала
Члан 14.
За укупан уграђени материјал Извођач радова мора да има сертификате квалитета и атесте који се захтевају по важећим прописима и мерама за објекте те врсте у складу са пројектном документацијом.
Достављени извештаји о квалитету уграђеног материјала морају бити издати од акредитоване лабораторије за тај тип материјала.
Уколико Наручилац утврди да употребљени материјал не одговара стандардима и техничким прописима, он га може одбити и забранити његову употребу. У случају спора меродаван је налаз овлашћене организације за контролу квалитета.
Извођач радова је дужан да о свом трошку обави одговарајућа испитивања материјала. Поред тога, он је одговоран уколико употреби материјал који не одговара квалитету.
У случају да је због употребе неквалитетног материјала угрожена безбедност и функционалност објекта, Наручилац има право да тражи од Извођача радова да поруши изведене радове и да их о свом трошку поново изведе у складу са техничком документацијом и уговорним одредбама. Уколико Извођач радова у одређеном року то не учини, Наручилац има право да ангажује друго лице на терет Извођача радова.
Стручни надзор над извођењем уговорених радова се врши складу са законом којим се уређује планирање и изградња. 
Извођач радова се не ослобађа одговорности ако је штета настала због тога што је при извођењу одређених радова поступао по захтевима Наручиоца.
Вишкови и мањкови радова
Члан 15.
[bookmark: _Hlk505340348]За свако одступање од техничке документације на основу које се изводе радови и уграђује опрема, односно за свако одступање од уговорених радова, Извођач радова је дужан да о томе обавести Наручиоца и да тражи писмену сагласност за та одступања. 
Извођач радова не може захтевати повећање уговорене цене за радове које је извршио без сагласности Наручиоца.
[bookmark: _Hlk505340377]Вишкови или мањкови радова за чије извођење је Наручилац дао сагласност, обрачунавају се и плаћају по уговореним фиксним јединичним ценама и стварним количинама изведених радова, а у складу са Посебним узансама о грађењу („Службени лист СФРЈ“ бр. 18/77 - у даљем тексту: Узансе).
Наручилац има право да у току извођења радова, односно монтаже опреме, одустане од дела радова и опреме предвиђених у техничкој документацији чија укупна вредност не прелази 10% укупне уговорене цене, под условом да се тим одустајањем не угрозе гарантоване карактеристике објекта као целине.
Хитни непредвиђени радови
Члан 16.
[bookmark: _Hlk505340669][bookmark: _Hlk534894818][bookmark: _Hlk532806445]Хитни непредвиђени радови су радови чије је предузимање било нужно због осигурања стабилности објекта или ради спречевања настанка штете, а изазвани су неочекиваном тежом природом земљишта, неочекиваном појавом воде или другим ванредним и неочекиваним догађајима, у складу са чланом 634. Закона о облигационим односима) и чланом 19. став 2. Посебних Узанси о грађењу („Службени лист СФРЈ“ бр. 18/77 - у даљем тексту: Узансе).
Хитне непредвиђене радове Извођач радова може да изведе и без претходне сагласности Наручиоца, ако због њихове хитности није био у могућности да прибави ту сагласност.  
[bookmark: _Hlk505340838]Извођач радова је дужан без одлагања обавестити Наручиоца о разлозима за извођење хитних непредвиђених радова и о предузетим мерама. 
Извођач радова има право на правичну накнаду за хитне непредвиђене радове из овог члана, који су морали бити обављени.
Наручилац може раскинути овај уговор ако би услед хитних непредвиђених радова уговорена цена морала бити повећана за 5%, и више, о чему је дужан без одлагања обавестити Извођача радова. 
У случају раскида уговора Наручилац је дужан исплатити Извођачу радова одговарајући део цене за већ извршене радове, као и правичну накнаду за учињене неопходне трошкове.
Примопредаја изведених радова
Члан 17.
	Примопредаја изведених радова врши се по завршетку извођења уговорених радова на објекту, односно свих радова предвиђених одобрењем за изградњу или одобрењем за извођење радова и техничком документацијом. Примопредаја изведених радова може да се врши и упоредо са извођењем радова на захтев Наручиоца, ако по завршетку извођења свих радова на објекту не би могла да се изврши контрола дела изведених радова.
	Примопредаја изведених радова обухвата контролу усклађености изведених радова са одобрењем за изградњу или одобрењем за извођење радова и техничком документацијом на основу које се изводе уговорени радови, као и са техничким прописима и стандардима који се односе на поједине врсте радова, односно материјала, опреме и инсталација.
	Извођач радова о завршетку уговорених радова обавештава Наручиоца и стручни надзор, а дан завршетка радова уписује се у грађевински дневник.
	Примопредаја радова се врши комисијски најкасније у року од 15 (петнаест) дана од завршетка радова.
	Комисију за примопредају радова именоваће Наручилац, а обавезно је чине 3 (три) представника Наручиоца, 1 (један) представник Стручног надзора, уз присуство Извођача радова.
	Комисија сачињава записник о примопредаји.
[bookmark: _Hlk15032322]	Извођач радова је дужан да приликом примопредаје преда Наручиоцу, пре техничког прегледа: пројекте изведених објеката (ПИО) у два примерка, израђене према Правилнику о садржини, начину и поступку израде и начину вршења контроле техничке документације према класи и намени објекта („Службени гласник РС“, број 72/18); све одговарајуће атесте за уграђени материјал за радове према уговору и извештаје о испитивањима инсталација и опреме за радове према уговору.
	Грешке, односно недостатке које утврди Наручилац у току извођења или приликом преузимања и предаје радова, Извођач радова мора да отклони без одлагања. Уколико те недостатке Извођач радова не почне да отклања у року од 3 (три) дана и ако их не отклони у разумно утврђеном року, Наручилац има право да те недостатке отклони преко другог лица на терет Извођача радова.
	Евентуално уступање отклањања грешака другом лицу, Наручилац ће учинити по тржишним ценама и са пажњом доброг привредника. 
	Примопредају радова обезбедиће Наручилац у законски предвиђеном року. 
	Наручилац ће у моменту у примопредаје радова од стране Извођача радова примити на коришћење изведене радове.
Коначни обрачун
Члан 18.
Коначну количину и вредност изведених радова по Уговору утврђује Комисија за коначни обрачун на бази стварно изведених радова оверених у грађевинској књизи од стране стручног надзора и усвојених јединичних цена из понуде које су фиксне и непроменљиве. 
Комисију за коначни обрачун именоваће Наручилац радова, а обавезно је чине 3 (три) представника Наручиоца, 1 (један) представник Стручног надзора, уз присуство Извођача радова.
Комисија сачињава Записник о коначном обрачуну изведених радова.
Окончана ситуација за изведене радове испоставља се истовремено са Записником о примопредаји и Записником о коначном обрачуну изведених радова.
Раскид Уговора
Члан 19.
Наручилац задржава право да једнострано раскине овај уговор уколико Извођач радова касни са извођењем радова дуже од 15 (петнаест) календарских дана.
Наручилац задржава право да једнострано раскине овај уговор уколико извршени радови не одговарају прописима или стандардима за ту врсту посла и квалитету наведеном у понуди Извођача радова, а Извођач радова није поступио по примедбама стручног надзора, као и ако Извођач радова не изводи радове у складу са пројектно-техничком документацијом или из неоправданих разлога прекине са извођењем радова.
Наручилац задржава право да једнострано раскине уговор у случају да Извођач није омогућио несметан приступ Грађевинском дневнику на захтев Стручног надзора и Наручиоца.
Наручилац може једнострано раскинути уговор уколико Извођач ангажује лице као подизвођача које није наведено у понуди у уговору о јавној набавци, у складу са чланом 170. став 1. тачка 4. Закона.
Наручилац може једнострано раскинути уговор и у случају недостатка средстава за његову реализацију.
Уколико дође до раскида Уговора пре завршетка свих радова чије извођење је било предмет овог Уговора заједничка Комисија ће сачинити Записник о до тада стварно изведеним радовима и њиховој вредности у складу са Уговором.
Уговор се раскида писаном изјавом која садржи основ за раскид уговора и доставља се другој уговорној страни.
У случају раскида Уговора, Извођач радова је дужан да изведене радове обезбеди и сачува од пропадања, као и да Наручиоцу преда пројекат изведеног објекта као и преглед стварно изведеним радова до дана раскида уговора, потписан од стране одговорног извођача радова и надзорног органа.
Измене уговора
Члан 20.
	Наручилац може, након закључења овог уговора, без спровођења поступка јавне набавке, да повећа обим радова који су предмет уговора.
	Наручилац ће дозволити продужетак рока за извођење радова, ако наступе околности на које извођач радова није могао да утиче, а које се односе на:
1) природни догађај (пожар, поплава, земљотрес, изузетно лоше време неуобичајено за годишње доба и за место на коме се радови изводе и сл.);
2) мере које буду предвиђене актима надлежних органа;
3) услови за извођење радова у земљи или води, који нису предвиђени техничком документацијом;
4) закашњење наручиоца да Извођача радова уведе у посао;
5) вишкове радова, у складу са чланом 15. овог уговора;
6) [bookmark: _Hlk499071084]хитне непредвиђене радове према члану 16. овог уговора.
Наручилац доноси одлуку о измени уговора због повећања обима предмета јавне набавке или због промене других битних елемената уговора, у складу са чланом 115. Закона.
Изменом уговора, по било ком од наведених основа, не може се мењати предмет јавне набавке. 
Члан 21.
У случају потребе извођења хитних непредвиђених радова из члана 16. овог уговора, поред продужења рока, наручилац ће дозволити и промену цене, до износа трошкова који су настали због извођења тих радова. 
У року од 3 дана од почетка извођења радова на позицијама хитних непредвиђених радова, Извођач је у обавези да достави Надзорном органу на сагласност Понуду са анализом цена за наведене позиције хитних непредвиђених радова.
Сходна примена других прописа
Члан 22.
	На питања која овим уговором нису посебно утврђена, примењују се одговарајуће одредбе закона којим се уређује планирање и изградња и закона којим се уређују облигациони односи.
Саставни део уговора
Члан 23.
Прилози и саставни делови овог уговора су:
- техничка документација
- понуда Извођача радова бр. _______________ од __________. године
- образац о произвођачима материјала и опреме
- динамика извођења радова
Решавање спорова
Члан 24.
Све евентуалне спорове уговорне стране ће решавати споразумно. Уколико до споразума не дође, уговара се надлежност Привредног суда у Нишу
Број примерака уговора
Члан 25.
Овај уговор сачињен је у 6 (шест) једнака примерка, по 2 (два) за сваку уговорну страну и 2 (два) за Канцеларију за управљање јавним улагањима.
Ступање на снагу
Члан 26.
Овај уговор се сматра закљученим када га потпишу обе уговорне стране а ступа на снагу даном предаје Наручиоцу банкарске гаранције за добро извршење посла од стране Извођача радова. 
					
	ЗА НАРУЧИОЦА
	
	ЗА ИЗВОЂАЧА РАДОВА


	
	
	

	Љиљана Петровић,начелник
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XII.  ОБРАЗАЦ СТРУКТУРЕ ЦЕНЕ СА УПУТСТВОМ КАКО ДА СЕ ПОПУНИ

	               ARHITEKTURA

	
01
	
RADOVI NA RUŠENJU I PRIPREMNI RADOVI
	
J.M.
	
KOLIČINA
	JED. CENA BEZ PDV-A
	JED. CENA SA PDV-
OM
	UKUPNA CENA BEZ PDV-A
	UKUPNA CENA SA PDV- OM

	Sve pozicije koje se odnose na pripremu i organizaciju gradilišta (barake za radnike, materijal i alat, radne nadstrešnice, signalizacija na gradilištu, ograde, mere zaštite na radu i slično) nisu obuhvaćene ovim predmerom.

	1.1
	Demontaža postojećeg krovnog pokrivača od falcovanog crepa sa skladiranjem i predajom Investitoru. Pozicija obuhvata demontažu glinenih slemenjaka.
Obračunava se i plaća po m2  kose površine krova
	m2
	307,00
	
	
	
	

	1.2
	Demontaža postojeće limarije – horizontalnih i vertikalnih oluka i svih opšivki krova i dimnjaka kao i postojećih solbanaka.
Obračunava se i plaća po m1
	m1
	116,2
	
	
	
	

	1.3
	Demontaža postojećih dotrajalih letvi krova sa odlaganjem i predajom Investitoru.
Obračunava se i plaća po m2  kose površine krova
	m2
	307,00
	
	
	
	

	1.4
	Demontaža postojeće krovne konstrukcije od drvene čamove građe sa skladiranjem i predajom Investitoru. Fasadna skela se za ovu poziciju neće posebno obračunavati. U dogovoru sa nadzornim organom na licu mesta odlučiti da li je neophodno rušiti i zamenjivati komplentnu krovnu konstrukciju. Obračunava se i plaća po m2 horizontalne projekcije
	m2
	260,40
	
	
	
	

	1.5
	Demontaža postojećih tavanjača od drvene čamove građe sa skladiranjem i predajom Investitoru (predviđena zamena 50% površine). Fasadna skela se za ovu poziciju neće posebno obračunavati. U dogovoru sa nadzornim organom na licu mesta odlučiti koliko tavanjača je neophodno rušiti i zamenjivati. Obračunava se i plaća po m2 horizontalne projekcije
	m2
	120,00
	
	
	
	

	1.6
		Demontaža postojećih drvenih dvostrukih spoljašnjih-fasadnih prozora i spoljašnjih vrata sa skladištenjem i predajom Investitoru. Pozicija obuhvata demontažu postojećeg ulaznog portala.
Obračunava se i plaća po kom.    
 
	 
	 
	 

	prozor vel. 195/140cm

	prozor vel. 180/140cm

	prozor vel. 160/140cm

	prozor vel. 160/100cm

	prozor vel. 140/140cm

	prozor vel. 70/140cm

	prozor vel. 90/140cm

	šalter vel. 90/90cm

	ulazna vrata vel. 90/205cm

	ulazna vrata vel. 150/220cm

	ulazna vrata vel. 80/205cm



	Kom.




	



	3.00

	3.00

	1.00

	1.00

	1.00

	3.00

	2.00

	1.00

	3.00

	1.00

	1.00



	
	
	
	

	1.7
		Demontaža postojećih drvene unutrašnje stolarije - vrata sa skladištenjem i predajom Investitoru.
Obračunava se i plaća po kom.    

	vrata vel. 150/230cm

	vrata vel. 100/205cm

	vrata vel. 90/205cm

	vrata vel. 80/205cm



	Kom. 
	

	2.00

	1.00

	7.00

	1.00



	
	
	
	

	1.8
	Demontaža-rušenje postojeće kućice ispred objekta sa odvozom šuta na deponiju. Zdrav materijal sa skladištenjem i predajom Investitoru.Obračun po komadu. vel. 220/230cm
	Kom.
	1,00
	
	
	
	

	1.9
	Demontaža svih slojeva postojećih plafona od rabiciranog maltera na sloju trske svih prostorija kao priprema za izradu spuštenih plafona sa odvozom šuta na deponiju. Pozicija obuhvata potrebnu skelu. 
Obračunava se i plaća po m2.
	m2
	205,30
	
	
	
	

	1.10
	Rušenje zidova od pune opeke za nove prozore i proširenje otvora vrata . Obračun po m3
	m3
	2,00
	
	
	
	

	1.11
	Demontaža svih slojeva postojećih dotrajalih podova prizemlja - brodski pod na podkonstrukciji sa odvozom šuta na deponiju. Postojeća mesna kancelarija. Obračun po m2
	m2
	60,20
	
	
	
	

	1.12
	Razbijanje postojećih nearmiranih betonskih podova prosečne debljine 10cm na delu mesne kancelarije i ambulanta sa odvozom šuta na deponiju. Obračun po m2
	m2
	145,10
	
	
	
	

	1.13
	Demontaža postojećih podova hodnika i prostorija ambulante od lepljenih vinaz ploča sa odvozom šuta na deponiju. Obračun po m2
	m2
	53,90
	
	
	
	

	1.14
	Razbijanje postojećih nearmiranih betonskih spoljnih stepeništa objekta sa odvozom šuta na deponiju. Obračun po m2
	m2
	12,00
	
	
	
	

	1.15
	Demontaža-razbijanje postojećih zidnih i podnih keramičkih pločica zajedno sa lepkom i malterom do zdrave podloge sa odvozom šuta na deponiju.
Obračunava se i plaća po m2.    

	m2
	
	
	
	
	

	
	zidne
	
	12,00
	
	
	
	

	
	podne
	
	8,00
	
	
	
	

	1.16
	Demontaža-probijanje otvora u zidu od pune opeke d=25 do 38cm, h=300cm za otvaranje novih vrata u hodnicima sa odvozom šuta  na deponiju. Pozicija obuhvata rušenja postojećih parapeta od pune opeke u tavanskom prostoru za nivelaciju istih po obimu objekta. Opeku očistiti i predati Investitoru. Obračunava se i plaća po m3    
	m3
	6,5
	
	
	
	

	1.17
	Razbijanje postojećih dotrajali nearmiranih betonskih trotoara prosečne širine 100cm i debljine oko 15cm sa odvozom šuta na deponiju. Obračun po m2
	m2
	38,00
	
	
	
	

	1.18
	Demontaža svih elemenata nekadašnje instalacije osvetljenja po plafonima objekta sa skladištenjem i predajom investitoru.Obračun paušalno
	Pauš.
	1,00
	
	
	
	

	1.19
	Razbijanje postojećih AB nadvratnih greda dim.38/25 i 30/25cm zbog izrade novih nakon nivelacije svih podova. Prilikom rušenja preduzeti sve potrebne mere osiguranja zidova i tavanice odgovarajućim podupiranjima do izrade novih nadvratnika. Obračun po m3
	m3
	1,20
	
	
	
	

	1.20
	Obijanje svih potkorušenih i dotrajalih površina fasadnih zidova do zdrave podloge kao priprema za  malterisanje sa odvozom šuta na deponiju. Pozicija obuhvata obijanja dotrajalog potkorušenog i pregorelog  maltera na unutrašnjim zidovima objekta kao i potrebnu skelu.Obračun po m2
	m2
	480,00
	
	
	
	

	01
	RADOVI NA RUŠENJU I PRIPREMNI RADOVI	 
	
	

	02
	ZEMLJANI RADOVI

	2.1
	Ručni iskop zemlje mešovitog materijala (nabijenog peska, šljunka ili zemlje) za izradu novih podova u objektu prosečne dubine 25cm sa odvozom šuta na deponiju. Iskop izvesti i nivelisati prema projektu i datim kotama kako bi se omogućila prohodnost kroz ceo objekat. Bočne strane pravilno odseći, a dno nivelisatiObračun po m3 materijala u zbijenom stanju..
	m3
	51,50
	
	
	
	

	2.2
	Ručni iskop zemlje III kategorije za izradu novih trotoara oko objekta bez odvoza iskopane zemlje. Iskop izvesti i nivelisati prema projektu i datim kotama. Bočne strane pravilno odseći, a dno nivelisati. Obračun po m3 materijala u zbijenom stanju.
	m3
	14,30
	
	
	
	

	2.3
	Nabavka, transport i izrada tampona od sitnog šljunka. Tamponski sloj šljunka nasuti u slojevima, nabiti do projektovane zbijenosti i fino isplanirati sa tolerancijom po visini +1 cm. Obračun po m3 nabijenog šljunka.
	m3
	
	
	
	
	

	
	d=10 cm, ispod novih podova
	
	21,00
	
	
	
	

	
	d=10 cm, ispod novih trotoara
	
	8,00
	
	
	
	

	2.4
	Utovar i odvoz viška zemlje iz iskopa na deponiju. 
Obračun po m³ bez povećanja na rastresitost.
	m3
	70,00
	
	
	
	

	2
	ZEMLJANI RADOVI UKUPNO 
	
	

	03
	BETONSKI I ARMIRANO BETONSKI RADOVI

	3.1
		Betoniranje novih AB greda, nadvratnika i natprozornika u dvostranoj oplati betonom MB25 armirani sa 4Bø12,
Uø6/20cm. 
U cenu je uračunata oplata i potrebna pomoćna skela. 
Obračun po m3.

	
dim 38/25cm

	dim 30/25cm


Betoniranje novih horizontalnih serklaža - završni tavanski dim.38/20 i 30/20 u dvostranoj oplati betonom MB30 armirani prema statičkom proračunu.Ostavljati "brkove" na svaka 2.0m za prihvat novih venčanica. U cenu je uračunata oplata i potrebna pomoćna skela. Obračun po m3.
	m3
	
	
	
	
	

	
	
	
	0,90
	
	
	
	

	
	
	
	1,30
	
	
	
	

	3.2
	
	m3
	8,40
	
	
	
	

	3.3
	Betoniranje nearmiranog poda na tlu , d=5cm kao podloga za hidroizolaciju podova na tlu betonom MB20. Gornju površinu betona perdašiti i negovati. Obračun po m2
	m2
	205,30
	
	
	
	

	3.4
	Betoniranje lakoarmiranog poda na tlu , d=10cm kao podloga za završne slojeve podova na tlu betonom MB25. Armirati sa Q188, armatura data posebno. Gornju površinu betona perdašiti i negovati. Obračun po m2
	m2
	205,30
	
	
	
	

	3.5
	Betoniranje nove prilazne rampe sa severne (prednje) strane objekta kao mera pristupačnosti svih sadržaja u objektu armiranim betonom MB 25 d=15cm. Rampa širine 106cm, visine 40cm, u svemu prema detalju iz projekta. Armirati sa ±Q188, armatura data posebno. Pozicija obuhvata izradu dva stepenika sa zapadne strane. Obračun po m2
	m2
	19,50
	
	
	
	

	3.6
	Betoniranje trotoara lakoarmiranim betonom MB25 d=12cm.. Armaturna mreža Q188 isl., armatura data posebno Pozicija obuhvata prethodno tamponiranje prirodnim šljunkom sa nabijanjem vibrožabom do potrebne zbijenosti. Obračun po m2
	m2
	78,00
	
	
	
	

	3.7
	Betoniranje novih stepenišnih krakova u dvorišnom delu objekta lakoarmiranim betonom MB25 d=15cm. Stepenište zadnjeg ulaza u objekat i stepenište kotlarnice. Armaturna mreža ±Q188 isl., armatura data posebno. Ploča i temeljni zidovi stepeništa d=15cm. Pozicija obuhvata prethodno tamponiranje prirodnim šljunkom sa nabijanjem vibrožabom do potrebne zbijenosti. Obračun po m2
	m2
	6,40
	
	
	
	

	3.8
	Betoniranje temelja samca dimnjaka armiranim betonom MB25 dim. 60x60x40cm.. Armirati prema projektu, armatura data posebno Pozicija obuhvata prethodno tamponiranje prirodnim šljunkom sa nabijanjem vibrožabom do potrebne zbijenosti. Obračun po m3.
	m3
	0,15
	
	
	
	

	3
	BETONSKI I ARMIRANO BETONSKI RADOVI UKUPNO
	
	

	4	
	ARMIRAČKI RADOVI

	4.1
	Nabavka, čišćenje, ispravljanje, sečenje, savijanje, postavljanje, vezivanje, ili zavarivanje armature, u svemu prema statičkom proračunu i detaljima armature. Obračun prema teoretskoj težini i detaljima armature, bez obzira na vrstu, prečnik i složenost iste. U jedinačnoj ceni sadržana je izrada i montaža podmetača, jahača i sl.  Plaća se sav rad, alat, materijal, žica za vezivanje, sve gotovo po 1kg ugrađene armature.

	kg
	
	
	
	
	

	
	MA 400/500
	
	1.400,00
	
	
	
	

	
	B500B
	
	870,00
	
	
	
	

	4	
	ARMIRAČKI RADOVI UKUPNO
	
	

	5
	ZIDARSKI RADOVI

	5.1
	Zidanje zidova punom opekom u produžnom malteru razmere 1:2:6, d= 38, 30 i 25cm. U toku zidanja kontrolisati vertikalnost i horizontalnost zida. U cenu ulaze sve pomoćne i radne skele. Obračun po m3
	m3
	1,30
	
	
	
	

	5.2
	Zidanje unutrašnjih pregradnih zidova debljine d=12 cm šupljom opekom ili opekarkim blokom u produžnom malteru razmere 1:2:6 sa izradom vertikalnih i horizontalnih armirano betonskih serklaža  u visini vrata  dim. 12/20 cm armiranih  sa 4Bø10 Uø6/25 cm, koji služe za ukrućenje zida i ne obračunavaju se posebno, kao i sve pomoćne i radne skele.Obraćun po m2
	m2
	63,00
	
	
	
	

	5.3
	Malterisanje unutrašnjih zidova od bloka i opeke, kao i betonskih površina produžnim malterom  razmere 1:2:6 u dva sloja sa predhodnim prskanjem površina cementnim mlekom. Završni sloj fino isperdašiti uz dodatak sitnog peska .  U cenu je zaračunata i potrebna skela te se ona neće posebno obrađivati.  Obraćun po m2      
	m2
	310,00
	
	
	
	

	5.4
	Malterisanje - krpljenje svih šliceva nakon prolaska instalacija kroz zidove prosečne širine do 20cm produžnim  malterom razmere 1:2:6 sa predhodnim prskanjem površina cementnim mlekom sa perdašenjem. U cenu je zaračunata i potrebna skela te se ona neće posebno obrađivati. Obračun po m1
	m1
	416,00
	
	
	
	

	5.5
	Zidanje novog dimnjaka kotlarnice tipa “SHIEDEL” i slično ø180mm u svemu prema uputstvu proizvođača i normativima. Dimnjački kanal komplet sa završnom kapom, snabdeven otvorom za čišćenje i kondenzacionim sudom. Pozicija obuhvata završno malterisanje dimnjačkog kanala ispod i iznad krova produ`nim malterom razmere 1:2:6 u dva sloja. U cenu je zaračunata i potrebna skela te se ona neće posebno obrađivati.
Obračunava se i plaća po m1.    
	m1
	7,00
	
	
	
	

	5.6
	Zidanje novog dimnjaka kotlarnice tipa “SHIEDEL” i slično ø180mm u svemu prema uputstvu proizvođača i normativima. Dimnjački kanal komplet sa završnom kapom, snabdeven otvorom za čišćenje i kondenzacionim sudom. Pozicija obuhvata završno malterisanje dimnjačkog kanala ispod i iznad krova produ`nim malterom razmere 1:2:6 u dva sloja. U cenu je zaračunata i potrebna skela te se ona neće posebno obrađivati.
Obračunava se i plaća po m1.    
	m1
	7,00
	
	
	
	

	5.7
	Malterisanje spoljašnjih zidova cementnim malterom razmere 1:3 u dva sloja. Površine predhodno isprskati retkim cementnim malterom razmere 1:2. U cenu je zaračunata i potrebna skela te se ona neće posebno obrađivati.
Obračunava se i plaća po m2.    
	m2
	324,00
	
	
	
	

	5.8
	Izrada cementne košuljice debljine 4 cm, kao podloge završnog sloja poda. Podlogu za košuljicu, pre nanošenja košuljice,
očistiti i oprati. Malter za košuljicu spraviti sa prosejanim šljunkom "jedinicom", razmere 1 :3 i negovati
je dok ne očvrsne.
Obraĉun po m2 košuljice.
	m2
	205,30
	
	
	
	

	5
	ZIDARSKI RADOVI UKUPNO
	
	

	6
	TESARSKI RADOVI

	6.1
	Nabavka materijala i izrada drvene krovne konstrukcije od rezane čamove građe prema dimenzijama iz projekta. Krovna konstrukcija viševodna u svemu prema projektu. Pozicija obuhvata izradu krovne konstrukcije nadstrešnice. Pozicija obuhvata sav spojni materijal kao i eventualnu potrebnu skelu.U dogovoru sa nadzornim organom na licu mesta odlučiti da li je neophodno zameniti komplentnu krovnu konstrukciju.Obračunava se i plaća po m2 horizontalne projekcije krova    
	m2
	298,00
	
	
	
	

	6.2
	Daščanje krovnih ravni daskom 24mm kucanjem na dodir Pozicija obuhvata sav spojni material. U cenu je zaračunata i potrebna skela te se ona neće posebno obrađivati.
Obračunava se i plaća po m2 kose površine krova  

	m2
	352,00
	
	
	
	

	6.3
	Letvisanje krovnih ravni letvama 5/5cm u podužnom pravcu za ventilaciju krova i letvama 3/5cm u poprečnom pravcu za pokrivanje crepom. Podletvama pričvrstiti hidroizolaciju krovnih ravni. 
Obračunava se i plaća po m2 kose površine krova      

	m2
	352,00
	
	
	
	

	6.4
	Opšivanje streha krova lamperijom I klase. Lamperiju kucati na drvenu podkonstrukciju od letvi 5/5cm. Završna obrada sa dva premaza lak bojama za drvo u tonu po izboru Investitora. Pozicija obuhvata postavljanje rešetki za provetravanje krova i zaštitu od insekata i ptica. Rešetke vel. 10/30cm na svakih 5,0m1 strehe od  metalne komarnik mrežice.
Obračun po m2 opšivene strehe.

	m2
	43,00
	
	
	
	

	6.5
	Nabavka materijala i zamena dotrajalih tavanjača postojećeg "karatavana". Pozicija obuhvata zamenu do 50% površine pod tavanjačama tj. oko 120m2.

	m2
	120,00
	
	
	
	

	6
	TESARSKI RADOVI UKUPNO
	
	

	7
	IZOLATERSKI RADOVI

	7.1
	Nabavka i postavljanje vodonepropusne paropropusne folije preko krovnih ravni tipa Mastermax i slično sa odgovarajućim preklopom od min 10cm da spreči prodor kiše i snega u krovnu konstrukciju ,(vodonepropusna – zato se stavlja sa gornje strane izolacije, prema spolja), ali i da omogući vodenoj pari, koja je eventualno dospela u krovnu konstrukciju iz stambenog prostora, nesmetano otparivanje, tj. prolazak kroz nju u spoljašnjost (zato mora biti ujedno i paropropusna).
 Folija sa Sd-vrednošću manjom od 0,5m (paropropusna folija koja se koristi u modernoj gradnji krovnih konstrukcija koje imaju jedan ventilirajući sloj). Njihova paropropusnost omogućava prolaz vodene pare iz izolacije kroz krovnu foliju.
Obračunava se i plaća po m2 kose površine krova

	m2
	352,00
	
	
	
	

	7.2
	1. Postavljanje termoizolacionog sistema sa tvrdopresovanim pločama kamene vune debljine d= 8 cm na fasadnim zidovima – pozicije SZ1. Kamena vuna gustine 120 kg/m3, toplotna provodljivosta λ=0,039 W/mK. Pozicija obuhvata postavljanje ploča kamene vune debljine d= 8 cm na unutrašnjem zidu – pozicija SZ1*.
Ploče kamene vune se lepime na ravnu, čvrstu, suvu i čistu podlogu. Pre ugradnje kamene vune potrebno je proveriti stare maltere, otpadajuće delove odstraniti i razliku ispuniti klasičnim malterisanjem.
Faze izvođenja:
Postavljanje donjeg, početnog profila - Početni aluminijumski profil pričvršćujemo pomoću tiplova (prema preporuci proizvođača). Služi da obezbedi čvrsti završetak fasade odnosno da zaštiti donju ivicu ploče i omogući naleganje izolacionog materijala u horizontalnoj ravni.
Nanošenje lepka za lepljenje - Lepak za kamenu vunu nanosimo na ploče linijski po obimu i tačkasto po unutrašnjosti površine ploče. Pokrivanje lepkom iznosi minimum 40% površine ploče. U spojeve između ploča ne sme dospeti lepak.
Lepljenje ploča kamene vune za osnovnu konstrukciju - Ploče kamene vune se polažu jedna do druge pritiskanjem ploče na prethodno zalepljenu ploču. Naredni red se postavlja smaknuto u odnosu na prethodni za polovinu dužine ploče. Ravnost spoljašnjih površina sve vreme proveravamo letvom odgovarajuće dužine. Uglove kod prozora i vrata moramo obavezno izvesti celom pločom, da bismo sprečili eventualno pucanje u uglovima završnog sloja maltera.
Pričvršćivanje ploča kamene vune tiplovima - Vrstu i dužinu tipla treba odrediti prema vrsti podloge (u svemu prema preporukama proizvođača tiplova). Generalno, preporučuje se upotreba polietilenskih tiplova sa čeličnim vijkom i glavom tipla prečnika 60mm. Pravilan način pričvršćivanja ploča je sa 6 komada po m2 (3 komada po ploči) uz napomenu da je na uglovima objekta potrebno 8 - 14kom/m2.
Postavljanje ugaonih profila sa mrežicom i ojačanje uglova otvora - Pre nanošenja prvog sloja lepka u koji se utiskuje staklena mrežica, potrebno je ojačati sve uglove objekta kao i otvore na fasadi postavljanjem ugaonih profila sa integrisanom staklenom mrežicom. Radi sprečavanja pucanja fasade na uglovima otvora nanosimo dodatnu traku staklene mrežice pod uglom od 45° u odnosu na predmetni ugao dimenzija 20x40cm.
Nanošenje lepka u koji se utiskuje armaturna mrežica - U I sloj sveže nanetog lepka, koji se ravnomerno nanosi na površinu ploče, utiskujemo alkalno postojanu armaturnu mrežicu od staklenih vlakana sa obaveznim preklopom (min 10cm). Zatim sledi nanošenje II sloja lepka tako da nam je položaj staklene mrežice u spoljnoj trećini lepka. Nominalna debljina ukupno nanetog lepka je 5mm.
Nanošenje podloge i završnog sloja fasade - Na osušeni lepak, prema uputstvu proizvođača, nanosimo odgovarajuću podlogu za završni sloj fasade koji je definisan projektnom dokumentacijom. Za završni sloj fasade predviđa se tankoslojni silikatni malter debljine d=5 mm sa bojenjem fasadnom bojom u boji po izboru projektanta i Invvestitora.
Cenom obračunata montaža i demontaža cevaste fasadne skele. 
Obračunava se i plaća po m2 stvarne površine sa odbijanjem 
svih otvora. 
Obračunava se i plaća po m2 postavljene izolacije komplet po opisu.

	m2
	278,00
	
	
	
	

	7.3
	Nabavka materijala i izrada termoizolacionog sistema od ekstrudiranog polistirena XPS d=3cm na fasadnim zidovima u visini postojeće sokle na objektu - promenljive visine do 80 cm. Lepljenje polistirena izvoditi odgovarajućim vodootpornim lepkom u skladu sa uputstvom proizvođača. Završna obrada dekorativno-zaštitnim malterom tipa “Teraplast” i slično sa pripremom podloge- dersovanjem cem. malterom 1:3 u tonu po izboru Investitora. Pozicija obuhvata potrebnu okapnicu od poc. lima preko izrađene izolacije. RŠ25cm.  
Obračunava se i plaća po m2 postavljene izolacije komplet po opisu.

	m2
	46,00
	
	
	
	

	7.4
	Nabavka materijala i postavljanje termoizolacionih tvrdo presovanih ploča od kamene vune d=10cm preko cele površine međuspratne konstrukcije (oznaka MK1, MK2) u tavanskom prostoru preko sloja parne brane. Gustina kamene vune 120kg/m3. Pozicija obuhvata postavljanje OSB ploča d=18mm preko ploča kamene vune na odgovarajućoj podkonstrukciji kao zaštitu TI. Podkonstrukcija od drvenih greda 10/12cm na razmaku od max 90cm osovinski, grede prčvrstiti za betonsku MK odgovarajućim FC tiplovima I okovima ili praviti kruti raster sa poprečnim elementima.
 

Obračunava se i plaća po m2 postavljene izolacije komplet po opisu.

	m2
	203,00
	
	
	
	

	7.5
	Izrada hidroizolacije novih betonskih podova na tlu pre postavljanja završnih slojeva podova. Izolaciju raditi preko potpuno suve i čiste podloge. Izolacija tipa Sikalastic 1K ili slično.
Siklastic 1K je jednokomponentni,fleksibilni cementni malter za hidroizolaciju ojačan vlaknima, koji se sastoji od tečnog polimera i smeše na bazi cementa sa specijalnim aditivima.
Siklastic 1K, kao zaštitni premaz, je u skladu sa zahtevima standarda EN 1504-2. Hladni premaz naneti četkom na temperaturi višoj od 10 stepeni. Po obimu prostorija poviti (premazati zidove) do visine od 18cm. Obraĉun po m2 izolacije. 
Obračunava se i plaća po m2 postavljene izolacije komplet po opisu.

	m2
	280,00
	
	
	
	

	7.6
	Nabavka i transport materijala i izrada  termoizolacije oko spoljašnje stolarije - sa spoljašnje strane - izrada "špaletni širine do 20cm, pločama kamene vune FKD-S Thermal d=3cm, ili ekvivalentnih karakteristika drugog proizvođača. Izolacione ploče se postavljaju na osnovni zid lepljenjem polimer-cementnim lepkom koji se nanosi na ploče linijski po obimu i tačkasto po površini ploče, a zatim i mehanički pričvršćuju (6 – 8 tiplova/m2). Potom se za tankoslojne fasade nanosi sloj lepka u koji se utiskuje armaturna mrežica od staklenih vlakana i sloj lepka za gletovanje.
Obračunava se i plaća po m1 postavljene izolacije komplet po opisu.

	m2
	91,00
	
	
	
	

	7.7
	Nabavka materijala i postavljanje termoizolacionih tvrdo presovanih ploča od ekstrudiranog polistirena - stirodura tipa URSA-XPS N-III-I ili slično d=4cm preko cele površine novih podova na tlu (oznaka PT1, PT2). Pozicija obuhvata postavljanje PE folije preko stirodura kao priprema za novu podnu ploču.
 Obračunava se i plaća po m2 postavljene izolacije komplet po opisu.
	m2
	205,00
	
	
	
	

	7
	IZOLATERSKI RADOVI UKUPNO
	
	

	8
	UNUTRAŠNJA STOLARIJA

	
	Cena sadrži sve potrebne vezne i spojne elemente neophone za stabilnu i trajnu ugradnju u građevinski otvor i sve materijale za dihotovanje zazora između stolarskog proizvoda i građevinske konstrukcije koji obezbeđuju vodonepropustljivost i onemogućavaju produvavanje.
Cena sadrži ugradnju gumenih odbojnika uz svaka unutrašnja vrata.
	
	
	
	
	
	

	8.1
	Izrada, transport i ugrađivanje unutrašnjih vrata od Al profila eloksiranog u beloj boji prema šemi stolarije – “hladni“ aluminijum bez termoprekida.
Al stolarija i ponuđač treba da poseduju sledeće karakteristike i sertifikate/ateste na ime proizvođača:
- da je debljina spoljašnjeg zida profila min 1,6mm,
- da ispunjava SRPS U.J6.201.1990 
- propuštanje vazduha prema SRPS EN1026:2008,  SRPS EN 12207 klasa “2”
- propuštanje vode prema SRPS EN1027:2012,  SRPS EN 12208 klasa “9A”
- deklaraciju proizvođača kojom se garantuje 10.god. postojanosti i funkcionalnosti
- setifikat okova za najmanje 10000 uzastopnih otvaranja Okovi tipa SIGENIJA, MACO, ROTO i sličnog kvaliteta 
- Al bez termoprekida (ALUMIL, ELVIAL, EXALCO I sl.)
- Otvori u svemu prema šemama stolarije, staklopaket 4+12+4mm.
- Obračunava se i plaća po komadu sve komplet sa izradom i ugrađivanjem vrata
	Kom.
	




















	
	
	
	

	
	Ozn. 2 - 100/205 cm
	
	10,00
	
	
	
	

	
	Ozn. 3 - 90/205 cm
	
	2,00
	
	
	
	

	
	Ozn. 4 - 70/205 cm
	
	6,00
	
	
	
	

	
	Ozn. 1B - 150/230 cm
	
	1,00
	
	
	
	

	8
	UNUTRAŠNJA STOLARIJA UKUPNO
	
	

	9
	SPOLJNA STOLARIJA

	9.1
	Izrada, transport i ugrađivanje spoljašnjih vrata od Al profila eloksiranog u beloj boji prema šemi stolarije. 
Al stolarija i ponuđač treba da poseduju sledeće karakteristike i sertifikate/ateste na ime proizvođača :
- da je debljina spoljašnjeg zida profila min 1,6mm,
- koeficijent prolaza toplote prema SRPS U.J5.600, EN2567 i to za staklo trostruko Ugl= 0.70W/m2K, za okvir Al sa termoprekidom Uf=2.30 W/m2K odnosno koeficijenat prolaza toplote za vrata    Umax=1.60 W/m2K
- propuštanje vazduha prema SRPS EN1026:2008,  SRPS EN 12207 klasa “2”
- propuštanje vode prema SRPS EN1027:2012,  SRPS EN 12208 klasa “9A”
- deklaraciju proizvođača prozora kojom se garantuje 10.god. postojanosti i funkcionalnosti
- setifikat okova za najmanje 10000 uzastopnih otvaranja .Okovi tipa SIGENIJA, MACO, ROTO i sličnog kvaliteta 
- Al sa termoprekidom (ALUMIL, ELVIAL, EXALCO I sl.)
 Otvori u svemu prema šemama stolarije . Staklo niskoemisiono troslojno paket 4clear+16argon+4clear+16argon+4extraclear 
- Obračunava se i plaća po komadu sve komplet sa izradom i ugrađivanjem.
	Kom.
	
	
	
	
	

	
	Ozn. 1 - 100/205 cm
	
	3,00
	
	
	
	

	
	Ozn. 1A - 150/230 cm ulazni portal
	
	1,00
	
	
	
	

	
	Ozn. 3A - 90/205cm kotlarnica
	
	1,00
	
	
	
	

	9.2
	Izrada, transport i ugrađivanje fasadnih prozora od šestokomornih PVC profila zaobljenih ivica u beloj boji u svemu po šemi iz projekta i detaljima proizvođača. 
PVC stolarija i ponuđač treba da poseduju sledeće karakteristike i sertifikate/ateste na ime proizvođača :
- da je debljina spoljašnjeg zida profila min 3,0mm,
- da PVC material nije recikliran
- deklaraciju da su profili bez prisustva olova I kadmijuma
- koeficijent prolaza toplote prema SRPS U.J5.600, EN2567 i to za staklo Ugl= 1,10W/m2K , za okvir Uf=1.20W/m2K
- propuštanje vazduha prema  SRPS EN 12207 klasa “3”
- propuštanje vode prema SRPS EN 12208 klasa “9A”
- nezapaljivost prema SRPS G.S2.695 kategorija 2 – nezapaljiv materijal
- deklaraciju proizvođača prozora kojom se garantuje 10.god. postojanosti i funkcionalnosti
- setifikat okova za najmanje 10000 uzastopnih otvaranja Okovi tipa SIGENIJA, MACO, ROTO i sličnog kvaliteta 
- šestokomorni profil min. debljine 82mm sa tri gume dihtovanja (Rehau, Kommerling, Veka i sl.)
- Otvori u svemu prema šemama stolarije . Staklo niskoemisiono paket 4+16ARGON+4LOWE 
- Prozore ugraditi sa podštokom 30mm za montažu parapetne daske i spoljneg solbanka
- Solbanak ugraditi na poliuretanskoj peni, parapetnu dasku na silikonu sa dodatnim šrafljenjem                                                                                                      
- Obračunava se i plaća po komadu sve komplet sa izradom i ugrađivanjem. 

	



Kom.
	
	
	
	
	

	
	Ozn. I -   195/140cm
	
	3,00
	
	
	
	

	
	Ozn. II - 180/140cm
	
	3,00
	
	
	
	

	
	Ozn. III - 160/140cm
	
	1,00
	
	
	
	

	
	Ozn. IV -  160/80cm
	
	1,00
	
	
	
	

	
	Ozn. V - 60/60cm
	
	5,00
	
	
	
	

	
	Ozn. VI - 70/140cm
	
	3,00
	
	
	
	

	
	Ozn. VII - 90/140cm
	
	2,00
	
	
	
	

	
	Ozn. VIII - 90/90cm-šalteri
	
	2,00
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	SPOLJNA STOLARIJA UKUPNO
	
	

	10
	BRAVARSKI RADOVI

	10.1
	Nabavka materijala, izrada i montaža nove zaštitne ograde spoljnjeg stepeništa h=100cm od inox-a (nerđajućeg čelika) u modelu po izboru investitora (dostaviti model na odlučivanje). Pozicija obuhvata izradu rukohvata na zidu sa suprotne strane stepenišne ograde. Ograda u skladu sa Pravilnikom o pristupačnosti u svemu prema detaljima iz projekta. Pozicija obuhvata izradu ograda dvorišnih stepeništa.

	m2
	28,50
	
	
	
	

	10
	BRAVARSKI RADOVI UKUPNO
	
	

	11
	POKRIVAČKI RADOVI

	11.1
	Nabavka materijala i pokrivanje krovnih ravni falcovanim crepom domaće proizvodnje. Pozicija obuhvata potrebna ukrajanja na grebenima i uvalama. Pozicija obuhvata postavljanje glinenih slemenjaka i grebena u suvoj montaži bez upotrebe maltera, sa potrebnom slemenom letvom, kopčama, kotvama, samolepivom dodatnom izolacijom i slemenskom ventilacionom trakom, pozicija obuhvata sav spojni materijal kao i eventualnu potrebnu skelu. Postaviti gotove elemente – crepove snegobrane u trećem i četvrtom redu od strehe (u dva reda) naizmenično svaki četvrti crep. Postaviti gotove elemente – ventilacione crepove i to : u drugom redu od strehe za ulazak vazduha svaki četvrti crep, u drugom redu od slemena za izlazak vazduha svaki četvrti crep i po sredini krovne ravni za obezbeđenje neprekidnosti vazdušne struje svaki šesti crep. Zakucavati ekserima svaki četvrti crep u redu po celoj površini krova.
Obračunava se i plaća po m2 kose površine krova       
	m2
	352,00
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	POKRIVAČKI RADOVI UKUPNO
	
	

	12
	LIMARSKI RADOVI

	 12.1
	Izrada i montaža vertikalnih  oluka kvadratnog preseka dim. 12/12 cm od  pocinkovanog ravnog lima, razvijene širine RŠ 50 cm, debljine 0,55 mm. Pričvršćivanje za fasadu izvesti pomoću obujmica od pocinkovanog flaha za prodor kroz novu kontaktnu fasadu. Pozicija obuhvata završnu obradu-davanje veze na horizontale. Sve izvesti po propisima za ovu vrstu radova.
Obračun po m1.
	m1
	33,00
	
	
	
	

	12.2
	Izrada i montaža horizontalnih oluka od pocinkovanog lima d=0,55mm pravougaonog preseka dim.12/12cm. RŠ 40cm. Pozicija obuhvata ugradnju uvodne lajsne – sampleha RŠ30cm. Oluk u~vrstiti pocinkovanim držačima od poc. flaha montiranim na rogove krova sa davanjem potrebnog pada. 
Obračun po metru ugrađenog oluka.
Obračun po m1.
	m1
	79,00
	
	
	
	

	12.3
	Nabavka transport, i istovar materijala i opšivanje solbanka prozora od čeličnog plastificiranog ravnog lima, bele boje, razvijene širine RŠ 25 cm, debljine 0,60 mm. Strane solbanka prema zidu i štoku prozora podići u vis do 25 mm, u štok prozora učvrstiti ukivanjem na razmaku 50-80 mm. Prednju stranu solbanka pričvrstiti za drvene paknice ili slično. Ispod lima postaviti sloj ter papira, koji ulazi u cenu solbanka. Opšivanje izvesti po detaljima i uputstvu projektanta. 
Obračun po m1.
	m1
	75,60
	
	
	
	

	12.4
	Izrada i montaža opšiva dimnjaka od pocinkovanog lima d=0,55mm. RŠ 50cm. 
Obračun po metru2 ugrađenog opšiva.
Obračun po m2.
	m2
	6,00
	
	
	
	

	12.5
	Izrada i montaža opšiva krovnih uvala od pocinkovanog lima d=0,55mm. RŠ 50cm. 
Obračun po metru1 ugrađenog opšiva.
Obračun po m1.
	m1
	8,00
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	LIMARSKI RADOVI UKUPNO
	
	

	13
	SUVOMONTAŽNI RADOVI

	13.1
	Oblaganje plafona protivpožarnim gips kartonskim pločama GKF 15 mm, sa izradom čelične potkonstrukcije u istom nivou. Razred vatrootporne zaštite F30, samo sa donje strane. Potkonstrukciju postaviti u istom nivou od nosivih i montažnih pocinkovanih profila UD i CD pričvršćenih za metalnu podkonstrukciju od kutijastih profila po projektu i uputstvu proizvođača. U cenu ulazi i radna skela.  Ploče GKF 1x15 mm, razred F 30. Pozicija obuhvata bandažiranje spojeva i pripremu za molersko-farbarske radove. 
Obračun po m2 postavljene površine
	m2
	203,50
	
	
	
	

	13.2
	Oblaganje zidova gips kartonskim pločama GKB 12,5 mm,sa izradom čelične potkonstrukcije u istom nivou. Potkonstrukciju postaviti u istom nivou od nosivih i montažnih pocinkovanih profila UD i CD priĉvršćenih za metalnu podkonstrukciju od kutijastih profila po projektu i uputstvu proizvođača. U cenu ulazi i radna skela.  a. Ploče GKB 12,5 mm.  Pozicija obuhvata bandažiranje spojeva i pripremu za molersko-farbarske radove. Prostorija mesne kancelarije SZ2.
Obračun po m2 postavljene površine.
	m2
	6,50
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	14
	MOLERSKO FARBARSKI RADOVI

	14.1
	Priprema zidova i plafona za krečenje struganjem starih naslaga i odmašćivanjem površina. 40% od ukupne količine. Pozicija obuhvata potrebnu skelu te se ista neće posebno obračunavati.
Obračunava se i plaća po m2.
	m2
	285,00

	
	
	
	

	14.2
	Gletovanje oštećenih, malterisanih i gipskarton površina u dva sloja sa finim šmirglanjem kao priprema za krečenje. Pozicija obuhvata potrebnu skelu te se ista neće posebno obračunavati 
Obračunava se i plaća po m2.
	m2
	712,00
	
	
	
	

	14.3
	Bojenje  unutrašnjih  zidova  i  plafona  poludisperzijom  u  dva  sloja  u beloj boji. Pozicija obuhvata potrebnu  skelu  za  visinu do h=3,50m. Postavljenu stolariju i podove zaštiti u toku izvođenja radova odgovarajućim folijama i trakama. bojom. Boje se zidovi u celoj visini ili iznad keramičkih pločica. Površine obrusiti, očistiti i izvršiti neutralizovanje. Pregledati i kitovati manja oštećenja i pukotine.  Raditi u svemu prema specifikaciji odabranog proizvoča. Boja kvaliteta i u tonu po izboru projektanta. Sve pomoćne radne skele ulaze u jediničnu cenu. 
Obračun po m2 obojene površine .
	m2
	681,00
	
	
	
	

	14.4
	Bojenje zidova masnom bojom u tonu po izboru Investitora visine h=1,50m sa prethodnom pripremom površina. Čekaonica ambulante.
Obračunava se i plaća po m2.
	m2
	31,00
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	15
	KERAMIČARSKI RADOVI

	15.1
	Nabavka  i  postavljanje  zidnih keramičkih pločica  I  klase  na  lepku  uz predhodnu pripremu i premazivanje odgovarajućim podlogama a prema standardu SRPS EN 14411 klase B III za javne objekte, dim.25cm x 40cm, fuga na fugu u  boji  po  izboru investitora (neophodno je dostaviti više uzoraka na odluičivanje), u  cenu  uračunati  i postavljanje  ugaonih  lajsni. Slog ortogonalni. 
Cena obuhvata pripremi zidova koji se oblažu, fugovanje, kao i  i sav potreban materijal i prelazne poluobličaste unutrašnje i spoljne lajsne. Sanitarni čvorovi do  visine  2,00m i zidovi iza umivaonika površine 1,0 x 1,6m. Obračunava se i plaća po m2.
	m2
	109,00
	
	
	
	

	15.2
	Nabavka i  postavljanje  podnih  keramičkih pločica  I  klase na lepku, prema  standardu  SRPS EN 14411  klase  B Ia za  javne objekte, dim.33cm x 33cm  u  boji  po  izboru  investitora(neophodno je dostaviti više uzoraka na odlučivanje)  Pločice neglazirane, protivklizne sa koef. kliznosti min. R10. Pozicija obuhvata pripremu podloge za postavljanje. Slog keramike ortogonalni. 
Cena obuhvata pripremu podova koji se oblažu, fugovanje i sav potreban materijal. Obračunava se i plaća po m2.

	m2
	
	
	
	
	

	
	keramičke podne pločice
	
	84,20
	
	
	
	

	
	granitne keramičke podne pločice
	
	65,40
	
	
	
	

	15.3
	Izrada ravne sokle od jednog reda keramičkih pločica visine 10 cm (boje i vrste kao pod) preko sloja odgovarajućeg lepka na mestima gde se ne postavlja zidna keramika. Fugovati fugen masom ili malterom od belog cementa. Cena obuhvata fugovanje i završnie ivične lajsne oblika i vrste po izboru projektanta i investitora, kao sav ostali potreban materijal.   
Obračun po m1.
	m1
	165,00
	
	
	
	

	15.4
	Oblaganje stepenika (čela i gazišta) gotovim teraco pločama u boji po izboru Investitora na sloju cementnog maltera 1:3. Protivklizne teraco ploče dim.30/30/3cm. Fugovati fugen masom ili cementnim malterom. Cena obuhvata fugovanje kao i sav ostali potreban materijal.

	
	
	
	
	
	

	a)
	čela, testerasta sokla, 15cm
	m1
	17,00
	
	
	
	

	b)
	gazišta, 30cm, orebrena kanalima na kraju
	m1
	11,00
	
	
	
	

	c)
	ulaz, glavno stepenište, pomoćna stepeništa
	m2
	22,00
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	16
	RAZNI RADOVI

	16.1
	Nabavka materijala i postavljanje dekorativnih fasadnih lajsni od tvrdopresovanog stirorpora - stirodura sa troslojnom zaštitom za otpornost na sve vremenske uslove i fizička oštećenja (lajsne za spoljnju upotrebu). Lajsne postavljati na 1,50m od gornje ivice fasadne stolarije. Lajsne lepiti lepkom za stiropor a spojeve obraditi masom koja se dobija uz lajsne po uputstvu proizvođača. Završna obrada silikatni fasadni malter kojim se završno obrađuje fasada. Lajsne AUSTROTHERM SG73/135 ili STIRODUR ART P58 60/120 ili NIJANSA YP1 77/120 ili slično. Pozicija obuhvata potrebnu skeli. Obračun po metru dužnom ugrađene lajsne.
	m1
	78,00
	
	
	
	

	16
	RAZNI RADOVI UKUPNO
	
	

	17
	PODOPOLAGAČKI RADOVI

	17.1
	Nabavka materijala i izrada homogenog PVC poda tipa “Standard” ili sl. debljine d=2mm u boji po izboru investitora. Pod lepiti za podlogu a spojeve poda variti. U cenu pozicije uračunato i postavljanje PVC obodne lajsne po obimu prostorija kao i prethodna nivelacija poda olma masom. Potrebne karakteristike : Klasa habanja "T", Otpornost na klizanje (DIN 51130)  R9, Otpornost na klizanje (EN 13893)  DS klasa (µ ≥ 0.30), Reakcija na požar (EN 13501-1)  Bfl-s1, otpornost na točkiće stolica (ISO 4918) - bez oštećenja, otpornost na hemikalije (ISO 26987) - dobra otpornost, termička otpornost (u m².k / W)  0.01, podno grejanje - da (maksimum 27°C), postojanost boje - svetlost (ISO 105-B02)  ≥ 6, dimenzionalna stabilnost  0.40 % , klasa upotrebe 34-43 prema ISO 10874
Obračunava se i plaća po m2.
	m2
	53,70
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	PODOPOLAGAČKI RADOVI UKUPNO
	
	

	           SISTEM ZA DOJAVU POŽARA I OPREMA I SREDSTVA ZA ZAŠTITU OD POŽARA

	18
	STABILNI SISTEM ZA DOJAVU POŽARA

	18.1
	Centrala za dojavu požara ALPHA1100-1L: 1 adresna linija (petlja), do 127 adresna elementa po petlji, proširiva do 2 petlje, LCD displej 2x40 karaktera, sat realnog vremena, memorija događaja (400 događaja), 2 serijska kanala za vezu sa eksternim štampačem, paralelnim tabloom ili PC računarom za centralni nadzor, 2 kontrolisana izlaza za sirene, 2 open collector tranzistorska izlaza, 2 relejna izlaza (beznaponski kontakti 220 VAC, 5A), komplet sa rezervnim napajanjem za 72h neprekidnog rada u mirnom stanju i dodatnih 0.5 sata u alarmu, deklaracija o usaglašenosti shodno zakonskim propisima Republike Srbije (proizvođač QUADEL ili odgovarajući)
	Kom.
	1
	
	
	
	

	18.2
	Analogno adresibilni optički detektor dima ALN-EN: individualno podešavanje praga osetljivosti u %/m, auto-kompenzancija zaprljanosti, "flat response" tehnologija, gotovo podjednaka osetljivost na sve vrste dimova, LPCB I VdS atest (proizvođač HOCHIKI  USA ili odgovarajući).
	Kom. 
	11
	
	
	
	

	18.3
	Kombinovani dimno-termički detektor  ACC-EN: kombinovani dimno termomaksimalni-termodiferencijalni, individualno podešavanje alarmnih pragova u stepenima C, odnosno C/min, LPCB I VdS atest (proizvođač HOCHIKI Japan ili odgovarajući)
	Kom. 
	2
	
	
	
	

	18.4
	Standardno podnožje adresibilnih detektora YBN-R/3 (proizvođač HOCHIKI  Japan ili odgovarajući)
	Kom.
	13
	
	
	
	

	18.5
	Adresibilni ručni javljač HCP-E(SCI) sa ugrađenim izolatorom kratkog spoja i sa doznom SR za nazidnu montažu, LPCB i VdS atest (proizvođač HOCHIKI Japan ili odgovarajući)
	Kom.
	5
	
	
	
	

	18.6
	Zaštitni poklopac za ručne javljače HCP-E od providne plastike PS200 (proizvođač HOCHIKI Japan ili odgovarajući)
	Kom.
	5
	
	
	
	

	18.7
	Alarmna sirena  za unutrašnju montažu BANSHEE : 110dB(A) na 1m, izbor 32 razlicita tona. Radni napon od 9V do 30V, (proizvođač Hosiden Besson UK ili odgovarajući)).
	Kom.
	3
	
	
	
	

	18.8
	Alarmna sirena za spoljnu montažu BANSHEE-W: crvena boja, piezo, IP66 zaštita, nivo zvuka 90 do 110dB(A) na 1m, potrošnja  6mA do 30mA, zavisno od izabranog iz grupe od 32 različita tona, VdS atest  (proizvođač Hosiden Besson UK ili odgovarajuća)
	Kom.
	2
	
	
	
	

	18.9
	Telefonski javljač alarma P-VOX: mogućnost podele na 2 nezavisna kanala  sa po 5 tel broja,  30 sec. govorna poruka, npr. protiv-provalni/ sistem za dojavu požara (proizvođač Fidra Srbija ili odgovarajući)
	Kom. 
	1
	
	
	
	

	18.10
	Signalni kabl JY-(StY) 1x2x0,8mm za instalaciju petlje. Kablovi poseduju ispravu o usaglašenosti  prema DIN 4102T12 i IEC 60331 Kabl se postavlja na visinu do 3m.
	m1
	130
	
	
	
	

	18.11
	Signalni kabl JE-H-(St)H FE180/E30 1x2x0,8mm za instalaciju sirena.   Kablovi poseduju ispravu o usaglašenosti  prema DIN 4102T12 i IEC 60331. Kabl za, postavlja se na visini do 3m
	m1
	35
	
	
	
	

	18.12
	Energetski kabl NHXHX-J FE180/E30 3x1,5mm2 za napajanje PP centrale. Kablovi ima ispravu o usaglašenosti  prema DIN 4102T12 i IEC 60331
	m1
	10
	
	
	
	

	18.13
	Signalni kabl TI DSL (60) 2x2x0,6mm2 za poveyivanje TK ormana sa P-VOX telefonskim javljačem u centrali za dojavu požara. Kabl za, postavlja se na visini do 3m
	m1
	15
	
	
	
	

	18.14
	FLEXI CREVO FI-25/19 ( PVC ) za ugradnju u zid pod malterom za provlačenje signalnog kabla. U cenu uračunati šlicovanje zida postavljanje creva i  krpljenje zida.
	m1
	220
	
	
	
	

	18.15
	Minijaturni automatski zaštitni prekidači-"automatski osigurači" Schneider Electric C60N, 6A, 1P, 10kA, B. U cenu uračunati prateći montažni materijal za ugradnju u GRO.
	Kom. 
	1
	
	
	
	

	18.16
	Merenje karakteristika na električnim
instalacijama niskog napona prema posebnom
propiosu a, u skladu sa pravilknikom O POSEBNIM
USLOVIMA KOJE MORAJU ISPUNJAVATI PRAVNA
LICA KOJA DOBIJAJU OVLAŠĆENJE ZA
OBAVLJANJE POSLOVA KONTROLISANJA
INSTALACIJA I UREĐAJA ZA GAŠENJE POŽARA I
INSTALACIJA POSEBNIH SISTEMA i to:
-Otpornost uzemljenja
- Otpornost izolacije između dojavnih i signalnih linija
- Otpornost izolacije između dojavnih i sgnalnih linija i
uzemljenja
- Neprekidnost linije
	Kom.
	1
	
	
	
	

	18.17
	Završno ispitivanje, izdavanje atesta, obuka, puštanje u ispravan rad i predaja korisniku.

	Pauš.
	1
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	STABILNI SISTEM ZA DOJAVU POŽARA UKUPNO
	
	

	19
	OPREMA I SREDSTAVA ZA ZAŠTITU OD POŽARA

	19.1
	Aparati za gašenje suvim prahom, oznake S-9 koji su usaglašeni sa standardom SRPS Z.C2.035   ("Službeni list SFRJ" broj 68/80).
U cenu je uračunata nabavka, isporuka i montaža.
	Kom.
	4
	
	
	
	

	19.2
	aparati za gašenje ugljen dioksidom, oznake CO2-5 koji su usaglašeni sa standardom SRPS Z.C2.035
("Službeni list SFRJ" broj 68/80)
U cenu je uračunata nabavka, isporuka i montaža.
	Kom.
	1
	
	
	
	

	19.3
	Metalna tablica dimenzija 300x500mm sa fluorescentnim natpisom "UPUSTVO ZA KORIŠČENJE PP APARATA".
U cenu je uračunata nabavka, isporuka i montaža.
	Kom.
	5
	
	
	
	

	19.4
	  Metalna tablica dimenzija 300x500mm sa fluorescentnim natpisom "UPUSTVO ZA KORIŠČENJE HIDRANTA". 
U cenu je uračunata nabavka, isporuka i montaža.
	Kom.
	4
	
	
	
	

	19.5
	Metalna tablica dimenzija 300x500mm sa fluorescentnim natpisom " POSTUPAK U SLUČAJU POŽARA".
  U cenu je uračunata nabavka, isporuka i montaža.
	Kom.
	5
	
	
	
	

	19.6
	Metalna tablica dimenzija 300x500mm sa natpisom " ZABRANJENO PUŠENJE".  
U cenu je uračunata nabavka, isporuka i montaža.
	Kom.
	5
	
	
	
	

	19.7
	Metalna tablica dimenzija 500x700mm sa fluorescentnim natpisom "pridržavaj se datih uputstava, redovno kontrolisati ispravnost sigurnosnih aparata i uređaja i nepropusnost gasne instalacije, strogo je zabranjeno unošenje i korišćenje otvorenog plamena, ne eksperimentiši sa gasnom opremom i uređajima, ostavljaj uvek otvorene ventilacione otvore, obavezno korišćenje alata koji ne varniči".
U cenu je uračunata nabavka, isporuka i montaža.
	Kom.
	2
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	           ELEKTRIČNE INSTALACIJE

	20
	ELEKTRIČNE INSTALACIJE

	20.1
	Demontaža postojeće električne instalacije i opreme u objektu ambulante sa mesnom kancelarijom, transport do skladišta koje odredi Investitor, pregled demontirane opreme i predaja Investitoru zapisnički. Plaća se komplet rad.                                                               
	.Kompl.
	1
	
	
	
	

	20.2
	Nabavka, isporuka i polaganje u zidu ispod maltera od KPK do GRT kabla tipa N2XH-J 5 x 10 mm2 / 1kV. sa povezivanjem na oba kraja. Plaća se komplet materijal i radna snaga za kabl dužine: 

	m
	20
	
	
	
	

	20.3
		Isporuka materijala, montaža, ugrađivanje opreme i
 povezivanje glavne razvodne table u hodniku prizemlja objekta obeležene sa GRT u ormanu  od sintetičkog izolacionog materijala,
 opremljenog prema tehničkim preporukama br.13. I
 br.13a, snabdeven uređajem za zaključavanje i 
mostom od pokositrene bakarne pletenice, obložen 
sa unutrašnje strane pertinaksom i ugrađenom 
sledećom opremom: 
	
	
	
	

	1 kom. orman 600x500x220 mm
	
	
	
	

	1 kom. pertinaks ploča 440x200x6mm,
	
	
	
	

	1 kom. grebenasti prekidač GS 25-10-U, 25A,
 tropolni, položaj 01(slč Eltex MN25-10U3P)

	1 kom. zaštitni uređaj diferencijalne struje 40/0,5A
 (FID sklopka (slč Schneider A9R16440)

	6 kom automatski prekidač 20A, jednopolni, C tip, 
(slč.Schneider K60N 1p C20)

	13 kom. automatski prekidač 10A, jednopolni, B tip,
 (slč.Schneider K60N 1p B10)

	4 kom. automatski prekidač 6A, jednopolni, B tip,
 (slč.Schneider K60N 1p B6)
	
	
	
	

	i sav ostali potreban materijal (vodovi za povezivanje, zavrtnjevi, papučice isl.) po potrebi. U istu uvesti izvod sa uzemljivača od trake P25x4mm2 SRPS N.B4.901 COOO, kablovske papučice i ostali potreban pribor. Plaća se komplet materijal i radna snaga, kao i razblombiranje i demontaža postojećeg brojila:
	
	
	
	



	Kompl.
	1
	
	
	
	

	20.4
		Isporuka materijala, opremanje, učvršćivanje za zid i povezivanje razvodne table u kotlarnici RT-Ko u limenom ormanu. Orman izraditi u IP54 zaštiti od dekapiranog lima debljine 2mm. Orman obojiti osnovnom i završnom bojom u tonu prema izboru investitora, snabdeti uređajem za zaključavanje i mostom od pokositrene bakarne pletenice i obložiti sa unutrašnje strane pertinaksom i ugrađaditi sledeću opremu:
	
	
	
	
	
	

	1 kom. limeni orman 600x500x250mmm,
	
	
	
	
	
	

	1 kom. pertinaks ploča 440x200x6mm,
	
	
	
	
	
	

	1 kom. grebenasti prekidač GS 20-10-U, 20A, tropolni,
 položaj 0-1(slč. Eaton TO-2-1E)
	
	

	1 kom. grebenasti prekidač GS 10-51-U, 10A, 
jednopolni, položaj 0-1-2(slč Eltex MN10-51U1P)

	1 kom. automatski prekidač 16A, jednopolni, B tip,
(slč.Schneider K60N 1p B16)
	
	

	2 kom. automatski prekidač 10A, jednopolni, B tip,(slč.Schneider K60N 1p B10)
	
	

	5 kom. automatski prekidač 06A, jednopolni, B tip,
(slč.Schneider K60N 1p B6)
	
	

	- ostali sitan nespecificirani materijal (provodnici, kleme, hlzne...)
	
	
	
	
	
	



	Kompl.
	1
	
	
	
	

	20.5
		Isporuka, ugradnja i povezivanje prekidača zaptivene izrade, stepena zaštite IP 54 za na zid (tipa Schneider electric). Plaća  se komplet materijal i radna snaga po komadu prekidača:  
	
	

	jednopolni prekidač 10A, 250V 
	kom
	8

	naizmenični prekidač 2x10A, 250V                   
	kom
	2



	Kom.
	




8
2
	
	
	
	

	20.6
		Isporuka, ugradnja i povezivanje prekidača zaptivene izrade, stepena zaštite IP 20 za na zid (tipa Schneider electric). Plaća  se komplet materijal i radna snaga po komadu prekidača:  

	jednopolni prekidač 10A, 250V (Š EPH0100321)

	serijski prekidač 2x10A, 250V (Š EPH0300321) 

	naizmenični prekidač 2x10A, 250V (Š EPH0400321)                   



	kom.
	


6
4
3
	
	
	
	

	20.7
	Obeležavanje trase vodova, dubljenje zidova i bušenje gde je to potrebno, isporuka materijala i izrada monofaznog - šuko utikačkog mesta provodnikom tipa N2XH-J 3 x 2,5mm2 postavljenog u zidu ispod maltera. U cenu su uračunate PVC razvodne kutije, kleme i ostali potreban materijal. Ugraditi  monofaznu utičnicu (tipa Schneider EPH2900121) sa kontaktom za uzemljenje i zaštitom IP 20 bele boje za u zid 10-16A, 250V, u PVC razvodnu kutiju 60mm. Plaća  se komplet materijal i radna snaga po utikačkom mestu prosečne dužine l= 10m
	Kom.
	20
	
	
	
	

	20.8
	Obeležavanje trase vodova, dubljenje zidova i bušenje gde je to potrebno, isporuka materijala i izrada monofaznog - šuko utikačkog mesta provodnikom tipa N2XH-J 3 x 2,5mm2 postavljenog u zidu ispod maltera. U cenu su uračunate PVC razvodne kutije, kleme i ostali potreban materijal. Ugraditi  monofaznu utičnicu  sa kontaktom za uzemljenje i zaštitom IP 54 u vlažnim prostorijama, bele boje za u zid 10-16A, 250V, u PVC razvodnu kutiju Æ60mm. Plaća  se komplet materijal i radna snaga po utikačkom mestu prosečne dužine l= 10m.:       

	Kom.
	3
	
	
	
	

	20.9
	Obeležavanje trase vodova, dubljenje zidova i bušenje gde je to potrebno, isporuka materijala i izrada monofaznog priključnog mesta bojlera u sanitarnim prostorijama provodnikom tipa N2XH-J 3 x 2,5mm2 postavljenog u zidu ispod maltera. U cenu su uračunate PVC razvodne kutije, kleme i ostali potreban materijal. Plaća  se komplet materijal i radna snaga po utikačkom mestu prosečne dužine l= 10m.:        

	Kom.
	3
	
	
	
	

	20.10
	Obeležavanje trase vodova, dubljenje zidova i bušenje gde je to potrebno, isporuka materijala i izrada monofaznog priključnog mesta ventilatora u sanitarnim prostorijama i kotlarnici provodnikom tipa N2XH-J 3 x 2,5mm2 postavljenog u zidu ispod maltera. U cenu su uračunate PVC razvodne kutije, kleme i ostali potreban materijal. Plaća  se komplet materijal i radna snaga po utikačkom mestu prosečne dužine l= 10m.:       

	Kom. 
	3
	
	
	
	

	20.11
	Obeležavanje trase vodova, dubljenje zidova i bušenje gde je to potrebno, isporuka materijala i izrada monofaznog izvoda provodnikom tipa NHXHX FE180 3x1,5 mm2 postavljenog u zidu ispod maltera za PP centralu. Plaća se komplet materijal i radna snaga po metru dužnom izvoda      

	m
	10
	
	
	
	

	20.12
	Obeležavanje trase vodova, dubljenje zidova i bušenje gde je to potrebno, isporuka materijala i izrada monofaznog izvoda provodnikom tipa N2XH-J 3 x 1,5mm2 postavljenog u zidu ispod maltera za RTtk. Plaća se komplet materijal i radna snaga po metru dužnom izvoda      

	m
	10
	
	
	
	

	20.13
	Obeležavanje trase vodova, dubljenje zidova i bušenje gde je to potrebno, isporuka materijala i izrada trofaznog - šuko utikačkog mesta u kotlarnici provodnikom tipa N2XH-J 5 x 2,5 mm2 postavljenog u HF kanalicama. Ugraditi priključnicu sa kontaktom za uzemljenje, bele boje, sa poklopcem,  zaptivene izrade za na zid 16A, 380V u IP54 zaštiti. Plaća se komplet materijal, HF kanalice i radna snaga po utikačkom mestu prosečne dužine  l= 10m.:          

	Kom.
	1
	
	
	
	

	20.14
	Obeležavanje trase vodova, dubljenje zidova i bušenje gde je to potrebno, isporuka materijala i izrada monofaznog izvoda u kotlarnici provodnikom tipa  N2XH-J 3x2,5 mm2 postavljenog u HF kanalicama za napajanje gorionika kotla. Plaća se komplet materijal, HF kanalice, povezivanje na oba kraja i radna snaga po izvodu dužine l = 10m.:          

	Kom.
	1
	
	
	
	

	20.15
	Isporuka, polaganje i povezivanje voda tipa N2XH-J 3x1,5 mm2  postavljenog u HF kanalicama za napajanje centrifugalnih pumpi, prosečne dužine l=8m. Plaća se komplet materijal, HF kanalice i radna snaga      

	Kom.
	2
	
	
	
	

	20.16
	Širokosnopna svetiljka izrađena u LED tehnologiji predviđena za montažu na plafon, u spuštene plafone kao i za viseću montažu. Kućište svetiljke je od pocinkovanog čelika obojenog poliesterskim prahom RAL 9003, a diode od transparentnog polimetilmetakrilata. LED svetiljka sa 72 LED izvora svetlosti. Jedinica za napajanje je umetnuta u profil svetiljke. Dimenzije svetiljke 1196x296x8mm (visina sa diodama je 19mm), težine 3.5kg. Ugao isijavanja svetlosti je 65 stepeni. Stepen mehaničke zaštite je IP40, a otpornost na udar IK05. Temperatura boja svetlosti je 4000K, a indeks reprodukcije boje Ra veći od 80. Efekat blještanja UGR <19. Nivo efikasnosti 140lm / W, ukupan inicijalni fluks sistema 5400lm a izlazni 4500lm. Ukupna snaga sistema je maksimalno 32W. Koeficijent snage 0.95. Nakon 60.000 sati maksimalno 20% svetiljki će raditi sa minimum 80% fluksa (L80B20). Temperaturni opseg rada svetiljki je od -20 do +40 stepeni celzijusa. Izrađena u skladu sa sledećim standardima: EN 605981-1, EN 60598-2-1,  EN 60598-2-22 (fundametal requirements). EN 62471 (photobiological hazard). Poseduje CE deklaraciju. Slična tipu Beghelli Lens Panel LED LP236ED sa okvirom                                            

	Kom.
	2
	
	
	
	

	20.17
	Širokosnopna svetiljka izrađena u LED tehnologiji predviđena za montažu na plafon, u spuštene plafone kao i za viseću montažu. Kućište svetiljke je od pocinkovanog čelika obojenog poliesterskim prahom RAL 9003, a diode od transparentnog polimetilmetakrilata. LED svetiljka sa 72 LED izvora svetlosti. Jedinica za napajanje je umetnuta u profil svetiljke. Dimenzije svetiljke 1196x296x8mm (visina sa diodama je 19mm), težine 3.5kg. Ugao isijavanja svetlosti je 65 stepeni. Stepen mehaničke zaštite je IP40, a otpornost na udar IK05. Temperatura boja svetlosti je 4000K, a indeks reprodukcije boje Ra veći od 80. Efekat blještanja UGR <19. Nivo efikasnosti 140lm / W, ukupan inicijalni fluks sistema 7100lm a izlazni 6500lm. Ukupna snaga sistema je maksimalno 50W. Koeficijent snage 0.95. Nakon 60.000 sati maksimalno 20% svetiljki će raditi sa minimum 80% fluksa (L80B20). Temperaturni opseg rada svetiljki je od -20 do +40 stepeni celzijusa. Izrađena u skladu sa sledećim standardima: EN 605981-1, EN 60598-2-1,  EN 60598-2-22 (fundametal requirements). EN 62471 (photobiological hazard). Poseduje CE deklaraciju. Slična tipu Beghelli Lens Panel LED LP258ED sa okvirom

	Kom.
	4
	
	
	
	

	20.18
	Nabavka, isporuka i ugradnja svetiljke izrađene u LED tehnologiji predviđena za nadgradnu montažu . Kućište svetiljke je od polikarbonata. Protektor od transparetnog polikarbonata. Stepen mehaničke zaštite je IP65, a otpornost na udar je IK08,dok je strujna klasa I. Svetiljka se isporučuje u kompletu sa led modulima sa bojom svetlosti 4000K. Efikasnost na početku radnog veka je min. 110lm/W, ukupan fluks sistema je 5600lm. Ukupna snaga sistema je maksimalno 51W. Faktor snage je 0.8. Vreme za koji svetlosni fluks padne na 75% inicijalnog fluksa je 50000 sati. Dimenzije svetiljke su 64x1466 mm dubina maksimalno 78mm. Svetiljka je usklađena sa evropskim standardimakoji važe za proizvode, ima CE znak.Svetiljka slična tipu Philips Ledinaire Waterproof WT060C LED56S/840 PSU L1500

	Kom.
	3
	
	
	
	

	20.19
	Okrugla svetilja bez vidljivih vijaka, izrađena od materijala otpornog na udarce i UV-zrake, rđe i korozije. Pogodan za zidnu i plafonsku instalaciju. Klasa izolacije II, Vrsta zaštite IP66 IK10. Predviđena za hodnike, mokre čvorove, podrume, terase… izrađena od polimetilmetakrilata (PMMA). Prečnik svetiljke je 350mm, visine 95mm, težina 1,5kg. Izrađene u IP66 i IK10 zaštiti. Predviđena za dve LED sijalice E27 ukupne snage 25W, 3402lm, 4000K, 15000 radnih sati, 50000 ciklusa paljenja. 

	Kom.
	13
	
	
	
	

	20.20
	Nabavka, isporuka, ugradnja i povezivanje LED svetiljke
Beghelli Lens Panel LED LP418ED ili
odgovarajuće.Širokosnopna svetiljka izrađena u LED
tehnologiji predviđena za montažu na plafon, u spuštene
plafone kao i za viseću montažu. Kućište svetiljke je od
pocinkovanog čelika obojenog poliesterskim prahom
RAL 9003, a diode od transparentnog
polimetilmetakrilata. LED svetiljka sa 36 LED izvora
svetlosti. Jedinica za napajanje je umetnuta u profil
svetiljke. Dimenzije svetiljke 595x595x8mm (visina sa
diodama je 19mm), težine 3.5kg. Ugao isijavanja
svetlosti je 65 stepeni. Stepen mehaničke zaštite je
IP40, a otpornost na udar IK05. Temperatura boja
svetlosti je 4000K, a indeks reprodukcije boje Ra veći od
80. Efekat blještanja UGR <19. Nivo efikasnosti 136lm /
W, ukupan inicijalni fluks sistema 3700lm a izlazni
3400lm. Ukupna snaga sistema je maksimalno 25W.
Koeficijent snage 0.95. Nakon 60.000 sati maksimalno
20% svetiljki će raditi sa minimum 80% fluksa (L80B20).
Temperaturni opseg rada svetiljki je od -20 do 22
(fundametal requirements). EN 62471 (photobiological
hazard). Poseduje CE deklaraciju. Slična tipu Beghelli
Lens Panel LED LP236ED sa okvirom
	Kom.
	11
	
	
	
	

	20.21
	Nabavka, isporuka, ugradnja i povezivanje LED svetiljke Beghelli Funzione 226ED4 ili odgovarajuće. Ugradna/nadgradna LED svetiljka kružnog oblika (u kompletu dolazi i okvir za nadgradnu montažu) dimenzije fi 235 izrađena od polikarbonata, dok je difuzor izrađen od polimetil metakrilata (opciono-viseća montaža). Svetiljka ima 24 LED dioda ukupne snage 13,5W, ulaznog fluksa 1900lm, a izlaznog 1500lm. Svetiljka ima boju svetlosti 4000K kao i mogućnost podešavanja optike na široku (UGR<25), srednju (UGR<19) i wallwasher. Temperaturni opseg rada od -20 do +40 stepeni Celzijusa. Nakon 70000 sati maksimalno 20% svetiljki će raditi sa minimum 80% fluksa (L80B20). Indeks reprodukcije boje veći od 90. Stepen zaštite IP40 i IK05.Izrađena po sledećim standardima: 60598-1, EN 60598-2-1,  EN 60598-2-22 (fundametal requirements). EN 62471 (photobiological hazard). Poseduje CE deklaraciju.

	Kom.
	10
	
	
	
	

	20.22
	Nabavka, isporuka, ugradnja i povezivanje LED antipanik svetiljke Beghelli Euro Completa ili odgovarajuće. Antipanik svetiljka sa kućištem i protektorom izrađenim od polikarbonata u zaštiti IP42 IK08 dimenzija 300x138x55 sa 16 LED izvora svetlosti maksimum do 2,5W i reprodukcijom 120lm. Vidljivost sa 24 metara. Temperaturni opseg rada od -10 do +50 stepeni Celzijusa. Potrebno je da svetiljka ima mogućnost rada u režimu trajnog ili pripravnog spoja. Baterija Li-Fe sa minimum 3h autonomije. Garancija minimum 5 godina. Standardi koje poseduje svetiljka su EN60598-1, EN60598-2-2, EN60598-2-22, EN1838, UNI 11222

	Kom.
	7
	
	
	
	

	20.23
	Nabavka, isporuka materijala i izrada i ugradnja na zidu pored GRT   limene kasete KIP sa šinom Cu 30x5mm i u istu uvesti vod iz najbližeg stapnog uzemljivačaod trake P25x4mm. i povezati ga sa šinom zaštite u GRT. Na istu provodnicima tipa PP00-Y 1 x 16 mm2, spojiti metalne mase, cevi kanalizacije, vodovoda i grejanja. U kutiju uvesti vodove za izjednačenje potencijala u objektu:
- pocinkovana traka P25 l= 8m,
- provodnik P-Y 1x16mm2 l=5m,
- provodnik P-Y 1x6mm2. l=5m,
Sve veze metalnih masa izvršiti strogo galvanski preko propisnih obujmica. Plaća se sve komplet materijal  i radna snaga po izradi svih veza: 

	Kom.
	1
	
	
	
	

	20.24
	Isporuka materijala i izrada propisne galvanske veze svih metalnih masa u mokrim čvorovima (vodokotlića, vodovodne i kanalizacione cevi, radijatora u PVC kutijama PS-49. Vezu izvesti posebnim zaštitnim provodnikom P-Y 1x4 mm2 žuto-zelene boje L=20m, izvedenim iz najbliže razvodne table položene u zidu ispod maltera. spojeve izvesti strogo galvanski preko propisnih obujmica. Plaća se sve komplet materijal  i radna snaga po izradi svih veza u jednom sanitarnom čvoru: 

	Kom.
	1
	
	
	
	

	20.25
	Nabavka, isporuka materijala i izrada i ugradnja na zidu u kotlarnici ispod RT-Ko limene kasete KIP sa šinom Cu 30x5mm i u istu uvesti vod iz zemnog kružnog voda od trake P25x4mm. i povezati ga sa šinom zaštite u RT-Ko. Traku  P25x4mm postaviti po zidu kotlarnice na odgovarajuće potpore. Na istu provodnicima tipa PP00-Y 1 x 16 mm2, spojiti metalne mase, cevi kanalizacije, vodovoda i grejanja. U kutiju uvesti vodove za izjednačenje potencijala u objektu:
- pocinkovana traka P25 l= 12m,
- provodnik P-Y 1x16mm2 l=10m,
- provodnik P-Y 1x6mm2. l=10m,
Sve veze metalnih masa izvršiti strogo galvanski preko propisnih obujmica. Plaća se sve komplet materijal  i radna snaga po izradi svih veza: 

	Kom. 
	1
	
	
	
	

	20.26
	Izvršiti pobijanje stapnog uzemljjivača, čelične cevi 3m. Plaća se komplet                                    

	Kompl.
	8
	
	
	
	

	20.27
	Izvršiti iskop i zatrpavanje rova u zemlji III kategorije za polaganje čelično pocinkovane trake P25 SRPS N.B4. 901 ČOOOO dubine 1,0m, širine 0,5m. Po pobijanju čelične cevi 3m nasuti opet isti sloj. Sav materijal, nabijanje zemlje u slojevima i odvoženje iste van gradilišta na deponiju. Plaća se po m1 položene trake                                     

	m
	50
	
	
	
	

	20.28
	Nabavka, isporuka i izrada zemnog uvodnika  od čelično pocinkovane trake P25 SRPS N.B4. 901 ČOOOO. Spoj uzemljivača i zemnog uvodnika izvesti pomoću ukrsnog komada, a spoj zaliti olovom, izvan kanala ostaviti rezervu trake dužine 2m, ukupna dužina trake po uvodniku iznosi 5m, plaća se komplet                                    

	Kompl.
	8
	
	
	
	

	20.29
	Isporuka i ugradnja na fasadi mernog spoja preko rastavne spojnice na zidu. Istu izraditi na 1,7m, iznad tla. Plaća se sve komplet materijal i radna snaga po komadu;                                

	Kom.
	4
	
	
	
	

	20.30
	Nabavka, isporuka i učvršćivanje za zid zavrtnjevima za beton i PVC tiplovima, a preko zemnih uvodnika mehaničke zaštite MZ 2000 ELIND, plaća se:                           

	Kom.
	4
	
	
	
	

	20.31
	Isporuka i ugradnja stezaljki za oluk P. SRPS N.B4.908, plaća se po komadu                        

	Kom.
	7
	
	
	
	

	20.32
	Isporuka i ugradnja čelično-pocinkovane trake Fe/Zn 20x3, P20 SRPS N.B4.901 ČOOOO sa potporama C SRPS.N.B4.925 P i B SRPS.N.B4.922 P na krovu objekta. Plaća se komplet materijal i radna snaga po metru dužnom trake. U cenu su uračunate i potpore na međusobnom rastojanju 1m.                        

	Kom.
	67
	
	
	
	

	20.33
	Isporuka i ugradnja stezaljki za oluk P. SRPS N.B4.908, plaća se po komadu.                       
	Kom.
	7
	
	
	
	

	20.34
	Isporuka materijala i izrada hvataljke na dimnjaku od iste trake l=5m, na držačima 4 ( SRPS N.B4. 904/P)                     
	Kom.
	2
	
	
	
	

	20.35
	Isporuka i ugradnja ukrsnog komada za prolazne trake 58x58 SRPS N.B4..936/II            
	Kom.
	15
	
	
	
	

	20.36
	Pripremno-završni radovi, ispitivanje i električna merenja   otpora izolacije,   funkcionisanje zaštite, izjednačenje potencijala, gromobranske instalacije, puštanje u rad, opremanje revizione knjige i pribavljanje atesta, plaća se paušalno
	Pauš.
	1
	
	
	
	

	20.37
	Izvršiti krpljenje, gipsiranje i malterisanje otvora i zidova koji su oštećeni prilikom izvođenja radova na električnim instalacijama i odvoženje šuta van gradilišta do 5km. Plaća se paušalno                                          

	Pauš.
	1
	
	
	
	

	20
	ELEKTRIČNE INSTALACIJE UKUPNO
	
	

	           HIDROTEHNIČKE INSTALACIJE

	21
	HIDROTEHNIČKE INSTALACIJE
	
	
	
	

	21.1
	Demontaža postojeće sanitarije sanitarnih čvorova (2 čučavca – komplet i 2 umivaonika - komplet) sa predajom Investitoru. Obračunava se i plaća paušalno   
	Pauš.
	
	
	
	
	

	21.2
	Demontaža postojeće dotrajale vodovodne instalacije sanitarnih čvorova od pocinkovanih cevi sa odvozom šuta na deponiju. Obračunava se i plaća paušalno   
	Pauš.
	
	
	
	
	

	21.3
	Demontaža postojeće dotrajale kanalizacione instalacije sanitarnih čvorova od liveno-gvozdenih cevi sa odvozom šuta na deponiju. Obračunava se i plaća paušalno   
	Pauš.
	
	
	
	
	

	21.4
	Razbijanje nearmiranog betona d=10 do 15cm u podovima  za izradu nove instalacije vodovoda i kanalizacije sa odvozom šuta na deponiju.   Obračun po m2  
	m2
	59
	
	
	
	

	21.5
	Razbijanje – šlicanje zidova za izradu nove instalacije vodovoda sa odvozom šuta na deponiju. Obračun po m1  
	m1
	42.00
	
	
	
	

	21.6
	Razbijanje - prosecanje kolovoza I trotoara oko objekta za izradu nove instalacije vodovoda sa odvozom šuta na deponiju. Obračun po m1  
	m1
	54.00
	
	
	
	

	21.7
	Vraćanje u prvobitno stanje oštećenih betonskih i asfaltnih površina sa asfaltiranjem završnog sloja d=6-7cm (BNHS 16). Pre asfaltiranja uraditi podkonstrukciju d=25cm, od tucanika (DKA 0-31,5mm i 0-63mm) sa nabijanjem podkonstrukcije do potrebne zbijenosti za težak saobraćaj (100 MPa). Obračun po m2 sanirane površine kolovozne konstrukcije i trotoara.  
	m2
	54.00
	
	
	
	

	
	ZEMLJANI RADOVI
	
	
	
	
	
	

	21.8
	Mašinski iskop zemlje III kategorije za kanalske rovove sa odbacivanjem do 1,0m, dubine 0÷2,0m. Pozicija obuhvata 10% ručnog iskopa u okviru date količine. Pozicija obuhvata iskop za novu šahtu za skretanje priključnog voda. Obračunava se i plaća po m3  samoniklog tla..    
	m3
	76.00
	
	
	
	

	21.9
	Mašinski iskop zemlje III kategorije za novu vodovodnu šahtu i montažnu septičku jamu u zemlji III kategorije do 2m i 2÷4m dubine. Pri dubinama  većim  od 2m iskopani materijal izbacivati postupno preko skela i platformi. Pozicija obuhvata 10% ručnog iskopa u okviru date količine. Pozicijom je obuhvaćeno eventualno crpljenje podzemnih i atsmosferskih voda. Ukoliko se pri iskopu  naiđe na podzemne instalacije izvođač je dužan da izvrši obezbeđenje istih. Obračunava se i plaća po m3  samoniklog tla.    
	m3
	29.00
	
	
	
	

	21.10
	 Odvoz viška zemlje na deponiju sa utovarom i istovarom. Obračunava se i plaća po m3  odvežene zemlje.    
	m3
	85.00
	
	
	
	

	21.11
	Fino planiranje dna rova za polaganje cevi. Obračunava se i plaća po m2    
	m2
	53.00
	
	
	
	

	21.12
	Nabavka, transport i ubacivanje peska ispod, oko i preko cevi u slojevima od 10cm.  Obračunava se i plaća po m3     
	m3
	18.00
	
	
	
	

	21.13
	 Nabavka transport, ubacivanje, razastiranje i nabijanje do potrebne zbijenosti tampona od prirodnog šljunka u rovu u slojevima debljine 10cm . Materijal čist, bez  primesa organskih materijala. Za sav rad, alat i materijal plaća se po 1m3 u zbijenom stanju.  
	m3
	18.00
	
	
	
	

	21.14
	 Nabavka transport, ubacivanje, razastiranje i nabijanje do potrebne zbijenosti tampona od prirodnog peska ispod, oko i  iznad septičke jame u slojevima debljine 10cm . Materijal čist, bez  primesa organskih materijala. Za sav rad, alat i materijal plaća se po 1m3 u zbijenom stanju.  
	m3
	10.00
	
	
	
	

	21.15
	 Zatrpavanje rova zemljom iz iskopa sa nabijanjem do potrebne čvrstoće.  Obračunava se i plaća po m3  zbijenog tla..    
	m3
	16.00
	
	
	
	

	
	BETONSKI RADOVI 
	

	21.16
	Izrada AB vodovodne šahte za priključak na postojeći napojni vod sa ulične mreže. Veličina šahte 190/340/170cm (spoljašnje mere), zidovi d=20cm (armirani sa 2xQ335). Sve komplet sa tampon slojem od prirodnog šljunka, izradom gornje AB ploče d=12cm, penjalicama, zaptivanjima na mestu prolaska cevi, zaštitom cevi u šahti od korozije.Gornju ploču armirati betonskim gvožđem  B Ø 12/10 cm u oba pravca i obe zone, a zidove u obe zone sa armaturnom mrežom 2xQ 335. U gornjoj ploči ubetonirati livenogvozdeni ram s poklopcem  Ø600mm. Dno šahte se ne betonira. Obračunava se i plaća po komadu.   
	kom
	1.00
	
	
	
	

	21.17
	Nabavka potrebnog materijala i izrada revizionog šahta od AB prstenova Ø1000mm. Prstenovi šahta se oslanjaju na pripremljenu podlogu. Početni elemenat - kineta u kojoj treba propisno izraditi reviziju sa odgovarajućim cevima i fasonskim komadima. Pozicija obuhvata sloj od nabijenog šljunka d=10cm na koji se postavljaju elementi. Spajanje elemenata gumenim dihtunzima ili specijalnom bitumenskom masom prema uputstvu proizvođača . U zadnjem prstenu montirati liveno-gvozdeni ram sa poklopcem. LG ram je deo posebne pozicije. Prodore za ulaz-izlaz kanalizacionih cevi dihtovati takođe bitumenskim masama. Penjalice DIN 1212 na 30cm. Obračunava se i plaća po metru dužnom montiranih revizionih silaza mereno od dna do gornje površine šahtovskog poklopca. Ukupna visina 2,1m.    
	
	
	
	
	
	

	
	AB kineta h=75cm 
	kom
	2.00
	
	
	
	

	
	AB prsten h=50cm 
	kom
	2.00
	
	
	
	

	
	AB prsten h=25cm 
	kom
	2.00
	
	
	
	

	
	AB završni konus h=60cm
	kom
	2.00
	
	
	
	

	
	komplet šahta
	kom
	2.00
	
	
	
	

	21.18
	Izrada betonskih podova nearmiranim betonom MB20 d=10cm nakon izrade instalacija Za sav rad, alat i materijal plaća se po 1m2.  
	m2
	59.00
	
	
	
	

	21.19
	Krpljenje šliceva u zidovima produžnim malterom nakon prolaska instalacija . Za sav rad, alat i materijal plaća se po 1m3.  
	m1
	42.00
	
	
	
	

	21.20
	Izrada AB temelja dim.80x40x40cm za postavljanje ormana sa opremom za nadzemni hidrant, komplet sa svim potrebnim materijalom. Temelj armirati betonskim gvožđem  B Ø 12/10 cm u oba pravca.  Obračunava se i plaća po kom   
	kom
	2.00
	
	
	
	

	21.21
	Nabavka materijala i izrada anker blokova od nearm. betona dim. 40x40x20cm u širini rova na svim promenama pravca cevovoda spoljne hidrantske mreže , na mestima ventila,  I ostalih armatura  Obračunava se i plaća po m3.   
	m3
	3.00
	
	
	
	

	21.22
	Betoniranje AB ploče septičke montažne jame  lakoarmiranim betonom MB25 d=15cm.. Armaturna mreža Q188 isl., armatura data posebno Pozicija obuhvata prethodno tamponiranje prirodnim šljunkom sa nabijanjem vibrožabom do potrebne zbijenosti. Obračun po m2.   
	m2
	18.00
	
	
	
	

	
	IZOLATERSKI RADOVI 

	21.23
	Nabavka, transport i montaža prefabrikovane termoizolacije tip ARMAFLEX AC debljine 13 mm, dužine 2000 mm, za izolovanje vodovodnih  cevi za magistralni razvod hladne vode koji se vodi slobodno po zidovima i ispod plafonu u objektu. U jediničnu cenu pozicije ulazi sva potrebna radna snaga i sav potreban vezni i spojni materijal.  Obračunava se i plaća po m1 ugrađene izolacije.      DN32.mm - izolacija  13x35x2000 mm                 m1 19,40  DN25.mm - izolacija  13x28x2000 mm                 m1 21,40  DN20.mm - izolacija  13x22x2000 mm                 m1 48,00    
	m1
	88.80
	
	
	
	

	
	MONTERSKI RADOVI - INSTALACIJE KANALIZACIJE

	21.24
	Nabavka, transport, prevoz duz trase i ugradnja liveno-gvozdenog poklopca u ramu. Obracunava se i placa po ugradenom komadu poklopca.
klasa C250 prema EN124,tezina 62.5 kg
	kom.
	4.00
	
	
	
	

	21.25
	Izvodenje prikljucka kanalizacione mreze objekta na septičku jamu.Obracunava se i placa po komadu izvedenog prikljudka.
PVC Ø200 mm. na Ø200 mm
	kom.
	1,00
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	21.26
	Nabavka, transport i ugradnja PVC kanalizacionih cevi za ugradnju u objektu i van objekta. Spajanje cevi gumenim dihtungom. Cenom obuhvaćena sva stemovanja, svi otvori , obujmice, potrebne skele i bojenje vidno montiranih cevi. Obračunava se i plaća po metru dužnom ugrađene mreže zajedno sa svim fazonskim komadima.
	
	
	
	
	
	

	
	PVC Ø50 mm.
	m'
	13.00
	
	
	
	

	
	PVC Ø75 mm.
	m'
	16.00
	
	
	
	

	
	PVC Ø110 mm.
	m'
	22.00
	
	
	
	

	
	PVC Ø160 mm.
	m'
	15.00
	
	
	
	

	21.27
	Nabavka, transport i montaza PVC podnih slivnika sa sifonom i rešetkom od rostfraja. Obračunava se i plaća po broju ugrađenih komada slivnika.
PVC Ø75 mm.
	kom.
	5.00
	
	
	
	

	21.28
	Nabavka, transport i montaza PVC "S" sifona za vezu sanitarnih objekata i kanalizacione mreze. Obracunava se i plada po komadu.
	
	
	
	
	
	

	
	PVC Ø50 mm. za umivaonik i sudoperu
	kom.
	11.00
	
	
	
	

	21.29
	Nabavka potrebnog materijala, izrada i ugradjivanje  ventilacione  glave od pocinkovanog lima debljine  0,6  mm.  Oko  prolaska  ventilacione  glave kroz krovnu konstrukciju postaviti odgovarajucu izolaciju shodno vrsti krovnog materijala. Obračun po komadu komplet montirano. 
 Ø110 mm.
	kom.
	6.00
	
	
	
	

	21.30
	Ispitivanje izvedene kanalizacione mreze na vodo-nepropustnost spojeva I kontrola izvedenih padova cevi van I unutar objekta. Obracunava se I placa po etro dužnom kontrolisane kanalizacione mreze.
	M’
	82.00
	
	
	
	

	            MONTERSKI RADOVI – INSTALACIJE VODOVODA

	21.31
	Nabavka i montaža HDPE80 vodovodnih cevi za radni pritisak od 10bara sa svim potrebnim fasonskim komadima, prema SRPS –EN12.201-2 SDR 13.6.DIN8074.8075. Spojeve izvesti tuljcima sa prirubnicom ili fasonskim komadima. Pozicija obuhvata davanje  svih potrebnih veza u šahtama i rezervoaru. Obračun po m1 položenih cevi. 
	
	
	
	
	
	

	
	HDPE D110
	m'
	86.40
	
	
	
	

	
	HDPE D90
	m'
	3.50
	
	
	
	

	
	HDPE D25 
	m'
	3.50
	
	
	
	

	21.32
	Izvodenje prikljucka vodovodne mreze objekta na vec postojecu uičnu vodovodnu mrezu prečnika Ø100mm. Obracunava se i placa po komadu izvedenog prikljucka.
HDPE D110 na ACØ100
	kom.
	1.00
	
	
	
	

	21.33
	Nabavka i montaža komplet horizontalnog kućnog vodomera za hladnu vodu sa sledećim elementima: - vodomer DN25 mm   - kosi hvatač nečistoće DN25 mm - nepovratni ventil DN25 mm  - potreban spojni i zaptivni materijal. Obračun po kompletu sve ugrađeno i ispitano.
	kom.
	1.00
	
	
	
	

	21.34
	Nabavka i montaža komplet horizontalnog vodomera za hladnu vodu, DN80. Kapacitet  Qn=50 m3/h; Qmax=100 m3/h. Cenom obuhvatiti i sav potreban spojni i zaptivni materijal.  Vodomer se ugrađuje u vodomernom šahtu za potrebe hidrantske instalacije. Obračun po kompletu ugrađeno i ispitano.
	kom.
	1.00
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	21.35
	Nabavka i montaža liveno-gvozdenog poklopca šahte za opterećenje od 50 kN, Ø600mm, prema SRPS M.J6.222 sa mogućnošću zaključavanja. Pozicija obuhvata postavljanje nosećeg prstena u AB ploči šahte. Obračunava se i plaća po komadu  
klasa C250 prema EN124,tezina 62.5 kg
	kom.
	2.00
	
	
	
	

	21.36
	Nabavka, transport i montaza nepovratnog ventila. Spajanje nepovratnog ventila i ostalih elemenata je na flansnu. Obracunava se i placa po ugradenom komadu.
	
	
	
	
	
	

	
	DN 90 
	kom.
	3.00
	
	
	
	

	
	DN32
	kom.
	1.00
	
	
	
	

	21.37
	Nabavka, transport i montaza hvataca necistoce. Isti montirati direktno ispred vodomera. Obradunava se i placa po ugradenom komadu.
	
	
	
	
	
	

	
	DN 90 
	kom.
	1.00
	
	
	
	

	
	DN32
	kom.
	1.00
	
	
	
	

	21.38
	Nabavka, transport i montaža pocinkovanih cevi za hidrantsku mrežu sa liveno-gvozdenim fasonskim komadima za izradu hidrantske mreže. u svemu prema projektu . Horizontali razvod ispod plafona montirati na obujmicama-šelnama. U cenu montaže ulazi: pripremno završni radovi, prenos materijala, razmeravanje vodovoda, izrada žljebova i montiranje po obujmicama, probijanje rupa, pregled i ispitivanje, sečenje, ravnjanje, davanje pada, izolacija i  ispitivanje  mreže. Pozicija obuhvata davanje veze na spoljnu i unutrašnju hidrantsku mrežu. Obračun po m1 položenih cevi. 
	
	
	
	
	
	

	
	Ø65 mm.
	m1
	21.90
	
	
	
	

	
	Ø50 mm.
	m1
	10.50
	
	
	
	

	21.39
	Nabavka, transport i ugradnja cevi za transport vode pod pritiskom, izrađenih od polipropilena (PPR), nazivnog pritiska, prečnika, klase određene projektom (SDR) i fitinga izrađenih od PP-R-a, u potpunosti izrađenih u skladu sa EN 15874, o čemu svedoči ICC-PM1106 sertifikat kao obavezni prilog uz isporučene cevi. Radni pritisak ovih cevi je 10 bara, debljina zida klase SDR 7.4, prema SRPS15874 . Spajanje cevi je pomocu fitinga. Prilikom montaže vodovodne mreže voditi računa da rozete ventila i baterija budu potpuno ravne sa završnom površinom zida. Po preporuci proizvođaca cevi na odgovarajucim mestima montirati kompenzatore (lire) koje ce kompenzovati temperaturna izduzenja , kao fiksne i čvrste tacke. U cenu ulazi svo stemovanje, probijanje rupa, obujmice. Obračunava se i plaća po metru dužnom ugrađenih cevi. Nazivni - spoljni prečnik cevi.
	
	
	
	
	
	

	
	DN 20 (unutrašnji prečnik min 16.2mm)
	m'
	55.50
	
	
	
	

	
	DN25 (unutrašnji prečnik min.20.4mm)
	m'
	29.80
	
	
	
	

	
	DN32 (unutrašnji prečnik min.26.2mm)
	m'
	25.30
	
	
	
	

	21.40
	Nabavka, transport i montaza mesinganih propustnih ugaonih ventila DN20 mm. sa poniklovanom kapom (EK-ventii za vodokotlic). Obracunava se placa po ugrađenom komadu.
	kom.
	6.00
	
	
	
	

	21.41
	Nabavka, transport i montaza mesinganih propustnih ugaonih ventila sa poniklovanom kapom za umivaonike. Obracunava se placa po ugrađenom komadu.
DN20 mm.
	kom.
	22.00
	
	
	
	

	21.42
	Nabavka, transport i montaža mesinganih propustnih ventila sa kapom. Obracunava se placa po ugrađenom komadu.
	
	
	
	
	
	

	
	DN20 mm.
	kom.
	6.00
	
	
	
	

	
	DN25 mm.
	kom.
	1.00
	
	
	
	

	
	DN32 mm.
	kom.
	1.00
	
	
	
	

	21.43
	Nabavka, transport i montaza mesinganih propustnih ventila sa tockicem za zatvaranje i ispustnom slavinom. Obracunava se placa po ugrađenom komadu.
	
	
	
	
	
	

	
	DN90 
	kom.
	1.00
	
	
	
	

	
	DN32
	kom.
	1.00
	
	
	
	

	21.44
	Nabavka  i  montaza komplet unutrašnjeg požarnog hidranta Ø 50 mm sa štorc spojnicama odgovarajućom SRPS mlaznicom tipa štorc i trevira crevom dužine 15 m. Ceo komplet postaviti u ormarić od čeličnog lima dimenzija 54x54x14 sm sa vratima koja su obezbeđena bravicom sa tri ključa. Na vratima  oznaka H.  Obracunava  se  i  placa po komadu sa ispitivanjem i davanjem atesta.   
	kom.
	2.00
	
	
	
	

	21.45
	Nabavka i montaža spoljnjeg nadzemnog požarnog hidranta Ø80 u skladu sa SRPS EN 14384 nazivnog pritiska PN 16.  Obračunava se i plaća po kom sa ispitivanjem i davanjem atesta. 
	kom.
	2.00
	
	
	
	

	21.46
	Nabavka, transport i montaza komplet slobodnostojeceg ormara nadzemnog pozarnog hidranta Ø 80 mm  dimenzija 1105x564x252 mm sa kompletnom garniturom i opremom. Obracunava se placa po ugradenom komadu.
	kom.
	2.00
	
	
	
	

	21.47
	Ispitivanje izvedenih pozarnih hidranata na hidraulicki pritisak shodno vazecim propisima i davanjem potvrda o ispitivanju istih. Obracunava se i placa po komadu ispitanog hidranta.
	kom.
	4.00
	
	
	
	

	21.48
	Nabavka i montaža EV zasuna-pljosnatog NP16 na cevovodu DIN3352 smeštenim kod spoljnjih nadzemnih hidranata.Pozicija obuhvata sve komplet sa metalnom uličnom kapom i teleskopskom ugradnom garniturom, spojnim i zaptivnim materijalom. Obračunava se i plaća po kom.   
	kom.
	2.00
	
	
	
	

	21.49
	Nabavka i montaža liveno-gvozdenih fasonskih komada za izradu hidrantske mreže.Q90/110(5kom), FF45/110(1kom),T110/110(1kom), T110/90(3kom),N90/90(2kom). Pozicija obuhvata nabavku pratećih tuljaka sa prirubnicom prema detaljima (19kom). Obračun po kg sve komplet. 
	kg.
	114.70
	
	
	
	

	21.50
	Zatvaranje šliceva vodovodne mreže oko vertikala i horizontalnih pomaka cevi u uglu zidova vodootpornim "Aquapanel Knauf" pločama na aluminijumskoj podkonstrukciji ili sli;no. Prosečna širina 20cm.  Kasnija obrada u zavisnosti od okolnog materijala. Obračunava se i plaća po metru dužnom obrađene dužine cevi.
	m'
	16.00
	
	
	
	

	21.51
	Ispitivanje celokupno izvedene vodovodne mreže na hidraulički pritisak shodno važećim propisima. Obračunava se i plaća po metru dužnom ispitane vodovodne mreže.
	m'
	191.70
	
	
	
	

	
	Ispiranje i dezinfekcija hlorom izvedene vodovodne mreže shodno važećim propisima, kao i pribavljanje potrebne dokumentaeije o izvrsenom. Obračunava se i plaća po metru dužnom ispirane i dezinfikovane vodovodne mreže.
	m'
	65.90
	
	
	
	

	
	OPREMA I POSTROJENJA

	21.52
	Nabavka i postavljanje montažne septičke jame od 10m3 u nasipu od peska. Septička jama dvokomorna od polietilena sa ulivom ø160mm u svemu prema tehničkom opisu i uputstvu proizvođača   ( ZIMKOM, CANE Osečina i slično..). Obračunava se i plaća po kompletu.  
	komp
	1.00
	
	
	
	

	            SANITARNI OBJEKTI I GALANTERIJA

	21.53
	Nabavka i montaža keramičke WC šolje tipa simplon, "Keramika" Mladenovac i slično. Spoj WC šolje sa kanalizacionom mrežom uraditi sa "genzlom" i odgovarajućim kitom da bude dihtovan 100%. Šolju preko gumenih podmetaĉa pričvrstiti mesinganim šrafovima. Postaviti vodokotlić po izboru investitora. Sa vodovodnom mrežom povezati preko hromiranog ventila i kvalitetnog creva. a sa šoljom pomoću cevi i gumene rnanžetne. Postaviti poklopac za solju od PVC-a. Solju i opremu naručiti po izboru investitora. Obraĉun po komadu šolje, komplet. 
	kom.
	5.00
	
	
	
	

	21.54
	Nabavka i montaža keramičke WC šolje konzolnog tipa, "Keramika" Mladenovac i slično. Spoj WC šolje sa kanalizacionom mrežom uraditi sa odgovarajućim dihtungom da bude dihtovan 100%. Šolju   pričvrstiti u svemu prema uputstvu proizvođača šrafovima i tiplovima. Postaviti vodokotlić po izboru investitora. Sa vodovodnom mrežom povezati preko hromiranog ventila i kvalitetnog creva. a sa šoljom pomoću cevi i gumene rnanžetne. Postaviti poklopac za solju od PVC-a. Solju i opremu naručiti po izboru investitora. Pozicija obuhvata nabavku i montažu dva držača za ruke dužine 90 cm, postavljena na zid u rasponu visine od 80 cm do 90 cm iznad površine poda, najmanje jedan držač za ruke koji mora biti preklopni i to obavezno onaj s pristupačne strane WC šolje, a drugi može biti fiksno pričvršćen na zid, u svemu prema Pravilniku o pristupačnosti.Pokretač uređaja za ispuštanje vode u WC školjku postavljen na visini od 70 cm iznad površine poda, ili izvedeno senzorsko ispuštanje vode u WC šolju. Obraĉun po komadu šolje, komplet. 
	kom.
	1.00
	
	
	
	

	21.55
	Nabavka, transport i montaza komplet umivaonika od sanitarne keramike (keramicka skoljka,spojni materijal). Obracunava se i placa po ugradenom komadu.
	
	
	
	
	
	

	
	vel. 60 x 50 cm.
	kom
	9.00
	
	
	
	

	
	vel. 40 x 30 cm.-kotlarnica
	kom.
	1.00
	
	
	
	

	21.58
	Nabavka, transport i montaza zidne jednoručne baterije T/H za umivaonik. Obracunava se i placa po ugradenom komadu.
	kom.

	10.0

	
	
	
	

	
	
samo hladna voda - kotlarnica
	kom.
	
1.00
	
	
	
	

	21.57
	Nabavka, transport i ugradnja elektricnog bojlera 30lit. (bojler, konzole za vesanje i cevi za povezivanje sa baterijom). Obracunava se i placa po ugradenom komadu.
	kom.
	2.00
	
	
	
	

	21.58
	Nabavka, transport i ugradnja malog elektricnog bojlera 10lit. (bojler, konzole za vesanje i cevi za povezivanje sa baterijom). Obracunava se i placa po ugradenom komadu.
	kom.
	2.00
	
	
	
	

	21.59
	Nabavka, transport i montaza ogledala u ramu iznad umivaonika. Obracunava se i placa po ugradenom komadu.
	kom.
	10.00
	
	
	
	

	21.60
	Nabavka, transport i montaza ogledala u ramu iznad umivaonika. Ogledalo nagnuto - zaokretno ogledalo postavljeno donjim rubom na visinu od 100 cm;
	kom.
	1.00
	
	
	
	

	21.61
	Nabavka, transport i montaza police iznad umivaonika. Obracunava se i placa po ugradenom komadu.
	kom.
	11.00
	
	
	
	

	21.62
	Nabavka, transport i montaza ovalnog držaca peskira pored umivaonika. Obrabunava se i placa po ugradenom komadu.
	kom.
	11.00
	
	
	
	

	21.63
	Nabavka, transport i montaza drzaca taolet papira u rolni uz WC-solju . Obracunava se i placa po ugradenom komadu.
	kom.
	6.00
	
	
	
	

	21.64
	Nabavka, transport i montaza jednodelne saponjere uz umivaonik .    Obracunava se i placa po ugradenom komadu.
	kom.
	11.00
	
	
	
	

	21.65
	Nabavka, transport I montaza komplet umivaonika od sanitarne keramike (keramicka skoljka,spojni aterial). Umivaonik za invalidna lica u svemu prema propisima za pristupačnost. Pozicija obuhvata montažu vertikalnog držača od inoxa pored umivaonika. Obracunava se I placa po ugrađenom komadu.
	Kom.
	1.00
	
	
	
	

	21.66
	Geodetsko obeležavanje trase pre izvođenja radova kao i snimanje izvedenog stanja za potrebe katastra podzemnih vodova sa protokolom. Pozicija obuhvata pribavljanje kopije plana snimljenih mreža. Vodovod, kanalizacija, hidrantska mreža. Obračunava se i plaća paušalno. 
	pauš.
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	22
	TELEKOMUNIKACIJE

	22.1
	Isporuka materijala i izvršiti dovod sa uzemljivača. Uzemljivanje u PTT ormarić uvesti provodnikom P16mm2 ili trakom P25, dužine 10m. preko propisnog mernog spoja. Plaća se komplet materijal i radna snaga                                                                      
	Kompl.
	1
	
	
	
	

	22.2
	Obeležavanje trase vodova, dubljenje zidova i bušenje gde je to potrebno, isporuka materijala i polaganje provodnika tipa TI DSL (60) 2x2x 0,6mm2 uvučenim u instalacione cevi Æ13.5mm položenim u zidu ispod maltera od mesta koncentracije (RtTk) do TT priključnice. Plaća se komplet materijal i radna snaga po izvodu prosečne dužine l= 10m.
	Kompl.
	7
	
	
	
	

	22.3
	Nabavka, isporuka, ugradnja i povezivanje PVC razvodne kutije Æ60mm. i tropolne telefonske utičnice bele boje sa dva WEST priključka RJ11. Plaća se komplet materijal i radna snaga   
	Kompl.
	7
	
	
	
	

	22.4
	Obeležavanje trase vodova, dubljenje zidova i bušenje gde je to potrebno, isporuka materijala i polaganje provodnika tipa Cat5e utp kabla uvučenim u instalacione cevi Æ13.5mm položenim u zidu ispod maltera od mesta koncentracije (RtTk) do RJ45 priključnice. Plaća se komplet materijal i radna snaga po izvodu prosečne dužine l= 10m.
	Kompl.
	7
	
	
	
	

	22.5
	Nabavka, isporuka, ugradnja i povezivanje PVC razvodne kutije Æ60mm. i tropolne telefonske utičnice bele boje sa dva WEST priključka RJ11. Plaća se komplet materijal i radna snaga:          
	Kompl.
	7
	
	
	
	

	22.6
	Izvršiti nabavku, isporuku, ugradnju nazidnog RACK ormana (RtTk) 600x420x370 W6406 .sa postavljanjem kabla za napajanje iz GRT-a, kabl tipa NHXH-J 3x1,5mm2. u orman predvideti ugradnju 
Adsl uredjaja i Rutera, kao i regleta za TLF priključke.
Placa se po ugradjenom ormanu sa svom pratecom sitnom opremom.
	Kompl.
	1
	
	
	
	

	22.7
	Nabavka, isporuka, ugradnja i povezivanje Rutera (sl.proizvodu 
 MikroTik RB4011iGS+RM). Plaća se komplet materijal i radna snaga:
	Kompl.
	1
	
	
	
	

	22.8
	Pripremno-završni radovi, ispitivanje telekomunikacionih i signalnih instalacija, puštanje u rad, opremanje revizione knjige i pribavljanje atesta, plaća se paušalno:         
	Kompl. 
	1
	
	
	
	

	22.9
	Izvršiti krpljenje, gipsiranje i malterisanje otvora i zidova koji su oštećeni prilikom izvođenja radova na električnim instalacijama i odvoženje šuta van gradilišta do 5km. 

	Pauš.
	1
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	           MAŠINSKE INSTALACIJE-VENTILACIJA

	23
	MAŠINSKE INSTALACIJE-VENTILACIJA

	23.1
		Aksijalni ventilator, proizvodnje Soler&Palau, ili odgovarajući sledećeg tipa i karakteristika:

	- tip: DEKOR - 200 CRZ

	- protok vazduha: 100 m³/h,pad pritiska: 27 Pa

	- apsorbovana snaga: 20 W, 230V

	- komplet sa tajmerom i povratnom klapnom MCA



	Kom.
	2
	
	
	
	

	23.2
		Isporuka i montaža savitljivih - fleksibilnih aluminijumskih neizolovanih kanala.  Račve, vešaljke i konzole za nošenje kanala, kao i čelični tiplovi i ostali spojni materijal za montažu uračunati su u cenu kanala.sledećih dimenzija 

	 f 127 mm 



	m
	8
	
	
	
	

	23.3
		Zaštitne ventilacione rešetke proizvodnje "Soler-Palau" ili odgovarajući. kompletno sa montažnim materialom za montažu na kanal ili zid. Rešetke su od presovanog aluminijuma, bele boje. Sprečavaju ulazak vode i stranih tela u instalaciju. 

	* GRI 150



	Kom.
	2
	
	
	
	

	
	OPŠTE STAVKE

	23.4
	Pripremno - završni radovi.
	Kompl.
	1
	
	
	
	

	23.5
	Potrebna energija, voda, nstrument ii sve ostalo vezano za izvođenje i obavljanje proba sistema.
	Kompl. 
	1
	
	
	
	

	23.6
	Hladna proba sistema na pritisak u skladu sa tehničkim uslovima.
	Kompl.
	1
	
	
	
	

	23.7
	Ispiranje instalacije u skladu sa tehničkim uslovima.
	Kompl.
	1
	
	
	
	

	23.8
	Punjenje sistema i topla proba u skladu sa tehničkim uslovima sa grubom i finom regulacijom sistema.
	Kompl.
	1
	
	
	
	

	23.9
	Obeležavanje opreme i cevovoda u skladu sa tehnickim uslovima.
	Kompl.
	1
	
	
	
	

	23.10
	Izrada protokola o probama sistema i merenju karakteristika sistema.  Merenje i regulacija protoka na radijatorima i u kotlrnici u skladu sa projektnim podacima i izdavanje rezultata merenja od strane ovlašćenog preduzeća
	Kompl.
	1
	
	
	
	

	23.11
	Izrada i uramljivanje tehnoloških šema sa upustvima za rukovanje i održavanje u skladu sa tehničkim uslovima.
	Kompl.1
	1
	
	
	
	

	23.12
	Izrada projekta izvedenog objekta termotehničkih instalacija u skladu sa važećim zakonom i pravilnicima.
	Kompl.
	1
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	24
	MAŠINSKE INSTALACIJE-GREJANJE

	
	* Ukoliko su konkretne firme ili proizvodi određenih proizvođača navedeni u okviru predmerskih opisa, dati su samo kao merilo nivoa zahtevanog kvaliteta i na sve takve pozicije odnosi se napomena 
"POMENUTI PROIZVOĐAČ/PROIZVOD" ILI EKVIVALENT 

	
	
	
	
	
	

	24.1
	Toplovodni čelični kotao sa mogućnošću rada na   biomasu (pelet), za direktno punjenje sa savitljivim pužnim transportom i automatskom regulacijom  Temperaturni režim radnog fluida 80/60⁰C, proizvođač CENTROMETAL  ili odgovarajući. Kotao je komplet sa izolacijom i oplatom.
tip: EKO-CK P 30
kapacitet 14-30kW
radni pritisak 2,5 bar
OBAVEZNO: sa integrisanim izmenjivačem toplote, sa integrisanim  sigurnosnim graničnim senzorm temparature, sa integrisanim senzorom termostata cirkulacione pumpe!
masa kotla 255 kg
gabarit kotla A=1020 mm, B=470mm, H=1250mm
NAPOMENA: Priključenje kotla na sistem centralnog grejanja izvodi se pomoću holendera, nikako zavarivanjem!
Ukoliko se koristi kotao drugog proizvođača on treba da ima slične karakteristike kao navedeni tip.

	Kompl.
	1
	
	
	
	

	24.2
	Pelet gorionik CPPL 35 sa kotlovskom regulacijom CPREG, proizvođač CENTROMETAL  ili odgovarajući, sledećih karakteristika:
Regulacija rada gorionika: prekidač sa signalnom lampom za uklj./isklj. rada gorionika - Kontrolna lampica gorionika: aktivira se ukoliko postoji smetnja u ispravnom radu - Regulacija rada transportera za pelet - Cirkulaciona pumpa: prekidač sa signalnim svetlom za uklj./isklj. rada cirkulacione pumpe - Radni termostat kotla: područje regulacije radne temperature kotla (35-90⁰C) - Sigurnosni termostat: prekida rad gorionika ukoliko temperatura u kotlu prelazi 98⁰C.
	Kompl.
	1
	
	
	
	

	24.3
	Silos (rezervoar) za  pelet CPSP-14-50, V=370 lit. proizvođač CENTROMETAL  ili odgovarajući
	Kompl.
	1
	
	
	
	

	24.4
	Transporter za pelete CPPT-30, sa fleksibilnom cevi za povezivanje transportera i gorionika, proizvođač CENTROMETAL  ili odgovarajući
	Kompl.
	1
	
	
	
	

	24.5
	Set za pelet vrata 30 (donja kotlovska vrata),  proizvođač CENTROMETAL  ili odgovarajući
	Kompl.
	1
	
	
	
	

	24.6
	Ventil sigurnosti sa oprugom za ugradnju na sigurnosni vod ekspanzione posude
	 
	 
	
	
	
	

	
	* DN20, potv=2.5 bar
	komplet
	1
	
	
	
	

	24.7
	Zatvoreni ekspanzioni sud sa membranom, zapremine V=50L, sa nadpritiskom vazduha 1,5 bar, sa sigurnosnim vodom od čelične šavne cevi Ø26,9x2,65 mm (u dužini od ~ 2m). V=50L
	kom
	1
	
	
	
	

	24.8
	Sigurnosno - odzračna grupa za montažu na kotlu,  sastoji se iz:
Automatsko odzračno lonče R1/2"
Manometar sa manometarsko slavinom 0-6 bar
Ventil sigurnosti sa membranom R1/2", pritisak otvaranja 2.5 bar
	Kompl.
	1
	
	
	
	

	24.9
	Četvorokraki  ručni mešni ventil sa spojnim i zaptivnim materijalom (navojni), proizvođač ESBE  ili odgovarajući, sledećih dimenzija: R1“, Kvs=10m3/h
	Kompl.
	1
	
	
	
	

	24.10
	Sistem za termičko osiguranje protoka (termički osigurač), koji se sastoji  od već ugrađenog izmenjivača toplote u kotlu i predviđenog termičkog ventila R3/4“, sa senzorom priključka R1/2“, proizvođač CALEFI  ili odgovarajući. Termički ventil otvara na temperturi vode u kotlu od 95⁰C i direktno je povezan na vodovodnu mrežu, sa armaturom koja je u normalnom radu obavezno otvorena! termički ventil R3/4“, sa senzorom priključka R1/2“
	Kompl.
	1
	
	
	
	

	24.11
	Dimnjača od čeličnog lima debljine d=3mm. Svetli otvor dimnjače Ø180 mm, sa jednim kolenom od 45⁰, ukupne dužine 2 m. Dimnjača se izoluje mineralnom vunom min 50mm u oblozi od AL lima.
	Kompl,
	1
	
	
	
	

	24.12
	Akumulator toplote izrađen od atestiranog čeličnog lima u skladu s normom ISO 9001/2000. Komplet sa toplotnom izolacijom (100 mm) obloženu oblogom od skaja,  termometrima (2 kom.), priključcima za termometre i rozetama.Proizvođač CENTROMETAL  ili odgovarajući.
Tip CAS 501 (475 lit) ili odgovarajući
	Kompl.
	1
	
	
	
	

	24.13
	Standardna cirkulaciona pumpa visoke efikasnosti s vlažnim rotorom, proizvod Wilo ili odgovarajući (krug kotao-akumulator toplote-kotao), komplet sa holenderima za spajanje na cevovod, sledećih karakteristika (na srednjoj brzini):
	 
	 
	
	
	
	

	
	* tip Yonos PICO 25/1-6
	 
	 
	
	
	
	

	
	* Gw = 1.45 m3/h
	 
 
komplet
	 
 
1
	
	
	

	


	
	* H = 17,0 kPa 
	
	
	
	
	
	

	
	* N=0.04 kW, 0.44 A
	
	
	
	
	
	

	24.14
	Standardna cirkulaciona pumpa visoke efikasnosti s vlažnim rotorom, proizvod Wilo ili odgovarajući (pumpa grejanja), komplet sa holenderskim priključkom DN 25, sa prirubnicama, kontraprirubnicama i prirubničkim spojem, sledećih karakteristika:
	Kompl. 
	1 
	
	
	
	

	24.15
	Regulacioni ventili sa navojem, tipa Stromax-4017M "Herz" ili odgovarajući
* DN20,(3/4"), kvs=3,6; položaj predregulacije 0.85
	 
komplet
	 
1
	
	
	
	

	24.16
	Hvatači nečistoće sa navojnim spojevima.
* DN32 NP6 (5/4")
	 
komplet
	 
2
	
	
	
	

	24.17
	Nepovratni ventil sa navojem
	 
	 
	
	
	
	

	
	* DN32,(5/4")
	kom
	1
	
	
	
	

	
	* DN20,(3/4")
	kom
	1
	
	
	
	

	24.18
	Kuglasti ventil sa navojem
	 
	 
	
	
	
	

	
	* DN32,(5/4")
	kom
	12
	
	
	
	

	
	* DN25,(1")
	kom
	2
	
	
	
	

	
	* DN20,(3/4")
	kom
	3
	
	
	
	

	24.19
	Gumeni kompenzatori sa navojnim spojnim i zaptivnim materijalom, sledećih dimenzija:
* DN32,(5/4")
	 
kom
	 
2
	
	
	
	

	24.20
	Slavina za punjenje-pražnjenje sa priključkom za gumeno crevo
	 
	 
	
	
	
	

	
	* DN15
	kom
	3
	
	
	
	

	
	* DN20
	kom
	1
	
	
	
	

	24.21
	Termometar, mehanički, bimetalni, u kućištu prečnika 60-80 mm, dužina čaure 50-55 mm, R1/2", opsega:
* 0-100oC
	 
kom
	 
6
	
	
	
	

	24.22
	Manometar (Ø 80 mm), sa trokrakom slavinom za merno podrucje:
* 0 - 6 bar
	 
komplet
	 
2
	
	
	
	

	24.23
	Trokraki regulacioni ventil, komplet sa odgovarajućim elektromotornim pogonom, sledećih karakteristika: nominalni pritisak PN 16,  jednakoprocentna karakteristika,  povezivanje navojem, maksimalna temperatura fluida 130 °C.  Proizvod "Siemens", "Feniks" ili odgovarajući
*   Tip: TV-025/6.3,   DN 25,  Kvs=6.3 m3/h
	 
kom
	 
1
	
	
	
	

	24.24
	Ostali elementi automatike, oprema u polju, proizvod "Feniks B.B."  ili  "Siemens" ili odgovarajući
	 
	 
	
	
	
	

	
	*   Elektromotorni pogon Belimo EPV 3N
	kom
	1
	
	
	
	

	
	*   Mikroprocesorski regulator serije MR 5000
	kom
	1
	
	
	
	

	
	*   Spoljni temperaturni senzor STS-1
	kom
	1
	
	
	
	

	
	*   Cevni temperaturni senzor CTS-1
	kom
	2
	
	
	
	

	24.25
	Komplet za odzračivanje instalacije koji se sastoji od:
* odzračnog lonca NO100, H=250mm
* kuglastog ventila dimenzije 1/2"
* čelične cevi Ø 1/2" prosečne dužine 3 m.
Minizirano i obojeno
	Kompl.
	 
 
 
 
2
	
	
	
	

	24.26
	Priključci za ugradnju termometara, manometara, elemenata automatske  regulacije. Priključke izraditi od čelične cevi Ø1/2" dužine 100 mm, sa mufom 1/2" i čepom 1/2". Miniziran i obojeno
	komplet
	10
	
	
	
	

	24.27
	Izolacija cevi tople vode mineralnom vunom u plaštu od aluminijskog lima debljine 0,6 mm. Debljine izolacije iznose:
* za cevovode do DN50, 30 mm

Izoluju se svi cevovodi u kotlarnici izuzev cevovoda za odmuljivanje, pražnjenje i odzračnih vodova.
	 
m2
	 
5
	
	
	
	

	24.28
	Prestrujna ventilaciona rešetka za ugradnju u vrata dimenzija 400 x 200 mm, tip EX "Aerogrami" ili odgovarajući.                                                            
	kom.
	1
	
	
	
	

	24.29
	Odsisni aksijalni ventilator u kotlarnici  Cilindrični aksijalni ventilatori, sa čeličnim kućištem, zaštićenim od korozije poliester bojom, sa “Sickle” ventilacionim kolom i monofaznim motorom, IP44, klasa B, sa termičkom zaštitom sa automatskim resetom i kugličnim ležajevima sa niskim stepenom trenja. Priključna kutija je sa već ugrađenim kondezatorom.
Monofazno 230V-50Hz, 48 W, 0,2 A
V=230 m3/h
p=47 Pa
TREB/4 - 250 ili odgovarajući drugog proizvođača, komplet sa spoljnom zaštitnom rešetkom GRI 250                                                      
	kom.
	1
	
	
	
	

	24.30
	Isporuka i punjenje instalacije grejanja netoksičnim antifrizom - etilen ili  propilen glikolom (mešavina sa tačkom mržnjenja -18 oC)
	lit
	710
	
	
	
	

	24.31
	Aluminijumski člankasti radijatori tip "GLOBAL VOX” proizvod fabrike radijatora  iz Italije ili sličan sa istim karakteristikama. U montažu je uračunata kompletna ugradnja radijatora (uključuje radijatorske spojnice i zaptivače) poređanih u bateriju prema datoj grafičkoj dokumentaciji zajedno sa izradom veza.
Ukupno 17 grejnih tela
  
	Ćlan.
	242
	
	
	
	

	24.32
	Termostatski ventil od mesinga - pravi , univerzalni model sa  mufom za priključenje  prelaznog komada kod spajanja sa  cevima, proizvod  HERZ, ili odgovarajući
  DN15 PN6 
	 
kom.
	 
17
	
	
	
	

	24.33
	Radijatorski  navijci-pravi  zatvarajući, za ugradnju na radijatore tipa 22/600 ( ravni ) proizvod  "Herz" ili odgovarajući.
 DN15 PN6 
	 
kom.
	 
17
	
	
	
	

	24.34
	Termostatska glava sa hidrosenzorom , mehaničko zatvaranje, pozicija ''O'' . Opseg podešavanja 6 - 30°C  model u "antivandal" izvedbi, proizvod HERZ ili odgovarajući
	kom.
	17
	
	
	
	

	24.35
	Isporuka i ugradnja radijatorskih redukcija            
	 
	 
	
	
	
	

	
	  DN25/DN15 
	kom.
	34
	
	
	
	

	
	  DN25/DN15 
	kom.
	17
	
	
	
	

	24.36
	Isporuka i ugradnja odzračnih slavinice za odzračivanje radijatora
DN 10 NP 6
	kom.
	17
	
	
	
	

	24.37
	Isporuka i ugradnja radijatorskih  slepih čepova.
DN 25 
	kom.
	17
	
	
	
	

	24.38
	Isporuka i ugradnja pribora za montažu i ugradnju  livenih aluminijumskih radijatora tip "GLOBAL VOX" 
	 
	 
	
	
	
	

	
	 nosači - konzole, za aluminjske  radijatore 
	kom.
	34
	
	
	
	

	
	 set držača za aluminjske radijatore
	kom.
	34
	
	
	
	

	
	  odstojnici
	kom.
	17
	
	
	
	

	24.39
	Slavina za punjenje-pražnjenje, proizvod Slovarm ili odgovarajući dugog proizvođača
* DN 15
	 
kom.
	 
17
	
	
	
	

	24.40
	Nabavka, isporuka i montaža crnih bešavnih cevi, prema SRPS EN 10297-1 i SRPS EN 10220.Pozicija se odnosi na kompletnu cevnu mrežu uključujući i cevovod u kotlarnici. Dimenzije cevi su:
	 
	 
	
	
	
	

	
	* Ø 21,3x2,65
	m
	192
	
	
	
	

	
	* Ø 26,9 x 2.65 
	m
	58
	
	
	
	

	
	* Ø 33,7x3,25
	m
	23
	
	
	
	

	
	* Ø 42.4 x 3,25 
	m
	33
	
	
	
	

	24.41
	Za spojne delove, zaptivni materijal i fiting, metalne čaure, kudelju,  firnajz,  oksigen, disugas, žicu za varenje, elektrode,čvrste tačke, konzole i ostali sitan potrošni materijal  kao  i  za  izradu prodora kroz zidove i međuspratne konstrukcije  za prolaz cevne mreže,sa zatvaranjem otvora po obavljenoj montaži, a prema tehničkim uslovima; za poniklovane dvodelne rozetne na svim prelazima kroz zidove i međuspratne konstrukcije, i sav ostali sitan materijal.   
  Plaća se 50% od poz. 1
	 
 
	 
0.5
	
	
	
	

	24.42
	Miniziranje cevi i  pribora za vešanje u dva premaza.
	m2
	26
	
	
	
	

	24.43
	Bojenje čeličnih cevi koje se ne izoluju, pribora za vešanje i konstruktivnog dela armatura lakom u dva premaza, bojom otpornom na radnoj temperaturu 120°C u tonu prema izboru investitora
	m2
	25
	
	
	
	

	24.44
	Dodatni materijal za vešanje cevovoda o konstruktivne elemente objekta (profilno gvožđe), uključujući sitan montažni materijal. Minizirano i obojeno lakom u dva premaza.
	kg
	90
	
	
	
	

	24.45
	Sitni potrošni materijal. Elektroradovi u kotlarnici vezani za priključenje pelet seta (ostale elektroinstalacije iobuhvaćene su elektro radovima).
	komplet
	1
	
	
	
	

	24.46
	Prateći građevinski radovi uključujući izradu otvora, štemovanje šliceva za prolaz cevovoda i zatvaranje istih nakon montaze cevovoda.
	pauš.
	1
	
	
	
	

	24.47
	Automatski ventili  za ispušanje vazduha sa vertikalnim pražnjenjem - odzračno lonče, komplet sa zaustavnim loptastim ventilom sa leptir ručicom.
DN 15
	 
kom
	 
2
	
	
	
	

	24
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ЗБИРНА  РЕКАПИТУЛАЦИЈА РАДОВА ПО ВРСТАМА РАДОВА: 

	
RADOVI NA RUŠENJU I PRIPREMNI RADOVI
	

	
ZEMLJANI RADOVI:
	

	
BETONSKI I ARMIRANO BETONSKI RADOVI:
	

	
ARMIRAČKI RADOVI:
	

	
ZIDARSKI RADOVI:	                                           
	

	
TESARSKI RADOVI                                                                                                                     
	

	
IZOLATERSKI RADOVI                                                                                                                                          
	

	
UNUTRAŠNJA STOLARIJA                                                                                                                           
	

	
SPOLJNA STOLARIJA
	

	
BRAVARSKI RADOVI
	

	
POKRIVAČKI RADOVI
	

	
LIMARSKI RADOVI
	

	
SUVOMONTAŽNI RADOVI
	

	
MOLERSKO FARBARSKI RADOVI
	

	
KERAMIČARSKI RADOVI
	

	
RAZNI RADOVI
	

	
PODOPOLAGAČKI RADOVI
	

	
STABILNI SISTEM ZA DOJAVU POŽARA
	

	
OPREMA I SREDSTAVA ZA ZAŠTITU OD POŽARA   
	

	
ELEKTRIČNE INSTALACIJE
	

	
HIDROTEHNIČKE INSTALACIJE         
	

	
MAŠINSKE INSTALACIJE –VENTILACIJA
	

	
MAŠINSKE INSTALACIJE-GREJANJE                               
	

	

УКУПНА ВРЕДНОСТ РАДОВА:
	

	[bookmark: _Hlk15032622]
ПРОЈЕКАТ ИЗВЕДЕНОГ ОБЈЕКТА, према члану 17. модела Уговора
(узима се 1.0% од вредности радова)
	













УКУПНА ВРЕДНОСТ ПОНУДЕ БЕЗ ПДВ-а:   _____________________

      ОБРАЧУНАТ ПДВ:  _____________________

УКУПНА ВРЕДНОСТ ПОНУДЕ СА ПДВ-ом: _____________________



НАПОМЕНА:
Изјављујем да сам понуду сачинио у сладу са техничким условима и техничком документацијом који су саставни део ове конкурсне документације.

Упутство за попуњавање обрасца структуре цене: 
Понуђач треба да попуни образац структуре цене на следећи начин:
1) у колони 4. уписати колико износи јединична цена без ПДВ-а, за сваки тражени предмет јавне набавке;
2) у колони 5. уписати укупна цена без ПДВ-а за сваки тражени предмет јавне набавке и то тако што ће помножити јединичну цену без ПДВ-а (наведену у колони 4.) са траженим количинама (које су наведене у колони 3.); На крају уписати укупну цену предмета набавке без ПДВ-а.


	Датум:
	
	Потпис понуђача

	
	
	




XIII. ОБРАЗАЦ О ПРОИЗВОЂАЧИМА МАТЕРИЈАЛА И ОПРЕМЕ


	Redni broj
	Opis radova
	Materijal/oprema i zahtevani kriterijumi
	Proizvođači
	Model

	7.2.
	Postavljanje termoizolacionog sistema sa tvrdopresovanim pločama kamene vune debljine d= 8 cm na fasadnim zidovima – pozicije SZ1. Kamena vuna gustine 120 kg/m3, toplotna provodljivosta λ=0,039 W/mK. Pozicija obuhvata postavljanje ploča kamene vune debljine d= 8 cm na unutrašnjem zidu – pozicija SZ1*.
Ploče kamene vune se lepime na ravnu, čvrstu, suvu i čistu podlogu. Pre ugradnje kamene vune potrebno je proveriti stare maltere, otpadajuće delove odstraniti i razliku ispuniti klasičnim malterisanjem.
Faze izvođenja:
Postavljanje donjeg, početnog profila - Početni aluminijumski profil pričvršćujemo pomoću tiplova (prema preporuci proizvođača). Služi da obezbedi čvrsti završetak fasade odnosno da zaštiti donju ivicu ploče i omogući naleganje izolacionog materijala u horizontalnoj ravni.
Nanošenje lepka za lepljenje - Lepak za kamenu vunu nanosimo na ploče linijski po obimu i tačkasto po unutrašnjosti površine ploče. Pokrivanje lepkom iznosi minimum 40% površine ploče. U spojeve između ploča ne sme dospeti lepak.
Lepljenje ploča kamene vune za osnovnu konstrukciju - Ploče kamene vune se polažu jedna do druge pritiskanjem ploče na prethodno zalepljenu ploču. Naredni red se postavlja smaknuto u odnosu na prethodni za polovinu dužine ploče. Ravnost spoljašnjih površina sve vreme proveravamo letvom odgovarajuće dužine. Uglove kod prozora i vrata moramo obavezno izvesti celom pločom, da bismo sprečili eventualno pucanje u uglovima završnog sloja maltera.
Pričvršćivanje ploča kamene vune tiplovima - Vrstu i dužinu tipla treba odrediti prema vrsti podloge (u svemu prema preporukama proizvođača tiplova). Generalno, preporučuje se upotreba polietilenskih tiplova sa čeličnim vijkom i glavom tipla prečnika 60mm. Pravilan način pričvršćivanja ploča je sa 6 komada po m2 (3 komada po ploči) uz napomenu da je na uglovima objekta potrebno 8 - 14kom/m2.
Postavljanje ugaonih profila sa mrežicom i ojačanje uglova otvora - Pre nanošenja prvog sloja lepka u koji se utiskuje staklena mrežica, potrebno je ojačati sve uglove objekta kao i otvore na fasadi postavljanjem ugaonih profila sa integrisanom staklenom mrežicom. Radi sprečavanja pucanja fasade na uglovima otvora nanosimo dodatnu traku staklene mrežice pod uglom od 45° u odnosu na predmetni ugao dimenzija 20x40cm.
Nanošenje lepka u koji se utiskuje armaturna mrežica - U I sloj sveže nanetog lepka, koji se ravnomerno nanosi na površinu ploče, utiskujemo alkalno postojanu armaturnu mrežicu od staklenih vlakana sa obaveznim preklopom (min 10cm). Zatim sledi nanošenje II sloja lepka tako da nam je položaj staklene mrežice u spoljnoj trećini lepka. Nominalna debljina ukupno nanetog lepka je 5mm.
Nanošenje podloge i završnog sloja fasade - Na osušeni lepak, prema uputstvu proizvođača, nanosimo odgovarajuću podlogu za završni sloj fasade koji je definisan projektnom dokumentacijom. Za završni sloj fasade predviđa se tankoslojni silikatni malter debljine d=5 mm sa bojenjem fasadnom bojom u boji po izboru projektanta i Invvestitora.
Cenom obračunata montaža i demontaža cevaste fasadne skele. 
Obračunava se i plaća po m2 stvarne površine sa odbijanjem 
svih otvora.
	Минимум захтеваних карактеристика за камену вуну:
· Класификација производа према норми:
 ЕН 13162, 
· минималне топлотне проводљивости λ=0.035 W/мК, 
· класе негоривости А1, 
· декларисане притисне  чврстоће при 10%-тном сабијању 20кПа, 
· деламинације 7,5кПа (МW - ЕН 13162 - Т5 - ЦС(10)30 - ТР10 - WС - WЛ(П) ).
Као доказ усаглашености са захтеваним карактеристикама доставити:
-технички лист производа и атестну документацију за отпорност на пожар.
	
	

	7.4.
	Nabavka materijala i postavljanje termoizolacionih tvrdo presovanih ploča od kamene vune d=10cm preko cele površine međuspratne konstrukcije (oznaka MK1, MK2) u tavanskom prostoru preko sloja parne brane. Gustina kamene vune 120kg/m3
	Минимум захтеваних карактеристика за минералну вуну:
· Дебљина минимално 20 цм
· Топлотна проводљивост λД: 0.035W/мК 
· Класа негоривости А1 
· Материјал мора да задовољава захтеве дефинисане стандардом ЕН 13162:2012 + А1:2015.
Као доказ усаглашености са захтеваним карактеристикама доставити:
· технички лист производа и атестну документацију за отпорност на пожар.
	 
	

	7.5
	Izrada hidroizolacije novih betonskih podova na tlu pre postavljanja završnih slojeva podova. Izolaciju raditi preko potpuno suve i čiste podloge. Izolacija tipa Sikalastic 1K ili slično.
Siklastic 1K je jednokomponentni,fleksibilni cementni malter za hidroizolaciju ojačan vlaknima, koji se sastoji od tečnog polimera i smeše na bazi cementa sa specijalnim aditivima.
Siklastic 1K, kao zaštitni premaz, je u skladu sa zahtevima standarda EN 1504-2. Hladni premaz naneti četkom na temperaturi višoj od 10 stepeni. Po obimu prostorija poviti (premazati zidove) do visine od 18cm. Obraĉun po m2 izolacije. 
Obračunava se i plaća po m2 postavljene izolacije komplet po opisu.
	Минимум карактеристика које понуђена хидроизолација мора да има:
Материјал мора да испуњава све захтеве класе ЦМО1П стандарда ЕН 14891-2012
„Хидроизолациони производи који се примењују у течном облику испод керамичких плочица везаних лепком - Захтеви, методе испитивања, вредновање усаглашености, класификација и ознаке“.
Материјал мора да задовољава све захтеве дефинисане стандардом ЕН 1504-2 за следеће принципе стандарда ЕН 1504-9:
· Заштита од продора (Принцип 1, метода 1.3),
· Контрола продора влаге (Принцип 2, метода 2.2) и
· Повећање опште отпорности (Принцип 8, метода 8.2)
Као доказ усаглашености доставити технички лист производа.
	
	

	7.7.
	Nabavka materijala i postavljanje termoizolacionih tvrdo presovanih ploča od ekstrudiranog polistirena - stirodura tipa URSA-XPS N-III-I ili slično d=4cm preko cele površine novih podova na tlu (oznaka PT1, PT2).
	Минимум захтеваних карактеристика за тврде термоизолационе плоче стиродура:
· Класификација производа према норми: ЕН 13164
· Затвореност ћелијске структуре: ≥95%
· Обрада ивица: равне ивице / ивице са степенастим резом
· Топлотна проводљивост 0,036 W/мК
· Притисна чврстоћа (10% стишљивости): ≥ 300 кПа (≥ 30 т/м2)
· Понашање при горењу: класа "Е" (нормално запаљив материал, по ЕН 13501-1)
Као доказ усаглашености са захтеваним карактеристикама доставити технички лист производа.
	
	

	9.1.
	Izrada, transport i ugrađivanje spoljašnjih vrata od Al profila eloksiranog u beloj boji prema šemi stolarije. 
Al stolarija i ponuđač treba da poseduju sledeće karakteristike i sertifikate/ateste na ime proizvođača :
- da je debljina spoljašnjeg zida profila min 1,6mm,
- koeficijent prolaza toplote prema SRPS U.J5.600, EN2567 i to za staklo trostruko Ugl= 0.70W/m2K, za okvir Al sa termoprekidom Uf=2.30 W/m2K odnosno koeficijenat prolaza toplote za vrata    Umax=1.60 W/m2K
- propuštanje vazduha prema SRPS EN1026:2008,  SRPS EN 12207 klasa “2”
- propuštanje vode prema SRPS EN1027:2012,  SRPS EN 12208 klasa “9A”
- deklaraciju proizvođača prozora kojom se garantuje 10.god. postojanosti i funkcionalnosti
- setifikat okova za najmanje 10000 uzastopnih otvaranja .Okovi tipa SIGENIJA, MACO, ROTO i sličnog kvaliteta 
- Al sa termoprekidom (ALUMIL, ELVIAL, EXALCO I sl.)
 Otvori u svemu prema šemama stolarije . Staklo niskoemisiono troslojno paket 4clear+16argon+4clear+16argon+4extraclear 
- Obračunava se i plaća po komadu sve komplet sa izradom i ugrađivanjem.
	Minimum karakteristika koje unutrašnja aluminijumska stolarija mora da poseduje:
- da je debljina spoljašnjeg zida profila min 1,6mm,
- koeficijent prolaza toplote prema SRPS U.J5.600, EN2567 i to za staklo trostruko Ugl= 0.70W/m2K, za okvir Al sa termoprekidom Uf=2.30 W/m2K odnosno koeficijenat prolaza toplote za vrata    Umax=1.60 W/m2K
- propuštanje vazduha prema SRPS EN1026:2008,  SRPS EN 12207 klasa “2”
- propuštanje vode prema SRPS EN1027:2012,  SRPS EN 12208 klasa “9A”
- setifikat okova za najmanje 10000 uzastopnih otvaranja 
Kao dokaz usaglašenosti sa zahtevanim karakteristikama dostaviti:
- tehnički list proizvoda
- atestnu dokumentaciju za koeficijent prolaza toplote za sklop
	
	

	9.2.
	Izrada, transport i ugrađivanje fasadnih prozora od šestokomornih PVC profila zaobljenih ivica u beloj boji u svemu po šemi iz projekta i detaljima proizvođača. 
PVC stolarija i ponuđač treba da poseduju sledeće karakteristike i sertifikate/ateste na ime proizvođača :
- da je debljina spoljašnjeg zida profila min 3,0mm,
- da PVC material nije recikliran
- deklaraciju da su profili bez prisustva olova I kadmijuma
- koeficijent prolaza toplote prema SRPS U.J5.600, EN2567 i to za staklo Ugl= 1,10W/m2K , za okvir Uf=1.20W/m2K
- propuštanje vazduha prema  SRPS EN 12207 klasa “3”
- propuštanje vode prema SRPS EN 12208 klasa “9A”
- nezapaljivost prema SRPS G.S2.695 kategorija 2 – nezapaljiv materijal
- deklaraciju proizvođača prozora kojom se garantuje 10.god. postojanosti i funkcionalnosti
- setifikat okova za najmanje 10000 uzastopnih otvaranja Okovi tipa SIGENIJA, MACO, ROTO i sličnog kvaliteta 
- šestokomorni profil min. debljine 82mm sa tri gume dihtovanja (Rehau, Kommerling, Veka i sl.)
- Otvori u svemu prema šemama stolarije . Staklo niskoemisiono paket 4+16ARGON+4LOWE 
- Prozore ugraditi sa podštokom 30mm za montažu parapetne daske i spoljneg solbanka
- Solbanak ugraditi na poliuretanskoj peni, parapetnu dasku na silikonu sa dodatnim šrafljenjem                                                                                                      
- Obračunava se i plaća po komadu sve komplet sa izradom i ugrađivanjem. 

	Minimum zahtevanih karakteristika koje PVC stolarija mora da ima:
- da je debljina spoljašnjeg zida profila min 3,0mm,
- da PVC material nije recikliran
- deklaraciju da su profili bez prisustva olova I kadmijuma
- koeficijent prolaza toplote prema SRPS U.J5.600, EN2567 i to za staklo Ugl= 1,10W/m2K , za okvir Uf=1.20W/m2K
- propuštanje vazduha prema  SRPS EN 12207 klasa “3”
- propuštanje vode prema SRPS EN 12208 klasa “9A”
- nezapaljivost prema SRPS G.S2.695 kategorija 2 - nezapaljiv materijal
- setifikat okova za najmanje 10000 uzastopnih otvaranja 
- šestokomorni profil min. debljine 82mm sa tri gume dihtovanja
Kao dokaz usaglašenosti sa zahtevanim karakteristikama dostaviti:
- tehnički list proizvoda
- atestnu dokumentaciju za koeficijent prolaza toplote za sklop

	
	

	11.1
	Nabavka materijala i pokrivanje krovnih ravni falcovanim crepom domaće proizvodnje. Pozicija obuhvata potrebna ukrajanja na grebenima i uvalama. Pozicija obuhvata postavljanje glinenih slemenjaka i grebena u suvoj montaži bez upotrebe maltera, sa potrebnom slemenom letvom, kopčama, kotvama, samolepivom dodatnom izolacijom i slemenskom ventilacionom trakom, pozicija obuhvata sav spojni materijal kao i eventualnu potrebnu skelu. Postaviti gotove elemente – crepove snegobrane u trećem i četvrtom redu od strehe (u dva reda) naizmenično svaki četvrti crep. Postaviti gotove elemente – ventilacione crepove i to : u drugom redu od strehe za ulazak vazduha svaki četvrti crep, u drugom redu od slemena za izlazak vazduha svaki četvrti crep i po sredini krovne ravni za obezbeđenje neprekidnosti vazdušne struje svaki šesti crep. Zakucavati ekserima svaki četvrti crep u redu po celoj površini krova.
	Kao dokaz usaglašenosti sa zahtevanim karakteristikama dostaviti:

- tehnički katalog u kome će se videti svi elementi krovnog pokrivača za suvu montažu : 
slemena letva, kopče, kotve, samoljepiva dodatna izolacija i slemenska ventilaciona traka
	
	

	17.1.
	Nabavka materijala i izrada homogenog PVC poda tipa “Standard” ili sl. debljine d=2mm u boji po izboru investitora. Pod lepiti za podlogu a spojeve poda variti. U cenu pozicije uračunato i postavljanje PVC obodne lajsne po obimu prostorija kao i prethodna nivelacija poda olma masom. Potrebne karakteristike : Klasa habanja "T", Otpornost na klizanje (DIN 51130)  R9, Otpornost na klizanje (EN 13893)  DS klasa (µ ≥ 0.30), Reakcija na požar (EN 13501-1)  Bfl-s1, otpornost na točkiće stolica (ISO 4918) - bez oštećenja, otpornost na hemikalije (ISO 26987) - dobra otpornost, termička otpornost (u m².k / W)  0.01, podno grejanje - da (maksimum 27°C), postojanost boje - svetlost (ISO 105-B02)  ≥ 6, dimenzionalna stabilnost  0.40 % , klasa upotrebe 34-43 prema ISO 10874
Obračunava se i plaća po m2.
	Potrebne karakteristike: Klasa habanja "T", Otpornost na klizanje (DIN 51130)  R9, Otpornost na klizanje (EN 13893)  DS klasa (µ ≥ 0.30), Reakcija na požar (EN 13501-1)  Bfl-s1, otpornost na točkiće stolica (ISO 4918) - bez oštećenja, otpornost na hemikalije (ISO 26987) - dobra otpornost, termička otpornost (u m².k / W)  0.01, podno grejanje - da (maksimum 27°C), postojanost boje - svetlost (ISO 105-B02)  ≥ 6, dimenzionalna stabilnost  0.40 % , klasa upotrebe 34-43 prema ISO 10874
Kao dokaz usaglašenosti sa zahtevanim karakteristikama dostaviti:
· tehnički list proizvoda


	
	




	Redni broj
	Opis radova
	Materijal/oprema i zahtevani kriterijumi
	Proizvođači
	Model

	20.19.
	Okrugla svetilja bez vidljivih vijaka, izrađena od materijala otpornog na udarce i UV-zrake, rđe i korozije. Pogodan za zidnu i plafonsku instalaciju. Klasa izolacije II, Vrsta zaštite IP66 IK10. Predviđena za hodnike, mokre čvorove, podrume, terase… izrađena od polimetilmetakrilata (PMMA). Prečnik svetiljke je 350mm, visine 95mm, težina 1,5kg. Izrađene u IP66 i IK10 zaštiti. Predviđena za dve LED sijalice E27 ukupne snage 25W, 3402lm, 4000K, 15000 radnih sati, 50000 ciklusa paljenja. polikarbonata sa  slična tipu BFN T 218 - “BUCK” – Beograd
	Minimum karakteristika koje nadgradna svetiljka mora da ispuni:
-da geometrijom odgovara predloženoj svetiljci
-stepen mehaničke zaštite IP65
-otpornost na udar IK10
-temperatura boje 4000K.
Dokaz usaglašenosti sa zahtevanim kvalitetom:
-dostaviti tehnički list proizvoda koji se nudi
-ukoliko se vrši zamena svetiljke sa odgovarajućom, dostaviti fotometrijski proračun za ponuđeni proizvod kojim se dokazuje da ponuđena svetiljka ima minimum svetlosnih karakteristika kao svetiljka iz projektne dokumentacije.
	
	

	20.20.
	Nabavka, isporuka, ugradnja i povezivanje LED svetiljke Beghelli  Lens Panel LED LP418ED ili odgovarajuće.Širokosnopna svetiljka izrađena u LED tehnologiji predviđena za montažu na plafon, u spuštene plafone kao i za viseću montažu. Kućište svetiljke je od pocinkovanog čelika obojenog poliesterskim prahom RAL 9003, a diode od transparentnog polimetilmetakrilata. LED svetiljka sa 36 LED izvora svetlosti. Jedinica za napajanje je umetnuta u profil svetiljke. Dimenzije svetiljke 595x595x8mm (visina sa diodama je 19mm), težine 3.5kg. Ugao isijavanja svetlosti je 65 stepeni. Stepen mehaničke zaštite je IP40, a otpornost na udar IK05. Temperatura boja svetlosti je 4000K, a indeks reprodukcije boje Ra veći od 80. Efekat blještanja UGR <19. Nivo efikasnosti 136lm / W, ukupan inicijalni fluks sistema 3700lm a izlazni 3400lm. Ukupna snaga sistema je maksimalno 25W. Koeficijent snage 0.95. Nakon 60.000 sati maksimalno 20% svetiljki će raditi sa minimum 80% fluksa (L80B20). Temperaturni opseg rada svetiljki je od -20 do +40 stepeni celzijusa. Izrađena u skladu sa sledećim standardima: EN 605981-1, EN 60598-2-1,  EN 60598-2-22 (fundametal requirements). EN 62471 (photobiological hazard). Poseduje CE deklaraciju sa okvirom
	Минималне карактеристике које надградна светиљка за директно осветљење мора да испуни:
· Ограничење бљештања УГР< 19,
· Извор светла ЛЕД модули карактеристика Ра>80, 4.000К,
· Животни век ЛЕД модула мин. 50.000х
Као доказ усаглашености са захтеваним карактеристикама доставити:
· технички лист производа
	
	

	20.21.
	Nabavka, isporuka, ugradnja i povezivanje LED svetiljke Beghelli Funzione 226ED4 ili odgovarajuće. Ugradna/nadgradna LED svetiljka kružnog oblika (u kompletu dolazi i okvir za nadgradnu montažu) dimenzije fi 235 izrađena od polikarbonata, dok je difuzor izrađen od polimetil metakrilata (opciono-viseća montaža). Svetiljka ima 24 LED dioda ukupne snage 13,5W, ulaznog fluksa 1900lm, a izlaznog 1500lm. Svetiljka ima boju svetlosti 4000K kao i mogućnost podešavanja optike na široku (UGR<25), srednju (UGR<19) i wallwasher. Temperaturni opseg rada od -20 do +40 stepeni Celzijusa. Nakon 70000 sati maksimalno 20% svetiljki će raditi sa minimum 80% fluksa (L80B20). Indeks reprodukcije boje veći od 90. Stepen zaštite IP40 i IK05.Izrađena po sledećim standardima: 60598-1, EN 60598-2-1,  EN 60598-2-22 (fundametal requirements). EN 62471 (photobiological hazard). Poseduje CE deklaraciju.

	Minimum karakteristika koje nadgradna svetiljka mora da ispuni:
-da geometrijom odgovara predloženoj svetiljci
-temperatura boje 4000K
-stepen zaštite IP40
-stepen zaštite IK05.
Dokaz usaglašenosti sa zahtevanim kvalitetom:
-dostaviti tehnički list proizvoda koji se nudi
-ukoliko se vrši zamena svetiljke sa odgovarajućom, dostaviti fotometrijski proračun za ponuđeni proizvod kojim se dokazuje da ponuđena svetiljka ima minimum svetlosnih karakteristika kao svetiljka iz projektne dokumentacije.
	
	



	Redni broj
	Opis radova
	Materijal/oprema i zahtevani kriterijumi
	Proizvođači
	Model

	24.1.
	Isporuka i montaža protivpožarne centrale Centrala za dojavu požara ALPHA1100-1L: 1 adresna linija (petlja), do 127 adresna elementa po petlji, proširiva do 2 petlje, LCD displej 2x40 karaktera, ispisivanje na srpskom jeziku, sat realnog vremena, memorija događaja (400 događaja), 2 serijska kanala za vezu sa eksternim štampačem, paralelnim tabloom ili PC računarom za centralni nadzor, 4 kontrolisana izlaza za sirene, 2 open collector tranzistorska izlaza, 2 relejna izlaza (beznaponski kontakti 220 VAC, 5A), komplet sa rezervnim napajanjem za 72h neprekidnog rada u mirnom stanju i dodatnih 0.5 sata u alarmu, deklaracija o usaglašenosti shodno zakonskim propisima Republike Srbije (proizvođač QUADEL)

	Minimum karakteristika koje centrala mora da ispuni:
· adresabilna analogna
· 1 petlja sa minimum 125 elemenata, proširiva na 2 petlje
· LCD displej, ispis na srpskom jeziku
· Izlazi: 4 kontrolisana izlaza za sirene, 2 open collector tranzistorska izlaza, 2 relejna izlaza (beznaponski kontakti 220 VAC, 5A)
· Rezervno napajanje za autonomni rad 72h / 0,5h
· Standardi: SRPS EN 54-2, EN 54-4, EMC i LVD
Dokaz usaglašenosti sa zahtevanim kvalitetom:  dostaviti tehničku specifikaciju opreme i materijala koji se nudi
Sertifikat: Dostaviti sertifikate da ponuđena oprema poseduje navedene osobine i da je proizvedene prema navedenim standardima.
	
	




	Red. broj
	Opis radova
	Materijal/oprema i zahtevani kriterijumi
	Proizvođači
	Model

	TERMOTEHNIČKE INSTALACIJE

	20.1
	Toplovodni čelični kotao sa mogućnošću rada na   biomasu (pelet), za direktno punjenje sa savitljivim pužnim transportom i automatskom regulacijom  Temperaturni režim radnog fluida 80/60⁰C, proizvođač CENTROMETAL  ili odgovarajući. Kotao je komplet sa izolacijom i oplatom.
tip: EKO-CK P 30
kapacitet 14-30kW
radni pritisak 2,5 bar
OBAVEZNO: sa integrisanim izmenjivačem toplote, sa integrisanim  sigurnosnim graničnim senzorm temparature, sa integrisanim senzorom termostata cirkulacione pumpe!
masa kotla 255 kg
gabarit kotla A=1020 mm, B=470mm, H=1250mm


	Minimum karakteristika:
kapacitet 14-30kW
OBAVEZNO: sa integrisanim izmenjivačem toplote, sa integrisanim sigurnosnim graničnim senzorm temperature, sa integrisanim senzorom termostata cirkulacione pumpe!
Dokaz usaglašenosti sa zahtevanim kvalitetom: dostaviti tehničku specifikaciju materijala koji se nudi.

	
	

	20.2
	Pelet gorionik CPPL 35 sa kotlovskom regulacijom CPREG, proizvođač CENTROMETAL  ili odgovarajući, sledećih karakteristika:
Regulacija rada gorionika: prekidač sa signalnom lampom za uklj./isklj. rada gorionika - Kontrolna lampica gorionika: aktivira se ukoliko postoji smetnja u ispravnom radu - Regulacija rada transportera za pelet - Cirkulaciona pumpa: prekidač sa signalnim svetlom za uklj./isklj. rada cirkulacione pumpe - Radni termostat kotla: područje regulacije radne temperature kotla (35-90⁰C) - Sigurnosni termostat: prekida rad gorionika ukoliko temperatura u kotlu prelazi 98⁰C.
	Minimum karakteristika:
kapacitet 14-30kW
Dokaz usaglašenosti sa zahtevanim kvalitetom: dostaviti tehničku specifikaciju materijala koji se nudi.

	
	




Упутство за попуњавање обрасца о произвођачима материјала и опреме: 
	Понуђач треба да попуни образац о произвођачима материјала и опреме на следећи начин:
У колони 4. (Произвођачи) унети име произвођача материјала/опреме за коју је дата цена у обрасцу структуре цена.
У колони 5. (Модел) унети име модел/тип материјала/опреме за коју је дата цена у обрасцу структуре цена и за исти приложити технички лист у свему у складу са условима конкурсне документације. На техничком листу мора бити уписана веза са овим обрасцем односно редни број из прве колоне. Из садржаја техничког листа морају се на недвосмислен начин утврдити наведени критеријуми.


	Датум:
	
	Потпис овлашћеног лица:

	
	
	





XIV. ОБРАЗАЦ ИЗЈАВЕ О ТЕХНИЧКОЈ ОПРЕМЉЕНОСТИ

У вези са чланом 76. став 2. Закона, _____________________________________, изјављујем да 								назив понуђача
располажем опремом за извођење предметних радова, чија је врста, количина, година производње, облик поседовања и садашња вредност, наведена у следећој табели:


	Редни број
	Врста и тип
	Количина
	Година производње
	Облик поседовања (својина, закуп, лизинг)
	Напомен

	1.
	


	
	
	
	

	2.
	


	
	
	
	

	3.
	


	
	
	
	

	4.
	


	
	
	
	

	5.
	


	
	
	
	

	6.
	


	
	
	
	

	7.
	


	
	
	
	

	8.
	


	
	
	
	

	9.
	


	
	
	
	

	10.
	


	
	
	
	







	Датум:
	
	Потпис овлашћеног лица

	
	
	



XV. ОБРАЗАЦ РЕФЕРЕНТНЕ ЛИСТЕ 

У вези са чланом 76. став 2. Закона, ___________________________________, изјављујем да 								назив понуђача
сам у претходном периоду од ____________година, реализовао или учествовао у реализацији  уговора, чија листа је наведена у следећој табели:


	Редни бр.
	Назив уговора
(навести назив објекта, врсту радова, површина и намена објекта) 
	Година завршетка реализације уговора 
	Наручилац
	Вредност
(динара без ПДВ-а)

	
	
	
	
	

	
	
	 
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	



Збир вредности реализованих уговора: __________________ динара без ПДВ-а.
Напомена: Уз ову листу потребно је приложити уговоре, одговарајуће стране окончаних ситуација (прве и последње и других по потреби) по тим уговорима и потврде чији је образац садржан у делу XVII. Потврда о реализацији раније закључених уговора.



	Датум:
	
	Потпис овлашћеног лица

	
	
	




[bookmark: _GoBack]
XVI. ИЗЈАВА О КЉУЧНОМ ТЕХНИЧКОМ ОСОБЉУ 

У вези са чланом 77. став 2. Закона, ___________________________________, изјављујем да 								назив понуђача
су следећа лица одговорна за извршења уговора о јавној набавци, чија листа је наведена у следећој табели:



	Редни број:
	Име и презиме извршиоца:
	Број лиценце:
	Назив понуђача / учесника у заједничкој понуди код кога је лице ангажовано

	
	
	
	

	
	
	 
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	




Напомена: Уз ову листу потребно је приложити фотокопију лиценце која се мора оверити његовим потписом..
Уколико у току извођења радова дође до потребе за променом кључног особља које ће бити одговорно за извршење уговора и квалитет изведних радова, Понуђач о томе обавештава Наручиоца и даје свој предлог на сагласност Наручиоцу. Oсобље мора бити квалификација истих или бољих од захтеваних, што понуђач документује доказима наведеним у тексту конкурсне документације.


	Датум:
	
	Потпис овлашћеног лица

	
	
	



XVII. ПОТВРДА О РЕАЛИЗАЦИЈИ РАНИЈЕ ЗАКЉУЧЕНИХ УГОВОРА

Назив наручиоца изведених радова:
Седиште наручиоца:
Матични број:
ПИБ:


На основу члана 76.став 2. Закона наручилац издаје:

ПОТВРДУ
Да је понуђач____________________________________________________
(назив,седиште извођача радова/понуђача)  

за потребе наручиоца  _________________________________________________,
квалитетно и у уговореном року извршио следеће  радове:

1. ___________________________________________________________________
2. ___________________________________________________________________
_________________________________________________________________________,  (навести врсту радова), у вредности од _______________________________ динара без ПДВ-а, (словима: ___________________________________________________ динара без ПДВ-а),     а на основу уговора број ____________________од ___ . ___. _____. године.

Датум почетка радова:  ________________________

Датум завршетка радова:  ______________________

Навести у ком облику је изводио радове: ______________ (облик сарадње: САМОСТАЛНО          или ЧЛАН ГРУПЕ или ПОДИЗВОЂАЧ)


Ова потврда се издаје ради учешћа у поступку јавне набавке и за друге сврхе се не може употребити.

Контакт лице наручиоца: ____________________________, телефон: ________________.





	Датум:
	
	Потпис овлашћеног лица наручиоца изведених радова

	
	
	



Напомена: Свака злоупотреба и нетачни подаци у овој потврди могу произвести материјалну и кривичну одговорност. Ова потврда се са Обрасцем референтне листе подноси уз понуду.
XVIII. ОБРАЗАЦ ИЗЈАВЕ О ДОСТАВЉАЊУ  ПОЛИСЕ ОСИГУРАЊА


Понуђач _____________________________________________, даје 




И З Ј А В У
О ДОСТАВЉАЊУ  ПОЛИСЕ ОСИГУРАЊА


Изјављујем да се обавезујем да ћу, уколико у поступку јавне набавке радова 
  На реконструкцији и енергетској санацији објекта амбуланте са месном канцеларијом у Великом Крчимиру  будем изабран као најповољнији и уколико приступим закључењу уговора о извођењу радова, одмах по закључењу уговoра, а најкасније до момента увођења у посао, Наручиоцу доставити, оригинал или оверену копију полисе осигурања за извођење радова који су предмет јавне набавке и полису осигурања од одговорности за штету причињену трећим лицима и стварима трећих лица, са важношћу за цео период извођења радова тј. до предаје истих наручиоцу и потписивања записника о примопредаји радова. 



	Датум:
	
	Понуђач

	
	
	






Напомена: Уколико понуду подноси група понуђача, Изјаву потписује овлашћени представник групе понуђача.

XIX.   ОБРАЗАЦ ИЗЈАВЕ  О ОБИЛАСКУ ЛОКАЦИЈЕ ЗА ИЗВОЂЕЊЕ РАДОВА И ИЗВРШЕНОМ УВИДУ У ПРОЈЕКТНУ ДОКУМЕНТАЦИЈУ

		Понуђач ________________________________________, даје следећу 



И З Ј А В У
О ОБИЛАСКУ ЛОКАЦИЈЕ ЗА ИЗВОЂЕЊЕ РАДОВА И ИЗВРШЕНОМ УВИДУ У ПРОЈЕКТНУ ДОКУМЕНТАЦИЈУ



	Понуђач __________________________________________________, са седиштем у ____________________________, по пријави коју је поднео Наручиоцу и обавештењу Наручиоца, дана _________________. године, обишао је локацију где ће се изводити  радови који су предмет јавне набавке, детаљно је прегледао локацију и извршио увид у пројектно техничку докуметнацију и добио све неопходне информације потребне за припрему понуде. Такође изјављујемо да смо упознати са свим условима градње и да они, сада видљиви, не могу бити основ за било какве накнадне промене у цени ни обиму радова.  





	Датум:
	
	Потпис

	
	
	







За Наручиоца: _______________________      
	(п о т п и с)



Напомена: Обилазак локације је додатни услов који морају да испуне понуђачи како би понуда била прихватљива. Образац потписује овлашћени представник понуђача односно овлашћени члан групе понуђача и представник Наручиоца.
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